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Informaţii de siguranţă
Îngrijirea telefonului
Nu încercaţi să deschideţi carcasa telefonului. Nu există piese care pot fi depanate de utilizator în interior 
şi puteţi deteriora componente şi circuite electronice sensibile. Dezasamblarea neautorizată anulează 
garanţia.
Nu expuneţi telefonul la lumină solară puternică sau la căldură excesivă pentru mult timp. Acestea îl pot 
deteriora.
Nu manipulaţi telefonul cu mâinile ude şi nu îl expuneţi la umezeală sau lichide de orice fel. Deplasările 
continue de la un mediu rece la unul cald pot duce la condensare în interiorul telefonului, putând rezulta 
în coroziune şi deteriorare.
Dacă împachetaţi telefonul în valiză, feriţi-l de deteriorare. Umplerea până la refuz a valizei poate crăpa 
afişajul LCD. Nu uitaţi să opriţi conexiunile fără fir în timpul călătoriei cu avionul.
La fel ca şi în cazul altor dispozitive radio, atingerea zonei antenei încorporate în timpul conversaţiei 
telefonice poate afecta calitatea şi poate duce la un timp de aşteptare mai scurt, datorită consumului de 
energie mai mare.

Bateria
Telefonul dvs. este echipat cu o baterie cu ioni de litiu de înaltă performanţă. Respectaţi normele de 
întreţinere pentru a mări durata de funcţionare a bateriei.
•	 Evitaţi încărcarea bateriei la temperaturi foarte mari sau foarte mici. Bateria are o performanţă optimă 

într-o temperatură ambientală de la +5°C la +50°C.
•	 Nu depozitaţi bateria lângă o sursă de foc sau de căldură.
• 	 Utilizaţi numai bateria aprobată de producător.
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• 	 Nu înlocuiţi niciodată bateria cu o baterie neaprobată.
• 	 Nu înmuiaţi niciodată bateria în apă sau alt fluid.
• 	 Nu încercaţi niciodată să deschideţi bateria, deoarece conţine substanţe care pot fi dăunătoare dacă 

sunt înghiţite sau dacă se permite contactul cu pielea neprotejată.
• 	 Nu scurtcircuitaţi niciodată bateria, deoarece se poate supraîncălzi şi cauza un incendiu. Ţineţi-o la 

distanţă de bijuterii şi alte obiecte de metal.
• 	 Nu aruncaţi niciodată bateria în foc. Aceasta poate exploda şi elibera substanţe dăunătoare în mediu.
• 	 Nu aruncaţi niciodată bateria împreună cu deşeurile menajere obişnuite. Duceţi-o la un punct de 

colectare a materialelor periculoase.
• 	 Nu atingeţi bornele bateriei.

Încărcătorul
•	 Evitaţi folosirea telefonului în timpul încărcării.
•	 Utilizaţi numai încărcătorul livrat împreună cu telefonul.
•	 Nu trageţi niciodată de cordonul încărcătorului pentru eliberarea din priză – trageţi de încărcător.

ATENŢIE!   Există un risc de explozie dacă bateria este înlocuită cu un tip incorect.
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Cartela de memorie
•	 Nu introduceţi sau scoateţi o cartelă de memorie sau nu opriţi telefonul în timpul citirii datelor de pe 

cartelă.
• 	 Nu atingeţi contactele metalice cu mâna sau cu obiecte de metal.
• 	 Nu îndoiţi cartela de memorie şi nu o supuneţi impacturilor violente. Ţineţi-o la distanţă de apă şi de 

temperaturi înalte.
• 	 Nu lăsaţi cartelele de memorie la îndemâna copiilor mici.
• 	 Nu scurtcircuitaţi punctele de contact şi nu expuneţi la lichide sau umezeală. Când nu folosiţi cartela 

de memorie, păstraţi-o într-un recipient antistatic.
• 	 Nu utilizaţi forţa când introduceţi sau manipulaţi cartela şi nu o expuneţi la o căldură excesivă sau la 

câmpuri magnetice puternice.

Curăţarea şi depozitarea
• 	 Telefonul dvs. trebuie manipulat întotdeauna cu grijă şi protejat de murdărie, praf şi umezeală. Pentru 

evitarea zgârieturilor, nu aşezaţi niciodată telefonul cu faţa în jos.
• 	 Dacă este necesară curăţarea, opriţi telefonul şi ştergeţi cu grijă cu o cârpă moale, uşor umedă (nu 

udă). Utilizaţi un tampon de vată pentru curăţarea obiectivului camerei. Permiteţi uscarea completă a 
telefonului înainte de pornire. Nu utilizaţi niciodată solvenţi pentru curăţare.

• 	 Dacă nu utilizaţi telefonul o perioadă de timp, încărcaţi complet bateria şi depozitaţi telefonul într-un 
loc uscat, departe de lumina solară directă. Telefonul trebuie oprit în timpul depozitării. Reîncărcaţi la 
fiecare 6 până la 12 luni.

• 	 Nu expuneţi niciodată telefonul la căldură sau lumină solară puternică.
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• 	 Nu expuneţi niciodată telefonul la umezeală sau lichide de orice fel.
• 	 Nu vopsiţi telefonul şi nu blocaţi tastatura, microfonul sau funcţia de cască prin alte metode.
• 	 Nu folosiţi etichete care ar putea bloca tastatura sau împiedica alte funcţii, cum ar fi microfonul, casca 

sau obiectivul camerei. 

ATENŢIE! Nerespectarea acestor instrucţiuni poate duce la accidentarea personală gravă şi posibila 
deteriorare a proprietăţii.

Siguranţa la volan
Nu utilizaţi niciodată telefoanele portabile la volan. Este ilegal să ţineţi un telefon în mână sau să sprijiniţi 
telefonul de gât la volan, în orice punct în timpul configurării, efectuării sau recepţionării unui apel 
telefonic, mesaj text sau oricărui alt tip de comunicare mobilă de date. Se permite în continuare utilizarea 
kit-urilor de maşină instalate complet, precum şi utilizarea accesoriilor de tip mâini libere alternative.
Pentru siguranţă, recomandăm folosirea unui suport în timpul utilizării oricărei forme de accesoriu de tip 
mâini libere.
La volan, recomandăm utilizarea poştei vocale oricând este posibil şi ascultarea mesajelor atunci când nu 
vă aflaţi în maşină. Dacă trebuie să efectuaţi un apel de tip mâini libere la volan, asiguraţi-vă că acesta nu 
durează mult timp. 
Nu aşezaţi obiecte, inclusiv echipamente fără fir instalate sau portabile, în zona de deasupra airbag-
ului sau în zona de deschidere a airbag-ului. Airbag-ul se umflă cu forţă mare, ceea ce ar putea duce la 
accidentări grave.

Dispozitivele electronice
Majoritatea echipamentelor electronice moderne sunt ecranate contra energiei RF.
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Cu toate acestea, anumite echipamente electronice pot să nu fie ecranate contra semnalelor RF emise de 
telefonul dvs.

Stimulatoarele cardiace
Asociaţia producătorilor din industria de sănătate recomandă păstrarea unei distanţe minime de şase 
(6”) inchi între un telefon şi un stimulator cardiac, pentru evitarea interferenţei potenţiale cu stimulatorul 
cardiac. Aceste recomandări sunt conforme cu cercetările independente şi recomandările Centrului de 
cercetări privind tehnologia fără fir.
Dacă aveţi un stimulator cardiac:

• 	 Păstraţi întotdeauna telefonul la mai mult de şase inchi (15 cm) de stimulatorul cardiac atunci când 
este pornit.

• 	 Nu purtaţi telefonul în buzunarul de la piept.
• 	 Utilizaţi urechea opusă stimulatorului cardiac pentru minimizarea eventualelor interferenţe.
• 	 Dacă aveţi orice motiv să suspectaţi o interferenţă, opriţi telefonul imediat.

Aparatele auditive
Unele telefoane digitale pot interfera cu unele aparate auditive. În cazul unor astfel de interferenţe, 
contactaţi Serviciul Clienţi ASUS pentru a găsi o alternativă. 
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Alte dispozitive medicale
Dacă utilizaţi orice alt dispozitiv medical personal, consultaţi producătorul dispozitivului pentru a afla dacă 
este ecranat adecvat contra energiei RF externe. Medicul dvs. vă poate ajuta să obţineţi aceste informaţii.
Opriţi telefonul în unităţile de servicii medicale atunci când orice reglementare afişată în aceste zone vă 
solicită acest lucru.
Spitalele sau unităţile de servicii medicale pot utiliza echipamente sensibile la energia RF externă.

Vehiculele
Semnalele RF pot afecta sistemele electronice incorect instalate sau ecranate inadecvat din vehicule. 
Consultaţi producătorul sau reprezentantul acestuia în legătură cu vehiculul dvs. De asemenea, trebuie 
să consultaţi producătorul oricărui echipament adăugat vehiculului dvs.

Unităţile cu afişaje
Opriţi telefonul atunci când instrucţiunile afişate vă solicită acest lucru.

Mediile magnetice
Câmpurile magnetice generate de dispozitivele mobile pot deteriora datele de pe mediile magnetice de 
stocare, precum cărţile de credit, discurile sau benzile de calculator. Nu aşezaţi telefonul lângă astfel de 
medii.
Nu expuneţi niciodată telefonul la câmpuri magnetice puternice, deoarece aceasta poate cauza 
funcţionarea defectuoasă temporară.
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Alte norme de siguranţă
În avion
Reglementările interzic utilizarea telefonului în avion. Opriţi telefonul înainte de îmbarcarea în avion sau 
opriţi conexiunea fără fir.

Zonele cu explozii
Pentru evitarea interferenţei cu operaţiunile de explozie, opriţi telefonul într-o “zonă cu explozii” sau în 
zone cu afişe de tipul: „Opriţi aparatele radio bidirecţionale.” Respectaţi

Mediile cu potenţial exploziv
Opriţi telefonul când vă aflaţi în zone cu un mediu potenţial exploziv şi respectaţi toate semnele şi 
instrucţiunile.
Scânteile din astfel de zone pot cauza o explozie sau un incendiu, ducând la accidentare fizică sau chiar 
deces.
Zonele cu un mediu potenţial exploziv sunt, în general, dar nu întotdeauna, marcate clar. Acestea includ 
zonele de alimentare cu combustibil, precum staţiile de benzină, zonele de sub punte pe bărci, instalaţiile 
de transfer sau depozitare chimică sau de combustibili, vehiculele care utilizează gazul petrolier lichefiat 
(precum butanul sau propanul), zonele unde aerul conţine substanţe chimice sau particule, precum 
boabe, praf sau pulberi metalice, şi orice altă zonă unde în mod normal aţi fi sfătuit să opriţi motorul 
vehiculului.

Sufocarea
Nu lăsaţi telefonul la îndemâna copiilor, deoarece cartela SIM şi alte piese mici prezintă un pericol de 
sufocare.
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Avertismente
Telefonul dvs. este un echipament de înaltă calitate. Înainte de punerea în funcţiune, citiţi toate 
instrucţiunile şi marcajele de avertizare de pe (1) Adaptorul c.a. (2) Baterie şi (3) Produsul utilizând 
bateria.
•	 Nu utilizaţi echipamentul în medii extreme, unde se înregistrează temperaturi ridicate sau o umiditate 

ridicată. Acest dispozitiv are o performanţă optimă la o temperatură a camerei de 0~40°C.
•	 Nu abuzaţi de dispozitiv. Evitaţi lovirea, scuturarea sau producerea unui şoc. Când nu utilizaţi 

unitatea, aşezaţi-o pentru evitarea deteriorării posibile datorate instabilităţii.
•	 Nu expuneţi echipamentul la ploaie sau alte fluide.
•	 Nu utilizaţi accesorii neautorizate.
•	 Nu dezasamblaţi telefonul sau accesoriile. Dacă este necesară depanarea sau repararea, returnaţi 

unitatea la un centru autorizat de depanare. Dacă unitatea este dezasamblată, există riscul de şoc 
electric sau de incendiu.

•	 Nu scurtcircuitaţi bornele bateriei cu obiecte din metal.
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Norme privind telefonul mobil
Pe măsură ce rata de folosire a telefoanelor mobile creşte, este necesară elaborarea unor reguli privind 
folosirea telefonului mobil în mediul profesional şi social. Această secţiune vă oferă informaţii de bază 
referitoare la respectarea celor din jur în timpul folosirii telefonului mobil.

Reguli privind folosirea telefonului mobil
•	 Evitaţi folosirea telefonului mobil în spaţii publice închise, cum ar fi teatrele, bibliotecile, muzeele, 

lăcaşurile de cult, lifturile sau sălile de spectacol.
•	 Evitaţi folosirea telefonului mobil în timp ce conduceţi, faceţi cumpărături, efectuaţi operaţiuni 

bancare, aşteptaţi la rând sau desfăşuraţi alte activităţi personale.
•	 Evitaţi folosirea tonurilor de apel neplăcute.
•	 Evitaţi preluarea unui apel de pe telefonul mobil în timpul întâlnirilor de afaceri, întâlnirilor oficiale sau 

interviurilor.
•	 Preluaţi apelul într-un loc retras şi limitaţi durata conversaţiilor telefonice.
•	 Vorbiţi încet la telefonul mobil şi nu ţipaţi.
•	 Comutaţi telefonul la modul Silenţios sau Vibraţii pentru a nu-i deranja pe cei din jur.
•	 Cereţi permisiunea celeilate persoane înainte de a o fotografia sau a o filma.
•	 Evitaţi folosirea majusculelor când trimiteţi mesaje; în caz contrar, acestea ar putea fi interpretate ca 

ţipete.
•	 Când efectuaţi un apel, prezentaţi-vă persoanei de la celălalt capăt al firului şi nu închideţi fără să vă 

luaţi la revedere.
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Specificaţii
Procesor Marvell Tavor (624MHz)
Sistem de operare Microsoft® Windows Mobile™ 6.1 Professional
Memorie 256 MB NAND Flash ROM 

128 MB DDR
Afişaj Ecran tactil TFT cu cristale lichide (LCD) de 2,8 inchi, QVGA 320 x 

240 pixeli cu 65000 culori
Bandă de frecvenţă HSDPA 3.6Mbps, UMTS 2100Mhz, EDGE/GPRS/GSM 

(900/1800/1900Mhz): Class 10
GPS Chipset SiFR Star III
GPRS Clasa B, Dispozitiv cu sloturi multiple clasa 10
Cameră Camerã cu focalizare fixã de 2 megapixeli
Conectivitate Bluetooth	 : V2.0+EDR 

USB		  : USB 1.1 (FS) 
WLAN		 : 802.11b/g

Capacitate baterie 1100 mAh Lithium Ion 
(Model: SBP-18)

Slot de extindere MicroSD card slot  
Acceptã cartelã de memorie Secure Digital High Capacity (SDHC)

Audio Mini-USB audio port 
Built-in microphone and output speaker

Greutate 105g (împreună cu bateria)
Dimensiune 10.2 x 6.05 x 1.45 cm
Durată în convorbire* 3G: 3 ore; 2G: 5 ore 
Perioadă de aşteptare* 3G: 300 ore; 2G: 250 ore

NOTĂ: 	 Specificaţiile pot fi modificate fără înştiinţare prealabilă.

* În funcţie de mediul de reţea şi de utilizarea telefonului. 
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Conţinutul pachetului
Verificaţi dacă în pachet există următoarele articole:

	 * Opţional

NOTĂ:	 Contactaţi distribuitorul dacă oricare dintre articolele de mai sus este deteriorat sau lipseşte.

Articole standard
•	 Telefon PDA ASUS P552w
•	 Baterie
•	 Adaptor c.a.
•	 Conector mini-USB
•	 Cascã prevãzutã cu fir
•	 Stylus
•	 Husă de protecţie
•	 CD bonus (cu Manual de utilizare în format 

electronic)

•	 CD-ul cu noţiuni de bază
•	 Ghidul de pornire rapidă
•	 Certificatul de garanţie
•	 Cartelă microSD*
•	 Încărcător de maşină*
•	 Kit pentru maşină (suport PDA şi suport 

parbriz)*
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Noţiuni de bază

Capitolul 1

• Cunoaşterea telefonului
• Pregătirea dispozitivului
• Pornire
• Ecranul Home (Acasă)
• Utilizarea MultiHome
• AnyTime Launcher (Program de lansare oricând)
• Căutarea informaţiilor
• Ajutor
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Cunoaşterea telefonului

Aspectul	

1

2

3

456

7

8

9

10

11

Caracteristici în partea din faţă Caracteristici în partea din spate 	
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Nr. Articol Descriere

1 Receptor cască Vă permite să ascultaţi un apel activ.

2 Ecran tactil LCD Acest ecran tactil TFT LCD de 2,8 inchi, cu 65 536 de culori şi 
o rezoluţie de 240 x 320 vă permite să scrieţi, să desenaţi sau 
să selectaţi cu ajutorul stylus-ului.

3 Tastă End (Încheiere) Apăsaţi pentru încheierea unui apel.

4 Tastă OK Apăsaţi pentru a confirma o comandă sau apăsaţi pentru a 
închide/încheia o aplicaţie în desfăşurare.

5 Tastă navigare Această tastă de navigare în cinci direcţii vă permite navigarea 
prin meniuri. Apăsaţi pe centru pentru confirmarea unei comenzi.

6 Tastă de lansare AnyTime Apăsaţi pentru a iniţializa aplicaţia de lansare AnyTime.

7 Tastă Call (Apel) Apăsaţi pentru a prelua un apel sau pentru a efectua un apel.

8 LED notificare Acest LED multi-color notifică următoarele:
• Verde – Telefon complet încărcat.
• Verde intermitent – Reţea detectată.
• Roşu – Telefonul se încarcă.
• Roşu intermitent – Notificare eveniment.
• Albastru intermitent – aplicaţiile Bluetooth®, Wi-Fi®, sau GPS 
sunt pornite.

9 Obiectivul camerei Aceastã camerã de 2 megapixeli este prevãzutã cu un 
obiectiv fix, care vã permite sã faceţi fotografii şi clipuri video.

10 Compartiment baterie Conţine bateria care alimentează dispozitivul.

11 Difuzor ieşire Permite ascultarea mediilor audio şi apelurilor telefonice.
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Caracteristici în partea stângă

Caracteristici în partea dreaptă

12

13

14

15

16

17

Caracteristică în partea superioară

Caracteristici în partea inferioară

18

19 20

21



29

Nr. Articol Descriere

12 Port pentru antenã GPS Vă permite instalarea unei antene GPS externe pentru o 
recepţie de semnal mai bună.

13 Tastă volum Vă permite reglarea volumului.

14 Stylus Utilizaţi stylus-ul pentru scriere, desenare sau selectare 
elemente pe ecranul tactil LCD.

15 Buton de aşteptare Culisaţi în jos pentru dezactivarea tuturor tastelor, inclusiv a 
ecranului tactil LCD.

16 Tastă cameră Apăsaţi şi menţineţi apăsat pentru a porni/opri dispozitivul. 
 pentru a trece în modul suspendare sau pentru a reactiva 
dispozitivul din modul de repaus.

17 Butonul de alimentare Press and hold to power on/off the device.
Press to set suspend mode or to wake device from sleep 
mode.

18 Microfon încorporat Vă permite să efectuaţi sau să preluaţi apeluri, ori să 
înregistraţi sunete.

19 Carcasă conector mini-
USB

Deschideţi carcasa pentru a folosi conectorul mini-USB pentru 
sincronizarea datelor, încărcarea bateriei sau introducerea 
căştilor. 

20 Ureche curea de mână Vă permite să ataşaţi o curea dispozitivului.

21 Resetarea slotului 
principal

Introduceţi stylus-ul în acest slot pentru a vă reseta 
dispozitivul. 
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Pregătirea dispozitivului
Instalarea cartelei SIM şi a bateriei
Înainte de efectuarea unui apel telefonic cu ajutorul dispozitivului, trebuie să instalaţi o cartelă Subscriber 
Identity Module (Modul Identitate Abonat) (SIM). Cartela SIM conţine numărul de telefon, datele 
abonatului, agenda telefonică şi memoria suplimentară a telefonului.
Dispozitivul dvs. este însoţit de o baterie reîncărcabilă cu ioni de litiu (Li-Ion).
Bateriile noi sunt furnizate parţial descărcate şi ar trebui încărcate suplimentar timp de patru ore înainte 
de a le utiliza.

1.	 Apăsaţi în jos şi apoi împingeţi în sus pentru a 
îndepărta capacul compartimentului bateriei.

ATENŢIE:	 Folosiţi numai baterii autorizate ASUS (SBP-18).

Pentru instalarea cartelei SIM şi a bateriei:
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2. 	 Introduceţi cartela SIM cu contactele aurite 
în jos şi colţul crestat orientat spre colţul din 
dreapta jos al slotului, aşa cum este indicat.

3. 	 Instalaţi bateria în compartiment cu contactele 
de cupru aşezate corespunzător lângă 
conductorul de cupru al dispozitivului.

4. 	 Reaşezaţi capacul compartimentului bateriei.

NOTĂ:	 Pentru a evita pierderea setărilor definite 
de Dvs, vă rugăm să puneţi bateria la loc în termen 
de 5 minute după ce aţi scos-o.
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Încărcarea bateriei
Bateria din pachet este livrată parţial încărcată. Înainte de prima utilizare, lăsaţi bateria la încărcat maxim 
patru ore. 
Pentru încărcarea bateriei:
1.	 Conectaţi fişa adaptorului de c.a. la conectorul mini-USB de pe partea inferioară a dispozitivului.
2.	 Conectaţi cablul de alimentare c.a. la priză sau la o bandă de curent.

NOTĂ: 
	 •	 LED-ul de notificare se înroşeşte şi pictograma încărcare baterie apare în bara de stare, indicând că 		
		  bateria se încarcă. 
 

	 •	 Dacă bateria este descărcată complet, trebuie să o reîncărcaţi cel puţin douăzeci de minute înainte să 		
		  porniţi din nou telefonul. 
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Instalarea şi scoaterea cartelei microSD
Dispozitivul dvs. este prevăzut cu un slot de cartelă microSD. O cartelă microSD vă oferă memorie 
suplimentară, pe care puteţi stoca fişierele sau informaţiile personale.
Pentru instalarea/scoaterea cartelei microSD:
1.	 Localizaţi slotul pentru cartelă microSD de sub slotul pentru 

cartela SIM din dispozitiv.

2.	 Introduceţi cartela microSD în slot, cu banda aurie în jos, până 
când se fixează corespunzător.

3.	 Pentru a scoate cartela, împingeţi până când aceasta este ejectată din slot, apoi scoateţi cartela cu 
grijă.

NOTĂ:	 Cartela microSD este un accesoriu opţional.
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Pornire
Pornirea dispozitivului
Înainte de prima utilizare, asiguraţi-vă că dispozitivul este încărcat complet.
Pentru pornire:
1.	 Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul de alimentare din partea superioară a dispozitivului.

Utilizarea stylus-ului
Stylus-ul este un dispozitiv asemănător stiloului, care se găseşte în spatele colţului din dreaptă sus al 
dispozitivului dvs. 

•	 Utilizaţi stylus-ul pentru scriere, desenare, 
selectare sau glisare elemente pe ecran. 

•	 Atingeţi, o singură dată, pe element pentru a-l 
selecta şi a-l deschide.

•	 Apăsaţi şi ţineţi apăsat elementul pentru a 
vizualiza meniul. 

2.	 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru aliniere ecran şi pentru setarea fusului orar.

Buton de 
alimentare

stylus-ului
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Blocarea dispozitivului
Puteţi bloca tastele, butoanele şi ecranul tactil al dispozitivului pentru evitarea apelării numerelor de 
telefon sau a lansării oricărei aplicaţii din neatenţie. 

Calibrarea dispozitivului
Calibrarea dispozitivului activează elementul de pe ecran pe care l-aţi atins. Pentru alinierea ecranului, 
atingeţi centrul ţintelor care apar în diverse locaţii de pe ecran.

Pentru calibrarea dispozitivului:

1.	 Apăsaţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Screen (Ecran).
2.	 Din fila General (General), atingeţi Align Screen (Aliniere Ecran), apoi urmaţi instrucţiunile de pe 

ecran pentru calibrare.

•	 Deplasaţi butonul de aşteptare şi culisaţi în jos 
pentru blocare.

•	 Culisaţi în sus pentru deblocare.

Buton de 
aşteptare
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Ecranul Home (Acasă)
Ecranul Home (Acasă) de pe dispozitivul dumneavoastră afişează două părţi: ecranele ASUS Today 
(ASUS Astăzi) şi Today (Astăzi)

Ecranul ASUS Today (ASUS Astăzi)

Ecranul Today (Astăzi)
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Today (Azi)
ASUS Today (ASUS Astăzi) din ecranul de întâmpinare al dispozitivului dumneavoastră vă permite să 
schimbaţi setările de dată şi oră, vă anunţă dacă aţi ratat apeluri şi dacă aveţi mesaje SMS/MMS/email, 
afişează întâlnirile dumneavoastră zilnice, vă ţine la zi cu ştirile şi vremea, şi vă permite să adăugaţi şi să 
redaţi fişiere media din dispozitivul dumneavoastră.

Apăsaţi pe apeluri 
ratate/mesaj nou

Atingeţi pentru a rula Staţia 
de Ştiri

Apăsaţi pentru a vedea starea 
vremii actualizată

Apăsaţi pentru a vedea 
informaţiile legate de timp

Apăsaţi pentru a 
deschide Calendarul

Apăsaţi pentru a naviga prin 
pictogramele din stânga 

dumneavoastră

Apăsaţi pentru a naviga prin 
pictogramele din dreapta 

dumneavoastră

NOTĂ: 	 Puteţi dezactiva ASUS Today (ASUS Astăzi) din ecranul Home (Acasă) folosind instrucţiunile de mai jos.

Pentru a dezactiva ASUS Today (ASUS Astăzi)
1.	 Apăsaţi  > Settings (Setări)> Today (Astăzi)> fila Items (Articole).
2.	 Deselectaţi caseta de selectare Asus Today (Asus Astăzi), apoi apăsaţi pe .
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Pictograme	
Consultaţi tabelul de mai jos pentru pictogramele ASUS Today (Azi).

Pictogramă Descriere
Pictogramă de 
avertizare

Semnalează apelurile ratate şi noile mesaje SMS/MMS/
poştă electronică.
Semnalează apelurile ratate.

Semnalează noile mesaje SMS.

Semnalează noile mesaje MMS.

Semnalează noile mesaje de poştă electronică.

Pictogramă calendar Afişează întâlnirile din ziua curentă.

Pictogramă dată/oră Afişează setările dată/oră.

Pictogramă media Vă permite să adăugaţi şi să rulaţi fişiere media.

Pictogramă ştiri Afişează ştirile de ultimă oră.

Pictogramă vreme Afişează starea vremii.
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Vizualizare alerte
ASUS Today (Azi) vă semnalează apelurile ratate şi noile mesaje SMS/MMS/poştă electronică.
Pentru vizualizare alerte

	 Atingeţi , apoi atingeţi una dintre pictograme pentru informaţiile pe care doriţi să le 		

	 vizualizaţi.

•	 Atingeţi  pentru vizualizare apeluri ratate. 

•	 Atingeţi  pentru vizualizare/citire mesaje SMS noi. 

•	 Atingeţi  pentru vizualizare/citire mesaje MMS noi.

•	 Atingeţi  pentru vizualizare/citire mesaje de poştă electronică noi.

NOTĂ: 	 Pentru citirea mesajelor de poştă electronică, asiguraţi-vă că sunteţi conectat la Internet printr-o 
conexiune Wi-Fi sau GPRS. Pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunile Wi-Fi sau GPRS din prezentul manual de 
utilizare.



40

Vizualizare întâlniri din ziua curentă
Pentru vizualizare întâlniri din ziua curentă
	 �Atingeţi  pentru afişarea pe ecran a întâlnirilor din ziua curentă. Dacă doriţi să modificaţi 

informaţiile, faceţi click pe ecran, apoi efectuaţi modificările necesare în ecranul Calendar (Calendar).

NOTĂ: 	 Puteţi accesa calendarul activităţilor şi al întâlnirilor dvs. şi din ecranul ASUS Today (Azi). Atingeţi , apoi 
atingeţi ecranul de afişare şi introduceţi informaţiile cu privire la întâlnirile dvs. Întâlnirea vă va fi semnalată în ziua 
respectivă.

Obţinerea informaţiilor despre starea actuală a vremii
ASUS Today (Azi) vă permite să obţineţi şi să vizualizaţi ultimele informaţii despre vreme din orice colţ al 
lumii.

NOTĂ:  
	 •	 Asiguraţi-vă că sunteţi conectat la Internet printr-o conexiune Wi-Fi sau GPRS. Pentru mai multe detalii, 	
		  consultaţi secţiunile Wi-Fi sau GPRS din prezentul manual de utilizare. 
 

	 •	 Înainte de utilizarea acestei caracteristici, asiguraţi-vă că aţi configurat setările de vreme şi de reţea. 		
		  Pentru mai multe detalii despre configurarea setărilor de reţea, consultaţi secţiunea Setting the network 		
		  (Setare reţea) din Capitolul 8 al prezentului ghid de utilizare.
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Pentru configurarea setărilor de vreme
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > Asus Today (Azi).
2.	 Selectaţi Enable Weather Update (Activare actualizare vreme).
3.	 Alegeţi Ţara şi Oraşul pentru care doriţi să aflaţi ultimele informaţii despre vreme.
4.	 Atingeţi  când aţi terminat.

Pentru configurarea setărilor de reţea
1.	 Atingeţi   > Settings (Setări) > Connections (Conexiuni) > Network Setting (Setare reţea).
2.	 Selectaţi Country (Ţară) şi Operator (Operator) din listele verticale. Dacă operatorul dvs. de servicii 

de telefonie mobilă nu se află în listă, apăsaţi butonul Auto Detect (Detectare automată).
3.	 Când aţi terminat, apăsaţi .
 
Pentru obţinerea informaţiilor despre starea actuală a vremii
Din ecranul ASUS Today (Azi), atingeţi , apoi atingeţi ecranul de afişare pentru a vizualiza ultimele 
ştiri despre starea vremii obţinute de la server.
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Descărcarea ştirilor de ultimă oră
Pentru descărcarea ştirilor de ultimă oră 

NOTĂ: 	 Înainte de descărcarea ştirilor de ultimă oră, asiguraţi-vă că sunteţi conectat la Internet printr-o conexiune 
Wi-Fi sau GPRS. Pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunile Wi-Fi sau GPRS din prezentul manual de utilizare.

1.	 Atingeţi , apoi atingeţi ecranul de afişare. Va fi afişat ecranul Newstation (Staţie de ştiri).
2.	 Din lista Categories (Categorii), alegeţi canalul de pe care doriţi să aflaţi ştirile de ultimă oră.

NOTĂ: 	 Pentru obţinerea ştirilor de ultimă oră, asiguraţi-vă că sunteţi conectat la Internet.

3.	 Atingeţi Menu (Meniu) > Update (Actualizare). Ştirile descărcate sunt stocate pe dispozitiv ca ştiri 
RSS publicate recent şi sunt afişate în ecranul ASUS Today (Azi).

NOTĂ:	 Puteţi citi ştirile RSS publicate recent din ecranul ASUS Today (Azi) chiar dacă nu sunteţi conectat la 
Internet.
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Rularea fişierelor audio
ASUS Today (ASUS Astăzi) vă facilitează accesul la EziMusic, permiţându-vă să redaţi fişiere audio 
şi video numerice stocate pe dispozitivul dumneavoastră sau pe o cartelă de memorie. Puteţi asculta 
fişierele audio prin difuzorul dispozitivului sau prin căşti. 

NOTĂ:	 Dacă stocaţi fişiere pe dispozitiv, este posibil ca spaţiul de memorie să se micşoreze considerabil şi să 
încetinească activitatea dispozitivului. Vă recomandăm să stocaţi fişierele audio şi video pe o cartelă de memorie.

Pentru a reda fişiere media 
	 Apăsaţi , apoi apăsaţi pe ecranul de afişaj. EziMusic este lansată. Consultaţi secţiunea EziMusic 

din ghidul utilizator pentru mai multe detalii despre redarea fişierelor media.
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Ecranul Today (Astăzi)
Ecranul Today (Astăzi) afişează informaţii utile pentru dumneavoastră. Puteţi configura ecranul Today 
(Astăzi) pentru a afişa toate informaţiile de care aveţi nevoie.

NOTĂ: 	 Pentru a afla mai multe despre configurarea ecranului Today (Astăzi) consultaţi secţiunea Configurarea 
ecranului Today (Astăzi) în Capitolul 7 al acestui ghid de utilizare.

Atingeţi pentru deschidere 
meniu Star

Bară stare

Indică starea bateriei
Atingeţi pentru reglare volum

Apăsaţi pentru lansare 
MultiHome.

Atingeţi pentru vizualizarea 
stării de conectivitate

Atingeţi pentru lansarea funcţiei 
de telefon 

Apăsaţi pentru lansare listă de Contacte

ASUS ecranul Today (Astăzi)
Consultaţi secţiunea ASUS Today (ASUS Astăzi) a 

acestui Ghid de Utilizare.

Afişează stare semnal
(Pictograma nu indică o cartelă SIM sau semnal 
dacă nicio cartelă SIM nu este instalată.)
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Pictogramă Descriere
Stare apel Apel în curs

Apel în curs

Apel în curs

Apel ratat

Stare conectare Pachet 
General de Servicii Radio 
(GPRS)*

*�Această pictogramă depinde de locul în care 
vă aflaţi şi de furnizorul dvs. de servicii de 
telefonie mobilă.

GPRS disponibil

Conectare prin GPRS

Conectat prin GPRS

Serviciu de generaţia a 3-a (3G) disponibil

Stare schimb de mesaje Mesaj Serviciul de mesaje scurte (SMS) nou

Mesaj vocal nou

Mesaj Serviciul de mesaje multimedia (MMS) nou

Indicatori de stare
Consultaţi tabelul de mai jos pentru indicatorii de stare.
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Pictogramă Descriere
Stare baterie Baterie complet încărcată

Baterie încărcată parţial

Încărcare baterie

Baterie slabă

Stare semnal Lipsă reţea de telefonie mobilă

Lipsă semnal

 Căutare reţea de telefonie mobilă

 Indică puterea semnalului de reţea

 Telefon oprit.

Stare conectare ActiveSync Sincronizare ActiveSync în curs

Conectare ActiveSync

Conexiune ActiveSync inactivă

 Eroare de sincronizare
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Pictogramă Descriere
Stare sunet Sunet activat

Sunet dezactivat

Stare Wi-Fi Wi-Fi neconectat

Wi-Fi conectat

Conectare cască Bluetooth Cască stereo Bluetooth conectată

Funcţie mâini libere activată

Serviciu Roaming Serviciu Roaming. Această pictogramă apare dacă 
aţi activat caracteristica roaming internaţional.

Stare mod Mod Vibrare sau Întâlnire activat

Stare difuzor Difuzor activat

Stare alarma Apare atunci când setaţi alarma

Stare cartelă SIM Nicio cartelă SIM instalată

Stare notificare Indicator raport



48

Orientarea ecranului
Puteţi alege două tipuri de orientare pentru ecranul dispozitivului:
1.	 Portret
2.	 Peisaj (cu mâna dreaptă)
3.	 Peisaj (cu mâna stângă)
Alegeţi modul Portret pentru o afişare şi o funcţionare mai bună a anumitor aplicaţii ale dispozitivului. 
Alegeţi modul Peisaj pentru vizualizarea imaginilor, a fişierelor video sau a fişierelor text de dimensiuni 
mai mari.
Pentru a schimba orientarea ecranului, atingeţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Screen 
(Ecran), apoi selectaţi tipul de orientare pe care îl doriţi.

Meniul Start
Meniul Start conţine diferite programe şi aplicaţii folosite în mod curent. Atingeţi  pentru a afişa 
articolele din meniul Start.

De asemenea, puteţi personaliza articolele care apar în meniul Start. Pentru personalizare:
Pentru particularizarea meniului Start:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila Personal (Personal) > Menus (Meniuri).
2.	 Bifaţi casetele din dreptul articolelor care doriţi să apară în meniul Start. Puteţi alege maxim şapte 

articole.
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Utilizarea aplicaţiei MultiHome (Pagină de pornire multiplă)
Aplicaţia MultiHome (Pagină de pornire multiplă) furnizează trei teme pentru ecranul ASUS Today (Azi): 
Original (Original), Business (Afaceri) şi Life (Viaţă). Puteţi modifica temele în funcţie de preferinţe.
Pentru modificarea temei: 

1.	 Apăsaţi  din ecranul ASUS Today (Azi) pentru lansarea aplicaţiei MultiHome (Pagină de pornire 
multiplă). 

2.	 Pentru a naviga prin temele Original (Original), Business (Întreprindere) şi Life (Viaţă), împingeţi 
tasta de navigare spre stânga sau spre dreapta, ori desenaţi cu stylus-ul o linie orizontală pe ecran.

3.	 Apăsaţi ecranul pentru aplicarea temei selectate. 

Apăsaţi ecranul pentru aplicarea 
temei în ecranul ASUS Today (Azi).

Tema Life (Viaţă) Apăsaţi ecranul pentru aplicarea 
temei în ecranul ASUS Today (Azi)

Tema Business (Afaceri) 
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AnyTime Launcher (Program de lansare oricând)
AnyTime Launcher este un program alternativ care vă permite să lansaţi aplicaţii în mod confortabil şi 
rapid, vă facilitează rularea sarcinilor şi schimbarea setărilor dispozitivului.

Pentru a rula AnyTime Launcher: 
•	 Apăsaţi tasta AnyTime Launcher (Program de lansare oricând) .

Apăsaţi pentru deschiderea unei aplicaţii.

Utilizaţi tasta de navigare pentru selectare.

Apăsaţi pentru adăugarea unei 
aplicaţii la lista Favorite Programmes 

(Programe preferate).

Apăsaţi pentru eliminarea unei 
aplicaţii din lista Favorite Programmes 

(Programe preferate).

Apăsaţi pentru deschiderea aplicaţiei 
selectate.

Apăsaţi pentru vizualizarea tuturor 
aplicaţiilor de pe dispozitiv.



51

Pictograme
Utilizaţi tasta de navigare pentru defilarea prin următoarele pictograme pentru deschiderea listei de aplicaţii 
sau a contactelor de sub acestea.

Pictogramă Descriere

Favorite Programs (Programe preferate): vă permite adăugarea programelor preferate.

Recent Programs (Programe recente): afişează programele deschise recent.

Favorite Contacts (Contacte preferate): vă permite adăugarea contactelor preferate.

Message Center (Centru de mesaje): vă permite accesarea funcţiei Messaging (Schimb 
de mesaje) şi vizualizarea apelurilor ratate. 

Internet (Internet): vă permite utilizarea aplicaţiilor asociate Internet-ului.

Multimedia (Multimedia): vă permite utilizarea aplicaţiilor multimedia.

My Settings (Setările mele): vă permite configurarea setărilor dispozitivului.
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Ajutor
Puteţi obţine Ajutor cu uşurinţă pentru utilizarea oricărui program de pe dispozitiv.
Pentru a primi asistenţã pentru un program:
	 Din ecranul sau programul Today (Azi), atingeţi  > Help (Ajutor). Va fi afişatã o paginã cu legãturi 

cãtre subiecte care vã explicã cum sã folosiţi programul.

Căutarea informaţiilor
Cu ajutorul instrumentului de cãutare, puteţi cãuta fişiere şi alte articole stocate pe dispozitivul dvs. sau pe 
cartela externã de memorie MicroSD. Puteţi cãuta dupã numele fişierului sau dupã cuvinte aflate în diferite 
aplicaţii, inclusiv Calendar (Calendar), Contacts (Contacte), Excel Mobile (Excel Mobile), Word Mobile 
(Word Mobile), Help (Ajutor), Messaging (Schimb de mesaje), Notes (Note), all data (toate informaţiile) şi 
Tasks (Activitãţi). De asemenea, puteţi filtra cãutarea pentru a cãuta fişiere mai mari de 64 KB.
Pentru cãutarea unui fişier sau a unui articol:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Search (Cãutare)..
2.	 În câmpul Search for (Cãutare), introduceţi numele fişierului, cuvântul sau alte informaţii pe care doriţi 

sã le cãutaţi.
3.	 În câmpul Type (Tip), alegeţi tipul informaţiilor pentru filtrarea cãutãrii.
4.	 Atingeţi Search (Cãutare). Articolele gãsite sunt afişate în Results (Rezultate).
5.	 În lista Results (Rezultate), atingeţi articolul care conţine informaţiile de care aveţi nevoie.
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Introducerea informaţiilor

Capitolul 2

• Folosirea Panoului de Intrare
• Scrierea şi desenarea pe ecran
• Înregistrare vocalã



54

Folosirea Panoului de Intrare
Când lansaţi o aplicaţie sau selectaţi un câmp care necesită text, simboluri sau numere, pictograma 
Panoului de Intrare apare în bara meniu. Atingeţi Panoul de intrare pentru a alege una dintre următoarele 
metode de intrare:  Block Recognizer (Recunoaştere bloc), Keyboard (Tastatură), Letter Recognizer 
(Recunoaştere caractere) sau Transcriber (Transcriere).

Folosirea opţiunii Block Recognizer (Recunoaştere bloc)
Opţiunea Block Recognizer (Recunoaştere bloc) vã permite sã folosiţi un singur cadru pentru a introduce 
litere, numere, simboluri sau semne de punctuaţie, care vor fi transformate în text de tipar.
Pentru folosirea opţiunii Block Recognizer (Recunoaştere bloc):
1.	 Într-o aplicaţie care acceptă intrarea de la utilizator, apăsaţi săgeata Input Panel (Panou de intrare), 

apoi apăsaţi Block Recognizer (Recunoaştere în bloc).
2.	 Introduceţi litere, numere, simboluri sau semne de punctuaţie în zona de scriere.
	 • 	 Introduceţi litere în zona abc a casetei (stânga).
	 •	 Introduceţi cifre în zona 123 a casetei (dreapta).
	 •	 Apăsaţi butonul  de spaţiu pentru introducerea spaţiului. 
	 •	 Atingeţi butonul pentru simboluri speciale  pentru a introduce simboluri, semne de punctuaţie 	

	 şi 	alte caractere speciale.
	 •	 Atingeţi butonul Help (Ajutor)  pentru a obţine asistenţã cu privire la introducerea caracterelor.
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Folosirea tastaturii de pe ecran
De la tastatura de pe ecran, puteţi introduce texte, simboluri, numere sau alte caractere speciale atunci 
când introducerea acestora este posibilã.
Pentru introducere text de la tastatura de pe ecran:
1.	 Dintr-o aplicaţie, atingeţi sãgeata Panoului de Intrare, apoi atingeţi Keyboard (Tastaturã).
2.	 Apăsaţi tastele de pe tastatura de pe ecran pentru introducere. 
Pentru a mãri tastatura de pe ecran:
1.	 Atingeţi sãgeata Panoului de Intrare, apoi atingeţi Option (Opţiuni).
2.	 Din lista Input Method (Metode de introducere), alegeţi Keyboard (Tastaturã).
3.	 Atingeţi Large Keys (Taste mari).
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Folosirea opţiunii Letter Recognizer (Recunoaştere caractere)
Cu ajutorul opţiunii Letter Recognizer (Recunoaştere caractere), puteţi introduce litere, numere sau 
caractere speciale izolate, care vor fi transformate în text de tipar.
Pentru folosirea opţiunii Letter Recognizer (Recunoaştere caractere):
1.	 Dintr-o aplicaţie, atingeţi sãgeata Panoului de Intrare, apoi atingeţi Letter Recognizer 

(Recunoaştere caractere).
2.	 Introduceţi litere, numere, simboluri sau semne de punctuaţie în zona de scriere.
	 •	 Introduceţi majuscule în zona ABC a casetei (stânga).
	 •	 Introduceţi minuscule în zona abc a casetei (centru).
	 •	 Introduceţi cifre în zona 123 a casetei (dreapta).
	 •	 Apăsaţi butonul  de spaţiu pentru introducerea spaţiului.
	 •	 �Atingeţi butonul pentru simboluri speciale  pentru a introduce simboluri, semne de punctuaţie 

şi alte caractere speciale.
	 •	 Atingeţi butonul Help (Ajutor)  pentru a obţine asistenţã cu privire la introducerea caracterelor.

Folosirea opţiunii Transcriber (Transcriere)
Opţiunea Transcriber (Transcriere) este un program de recunoaştere a scrisului de mânã, care vã permite 
sã scrieţi cu caractere italice, caractere de tipar sau caractere combinate. Poate recunoaşte atât textele 
scrise, cât şi numerele şi simbolurile. Asiguraţi-vã cã scrisul este lizibil. Pentru mai multe informaţii despre 
opţiunea Transcriber (Transcriere), consultaţi pagina de Help (Ajutor).
Pentru utilizarea opţiuniiTranscriber (Transcriere):
1.	 Lansaţi o aplicaţie care permite introducerea caracterelor de cãtre utilizator, cum ar fi Notes (Note) 

sau Word Mobile.
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2.	 Atingeţi sãgeata Panoului de Intrare, apoi atingeţi Transcriber (Transcriere).
3.	 Apare ecranul de introducere al programului Transcriber (Transcriptor). Apăsaţi  pentru închiderea 

introducerii, sau apăsaţi Help (Ajutor) pentru găsirea unor instrucţiuni suplimentare.

Pentru a scrie cu ajutorul opţiunii Transcriber (Transcriere) (în programul Notes (Note)):
1.	 Atingeţi ecranul pentru a plasa cursorul în locul unde doriţi sã aparã textul:
2.	 Folosiţi stylus-ul pentru a scrie pe ecran. Scrisul de mânã va fi transformat în text dupã ce ridicaţi 

stylus-ul de pe ecran.

Pentru editare text:
1.	 Apăsaţi textul pe care doriţi să îl editaţi pentru poziţionarea cursorului.
2.	 În acest moment, puteţi rescrie textul sau folosi mişcãrile Transcriber (Transcriere) pentru a edita 

textul selectat. Vezi Help (Ajutor)  pentru mişcãrile Transcriber (Transcriere).

Scrierea şi desenarea pe ecran
Puteţi scrie sau desena direct pe ecran şi salva notele folosind scrisul de mânã. Dacã preferaţi sã 
folosiţi scrisul de mânã sau sã folosiţi desene în notele dvs., stabiliţi modul de intrare implicit la Writing 
(Caractere de mânã). Dacã preferaţi textul de tipar, stabiliţi modul implicit la Typing (Caractere de tipar).
Pentru stabilirea modului de intrare implicit la Notes (Note):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Notes (Note).
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2.	 Din lista Notes (Note), atingeţi Menu (Meniu) > Options (Opţiuni).
3.	 În caseta Default mode (Mod implicit): atingeţi sãgeatã jos şi selectaţi una dintre urmãtoarele 

variante:
	 •	 Writing (Caractere de mânã), dacã doriţi sã desenaţi sau sã introduceţi text scris de mânã într-	

	 o notã.
	 •	 Typing (Caractere de tipar), dacã doriţi sã creaţi o notã scrisã de tipar.
4.	 Alegeţi celelalte opţiuni în funcţie de preferinţele dvs.
5.	 Atingeţi  când aţi terminat.

Pentru scriere / desenare într-o notă:
1. 	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Notes (Note).
2. 	 Din lista Notes (Note), atingeţi New (Nou).
	 Dacã stabiliţi modul implicit la Typing (Caractere de tipar), va fi afişatã o paginã albã pentru 

introducere text de tipar.
	 Dacã stabiliţi modul implicit la Writing (Caractere de mânã), va fi afişatã o paginã cu linii orizontale 

pentru introducere text de mânã. De asemenea, pentru a comuta între modurile Typing (Caractere de 
tipar) şi Writing (Caractere de mânã), puteţi atinge Menu (Meniu) şi selecta/deselecta opţiunea Draw 
(Desenare).

3. 	 Scrieţi/Desenaţi pe ecran.
4. 	 Când aţi terminat, atingeţi  pentru a salva nota şi pentru a reveni la lista Notes (Note).
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Înregistrare vocalã
În orice moment, puteţi înregistra sunete, crea înregistrãri vocale sau adãuga o înregistrare la o notã în 
timp ce folosiţi telefonul, chiar dacã acesta se aflã în modul de aşteptare sau este activ.
Pentru crearea unei înregistrãri vocale:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Notes (Note).
2.	 Din lista Notes (Note), atingeţi New (Nou).
3.	 Dacã nu puteţi vizualiza bara de instrumente înregistrare, atingeţi Menu (Meniu) > View Recording 

Toolbar (Vizualizare barã de instrumente înregistrare).
4.	 Atingeţi  pentru a începe înregistrarea.
5.	 Apropiaţi receptorul de gurã sau de altã sursã de sunet.
6.	 Atingeţi  când aţi terminat de înregistrat. Apare o pictogramă  de înregistrare vocală pe notă. 

Puteţi apăsa  pentru redarea înregistrării vocale.
7.	 Atingeţi .

Pentru a adãuga o înregistrare la o notã salvatã:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Notes (Note).
2.	 Din lista Notes (Note), atingeţi o notã salvatã pentru a o deschide.
3.	 Dacã nu puteţi vizualiza bara de instrumente înregistrare, atingeţi Menu (Meniu) > View Recording 

Toolbar (Vizualizare barã de instrumente înregistrare).
4.	 Atingeţi  pentru a începe înregistrarea.
5.	 Apropiaţi receptorul de gurã sau de altã sursã de sunet.
6.	 Apăsaţi  butonul de oprire când înregistrarea este terminată. Apare o pictogramă  ide 

înregistrare vocală pe notă. Puteţi apăsa  pentru redarea înregistrării vocale.
7.	 Atingeţi .
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Sincronizarea dispozitivului

Capitolul 3
• Sincronizarea dispozitivului
• Microsoft® ActiveSync
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Sincronizarea dispozitivului
Dispozitivul dvs. vã permite sã sincronizaţi informaţiile din dispozitiv cu informaţiile de pe calculator. Puteţi 
sincroniza şi transfera informaţiile între dispozitiv şi calculator cu ajutorul aplicaţiei Microsoft® ActiveSync 
de pe platforma Windows XP™ sau a aplicaţiei Windows Mobile Device Center de pe platforma Windows 
Vista™.

NOTĂ:	 Pentru sincronizare pe platforma Windows Vista™, consultaţi site-ul web Windows Mobile Device 
Center la adresa http://www.microsoft.com/windowsmobile/devicecenter.mspx

Microsoft® ActiveSync
Aplicaţia ActiveSync vã permite sã sincronizaţi informaţiile de pe dispozitiv cu cele din calculator. Aplicaţia 
ActiveSync poate fi sincronizatã cu server-ul Microsoft Exchange prin intermediul unei reţele fãrã fir 
sau a unei reţele mobile dacã furnizorul dvs. de servicii de telefonie mobilã executã server-ul Microsoft 
Exchange cu aplicaţia Exchange ActiveSync. Dacã sincronizarea a fost realizatã direct prin server-ul 
Exchange, puteţi obţine informaţii de actualitate chiar şi atunci când calculatorul este închis.
În timpul sincronizãrii, aplicaţia ActiveSync comparã informaţiile de pe dispozitiv cu cele din calculator sau 
de pe server-ul Exchange şi vã informeazã cu privire la modificãrile recente aduse informaţiilor.

Cu ajutorul aplicaţiei ActiveSync, puteţi selecta şi sincroniza informaţiile în urmãtoarele locaţii:
•	 Contacts (Contacte)
•	 Calendar (Calendar)
•	 Email (Poştã electronicã)
•	 Tasks (Activitãţi)
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•	 Notes (Note)
•	 Favorites (Documente preferate)
• 	 Files (Fişiere)
• 	 Media (Fişiere media)

Aplicaţia ActiveSync este deja instalatã pe dispozitiv, dar, înainte de sincronizarea informaţiilor cu 
calculatorul dvs., trebuie mai întâi sã instalaţi aplicaţia ActiveSync pe calculator. Puteţi descãrca cel mai 
recent program ActiveSync de la adresa www.microsoft.com.

Dupã ce aţi instalat aplicaţia ActiveSync, creaţi o relaţie de sincronizare între dispozitiv şi calculator. 
Aplicaţia ActiveSync recunoaşte dispozitivul şi transferã automat setãrile de sincronizare de pe dispozitiv.

Dacã doriţi sã sincronizaţi dispozitivul cu server-ul Exchange prin furnizorul dvs. de servicii, cereţi numele 
server-ului Exchange, un nume de utilizator, o parolã şi numele domeniului de la administratorul dvs. de 
reţea înainte de iniţializarea Expertului de Configurare Sincronizare.

Pentru a instala şi configura ActiveSync pe calculatorul dvs:

NOTĂ:	 Asiguraţi-vă că instalaţi Microsoft ActiveSync 4.5 sau versiuni mai noi.

1.	 Introduceţi CD-ul cu noţiuni de bazã pe care l-aţi primit odatã cu dispozitivul.
2.	 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran.
3. 	 Dupã finalizarea sincronizãrii, Expertul de Configurare Sincronizare se va lansa automat când 

conectaţi dispozitivul la calculator. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru finalizarea configurãrii.
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4. 	 Din Expertul de Configurare Sincronizare, puteţi:
	 • 	 Configura o conexiune cu un server Exchange pentru sincronizarea directã cu un server 	
		  Exchange. Cereţi parametrii necesari de la administratorul dvs. de reţea.
	 • 	 Crea o relaţie de sincronizare între calculator şi dispozitiv.

5.	 Alegeţi tipul informaţiilor pe care doriţi sã le sincronizaţi.
6.	 Când finalizaţi expertul, aplicaţia ActiveSync sincronizeazã automat telefonul. Dupã realizarea 

sincronizãrii, puteţi deconecta dispozitivul.   

NOTĂ: 
	 • 	Dupã conectare, dispozitivul se sincronizeazã automat cu calculatorul dvs. Aplicaţia ActiveSync se 		
		  sincronizeazã la fiecare modificare adusã dispozitivului sau calculatorului. 
 

	 • 	Nu puteţi folosi componenta WLAN pentru sincronizarea bazelor de date. 
 

	 • 	Pentru mai multe informaţii despre sincronizarea ActiveSync, consultaţi pagina de ajutor Windows® 		
		  Mobile. 
 

	 • 	Este posibil ca, pentru conexiunile fãrã fir, sã aveţi nevoie de dispozitive achiziţionate separat (de exemplu, 	
		  router fãrã fir sau Access Point).

Sincronizarea prin mini-USB
Pentru sincronizarea cu calculatorul, vã puteţi conecta dispozitivul cu ajutorul cablului mini-USB.
Pentru sincronizarea dispozitivului prin cablul mini-USB:
1.	 După instalarea programului ActiveSync în calculatorul dvs., conectaţi fişa mini-USB la conectorul 

mini-USB de pe partea dreaptă a dispozitivului.
2.	 Conectaţi celãlalt capãt al cablului USB la calculator. Dupã conectare, aplicaţia ActiveSync 

sincronizeazã automat dispozitivul.
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Sincronizarea prin Bluetooth®

NOTĂ:	 Asiguraţi-vã cã atât Bluetooth-ul dispozitivului, cât şi cel al calculatorului, sunt activate.

Pentru sincronizarea dispozitivului prin Bluetooth:
1. 	 Configuraţi setãrile pentru ActiveSync şi Bluetooth pe calculator.

NOTĂ:	  Pentru detalii, consultaţi pagina de asistenţã Microsoft ActiveSync.

2. 	 Conectaţi dispozitivul la calculator prin Bluetooth.

NOTĂ:	  Pentru mai multe detalii, consultaţi secţiunea Utilizarea Bluetooth din prezentul manual.

3. 	 Din lista dispozitivelor conectate, atingeţi numele calculatorului cu care doriţi sã realizaţi 
sincronizarea.

4.	 Selectaţi ActiveSync, apoi atingeţi Save (Salveazã).
5.	 Atingeţi  pentru a pãrãsi fereastra pentru setãri Bluetooth.
6.	 De pe dispozitiv, atingeţi  > Programs (Programe) > ActiveSync > Menu (Meniu) > Connect via 

Bluetooth (Conectare prin Bluetooth). Dispozitivele vor începe conectarea la calculator.
7.	 Dupã conectare, atingeţi Sync pentru a sincroniza informaţiile.

NOTĂ:	 Fişierele media, cum ar fi fişierele audio şi video, pot fi sincronizate numai printr-un cablu USB.
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Sincronizarea cu un server Exchange
Pentru sincronizarea dispozitivului cu server-ul Exchange:
1. 	 Din meniul ActiveSync, atingeţi Menu (Meniu) > Add Server Source (Adãugare Sursã Server).
2.	 Introduceţi adresa dvs. de poştã electronicã, apoi atingeţi Next (Urmãtorul). Dacã preferaţi ca 

dispozitivul sã identifice automat setãrile server-ului Exchange, atingeţi caseta Attempt to detect 
Exchange Server Settings automatically (Încearcã detectarea automatã a setãrilor server-ului 
Exchange).

3.	 În câmpul Server address (Adresã server), introduceţi numele serverului Exchange curent, apoi 
apãsaţi Next (Urmãtorul). Dacã este nevoie, atingeţi caseta This server requires an encrypted 
(SSL) connection (Pentru acest server, este nevoie de o conexiune criptatã (SSL)).

4. 	 Introduceţi numele, parola şi domeniul, apoi atingeţi Next (Urmãtorul).
5. 	 Atingeţi casetele pentru a selecta informaţiile cu care vreţi sã sincronizaţi server-ul Exchange. Pentru 

a modifica setãrile de sincronizare curente, alegeţi un articol, apoi atingeţi Settings (Setãri). Atingeţi 
Finish (Încheiere) când aţi terminat.

6. 	 Începeţi procesul de sincronizare.
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Stabilirea orarului de sincronizare
Pentru sincronizarea cu server-ul Exchange:
1.	 Din ecranul ActiveSync, apãsaţi Menu (Meniu) > Schedule (Planificare).
2. 	 Setaţi planificarea în funcţie de preferinţe. Consultaţi tabelul pentru detaliile de introducere a datelor.

Volum Setare recomandată

High (Tare) Selectaţi un interval mai scurt de timp din lista Peak Times (Intervale 
de vârf). 

Low (Încet)
Selectaţi opţiunea As items arrive (La sosirea articolelor) 
sau un interval mai lung de timp din lista Offpeak times (În afara 
orelor de vârf). 

Când vă aflaţi în 
roaming

Bifaţi Use above settings while roaming (Se utilizează 
setările de mai sus pentru roaming). 

Expedierea de 
mesaje

Bifaţi Send/Receive when I click Send (Trimitere/Primire 
când fac clic pe Trimitere). 
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Caracteristici de telefon

Capitolul 4

• Utilizarea telefonului
• Efectuarea de apeluri
• Recepţionarea de apeluri
• Opţiuni în timpul unui apel
• ASUS CallFilter (Filtru apeluri ASUS) 



68

Utilizarea telefonului
Ca un telefon celular standard, puteţi utiliza dispozitivul pentru efectuarea şi primirea apelurilor de voce 
şi video. Puteţi păstra un istoric de apeluri efectuate, ratate şi primite, trimite mesaje SMS sau MMS, 
lua note în timp ce vorbiţi, apela din Contacts (Contacte) şi copia date de pe o cartelă SIM instalată pe 
dispozitiv.

Tastatura telefonului
Tastatura telefonului vã permite sã apelaţi şi sã accesaţi rapid setãrile Contacts (Contacte), Call History 
(Istoric apeluri), şi Phone (Telefon). Pentru lansarea tastaturii telefonului, aveţi urmãtoarele variante:
•	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Phone (Telefon).
•	 Apãsaţi .

Oprirea funcţiei de telefon
Puteţi utiliza alte funcţii chiar şi atunci când funcţia de telefon a dispozitivului este dezactivată.
Pentru oprirea funcţiei de telefon:
1.	 Atingeţi pictograma de semnal  sau atingeţi  > Settings (Setãri) > Connections (Conexiuni), 

Atingeţi Wireless Manager (Manager dispozitive fãrã fir). 
2.	 Atingeţi pictograma Phone (Telefon).
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Reglare volum
Pentru reglarea volumului telefonului sau dispozitivului:
1. 	 Atingeţi  din bara de stare.
2. 	 Din meniul volumului, puteţi:
	 •	 Deplasa cursorul pentru a regla volumul dispozitivului sau al telefonului.
	 •	 Atingeţi On (Activat), Vibrate (Vibraţii) sau Off (Dezactivat) pentru a schimba setãrile de volum 	

	 ale sistemului şi ale soneriei.

NOTĂ:	 Puteţi apăsa şi butonul de volum de pe partea stângă a dispozitivului pentru ajustarea 
volumului.

Apăsaţi sus pentru a mări volumul. 
Apăsaţi jos pentru a micşora volumul.
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Efectuarea unui apel
Puteţi efectua un apel folosind tastatura telefonului. De asemenea, puteţi efectua apeluri direct din lista de 
Contacte, Istoric apeluri, Apelare rapidă sau Comandă vocală.

Efectuarea unui apel de voce
Efectuarea unui apel de la tastatura telefonului
Pentru a efectua apeluri de la tastatura telefonului:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Phone (Telefon) sau apăsaţi  pentru a lansa tastatura 

telefonului.
2.	 Tastaţi numărul sau alegeţi un contact sau un număr format recent din lista de deasupra tastaturii 

telefonului. Dacă aţi tastat greşit numărul, apăsaţi  pentru a şterge cifra din stânga. 
3.	 Apăsaţi  pentru a efectua apelul.
4.	 Când aţi terminat, apăsaţi  pentru încheierea apelului.
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Caracteristicile tastaturii telefonului

Apăsaţi pentru introducerea unui apel în aşteptare

Apăsaţi pentru deschiderea listei de apelare rapidă

Atingeţi pentru a lansa Menu (Meniu)

Afişeazã starea apelului curent

Apăsaţi pentru dezactivarea / activarea 
sunetului unui apel

Atingeţi pentru a lansa lista Contacts (Contacte)

Apăsaţi pentru comutarea între tastatură 
şi ecranul de stare a apelurilor

Atingeţi pentru a activa/dezactiva difuzorul

Atingeţi pentru a lua notiţe

Sãgeatã spate

Contacts (Contacte)

Apăsaţi pentru afişarea / ascunderea tastaturii Atingeţi pentru a lansa Menu (Meniu)
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Efectuarea unui apel din lista de Contacte
Pentru a efectua un apel direct din Contacts (Contacte)
1.	 Apăsaţi tasta multifuncţională dreapta sau din ecranul ASUS Today (Azi), apăsaţi Contacts 

(Contacte).
2. 	 Pentru efectuarea unui apel, aveţi urmãtoarele variante:
	 •	 Apăsaţi numele unui contact, apoi apăsaţi Call (Apelare). 
	 •	 Atingeţi numele contactului, apoi apãsaţi .
	 •	� De asemenea, puteţi atinge şi menţine apãsat numele contactului, apoi, din meniul de 		

comenzi rapide, atingeţi Call Work (Apelare serviciu), Call Home (Apelare acasã) sau Call 	
Mobile (Apelare mobil).

	 •	� Tastaţi Introduceţi un nume...apoi introduceţi numele sau numărul pe care doriţi să-l apelaţi din 
lista Contacte. Apăsaţi   pentru a apela icoana subliniată.

Efectuarea unui apel din Istoric Apeluri
Dispozitivul dvs. salveazã jurnalul apelurilor dvs., cum ar fi apelurile ratate, primite sau efectuate.
Pentru efectuarea unui apel din Call History (Istoric apeluri):
1.	 Lansare Call History (Istoric Apeluri). Pentru aceasta, faceţi una din următoarele:
	 •	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Phone (Telefon), apoi atingeţi Menu (Meniu) > Call 	

	 History (Istoric Apeluri).
	 •	 După efectuarea unui apel, atingeţi .
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Pe ecranul Istoric Apeluri, sunt afişate următoarele file:
	 •	  (implicit): Afişează toate apelurile efectuate, recepţionate sau ratate.
	 •	 : Afişează toate apelurile ratate.
	 •	 : Afişează toate apelurile pe care le-aţi efectuat.
	 •	 : Afişează toate apelurile pe care le-aţi primit.
2. 	 Derulaţi la numele sau la numărul de telefon dorit, apoi apăsaţi Call (Apel) sau .
	 Apăsaţi Menu (Meniu) pentru alte operaţii, cum ar fi salvarea datelor de contact ale unui apelant în 

lista de Contacte sau expedierea unui mesaj către un apelant.
3.	 Apăsaţi pentru a încheia apelul.

Apelarea utilizând caracteristica Smart dialer (Apelare inteligentă)
Caracteristica Smart dialer (Apelare inteligentă) din dispozitivul dvs. vă permite găsirea mai rapidă a 
unui contact. Tastaţi numai primele litere ale contactului pe care doriţi să îl apelaţi. Dispozitivul dvs. le 
potriveşte în mod inteligent cu lista de contacte şi afişează potrivirile posibile.
Pentru utilizarea caracteristicii Smart dialer (Apelare inteligentă):
1.	 Pe tastatura telefonului, tastaţi primele litere ale numelui contactului.
2.	 Din lista afişată, apăsaţi contactul pe care doriţi să îl apelaţi.
3.	 Apăsaţi .
4.	 Pentru încheierea apelului, apăsaţi .
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Efectuarea unei apel cu ajutorul funcţiei Speed Dial (Apelare rapidã)
Funcţia Speed Dial (Apelare rapidã) vã permite sã apelaţi în mod rapid şi cu uşurinţă numerele apelate 
frecvent. Puteţi atribui intrãri de apelare rapidã de la 2 la 99.
Pentru crearea unei intrãri Speed Dial (Apelare rapidã):
1.	 Asiguraţi-vã cã intrarea pe care doriţi sã o creaţi existã deja în lista Contacts (Contacte).
2. 	 Apăsaţi Contacts (Contacte) din ecranul ASUS Today (Azi).
3. 	 Apăsaţi numărul de contact pe care doriţi să îl adăugaţi la lista de apelare rapidă. Apoi apăsaţi Menu 

(Meniu) > Add to Speed Dial... (Adăugare la Apelare rapidă…).  
4. 	 Editaţi numele şi numărul şi selectaţi o tastă numerică pentru acest contact. 
5. 	 Apăsaţi  când aţi terminat.

Pentru apelarea unui număr de apelare rapidă:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Phone (Telefon), Apăsaţi şi ţineţi apăsată tasta numerică 

asociată contactului pe care doriţi să îl apelaţi. 
2.	 pentru a încheia apelul, apãsaţi .
Pentru apelarea unei intrãri Speed Dial (Apelare rapidã):
1. 	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > Phone (Telefon) > Menu (Meniu) > View (Vizualizare) > 

Speed Dial (Apelare rapidă). 
2. 	 Apăsaţi contactul pe care doriţi să îl ştergeţi din lista de apelare rapidă, apoi apăsaţi Delete 

(Ştergere).
3. 	 Apăsaţi Yes (Da) în mesajul pop-up.
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Utilizarea funcţiei Voice Commander (Comandă vocală)
Pentru efectuarea unui apel cu ajutorul funcţiei Voice Commander (Comandã vocalã):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Voice Commander (Comandã vocalã).
2. 	 Din ecranul de informare, dispozitivul vã cere “Say command” (“Spuneţi comanda”).
3. 	 Spuneţi clar “Call” (“Apeleazã”), apoi numele pe care doriţi sã-l apelaţi din lista Contacts (Contacte).
4.	  Spuneţi “Yes” (“Da”) sau “No” (“Nu”) după întrebarea de confirmare.
	 Dacã aţi spus “Yes” (“Da”), aplicaţia va continua şi va forma numãrul. În caz contrar, vã veţi întoarce 

în meniul Voice Commander (Comandã vocalã).
5.	 Pentru a ieşi din meniul Voice Commander (Comandã vocalã), spuneţi “Goodbye” (“La revedere”) sau 

atingeţi  .

NOTĂS: 
	 •	 Pentru a utiliza funcţia Voice Commander (Comandã vocalã) prin cãşti, apãsaţi butonul Answer (Rãspunde)* 	
		  de pe cascã, apoi urmaţi instrucţiunile. (* Este posibil ca butonul Answer (Rãspunde) sã nu fie disponibil la 	
		  unele modele de cãşti.) 
 

	 •	 Unele limbi pot să nu accepte funcţia Voice Commander (Comandă vocală).

Pentru personalizarea comenzilor vocale:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Personal (Personal) > Voice Commander Settings (Setări 

comandă vocală).
2.	 Setaţi funcţia Voice Commander (Comandă vocală) în funcţie de preferinţe. 
	 Consultaţi centrul de Ajutor de pe dispozitiv pentru detalii. 
	 Pentru lansarea centrului de Ajutor, apăsaţi  > Help (Ajutor). 
3.	 Atingeţi  când aţi terminat. 
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Efectuarea apelurilor de urgenţă
Apelurile către numărul serviciilor de urgenţă pot fi efectuate în orice circumstanţă, chiar dacă aţi blocat 
cartela SIM sau telefonul.

Pentru efectuarea unui apel de urgenţă
Introduceţi numărul de urgenţă corespunzător regiunii în care vă aflaţi, apoi apăsaţi .

Efectuarea de apeluri internaţionale
Pentru efectuarea unui apel internaţional:
1.	 Apăsaţi şi menţineţi apăsat tasta  pe tastatură pentru introducerea unui semn de plus.
2.	 Introduceţi numărul de telefon complet cu codul ţării, codul zonal şi numărul de telefon, apoi apăsaţi 

.

Recepţionarea de apeluri
Când recepţionaţi un apel, apare un mesaj care vă permite să răspundeţi sau să respingeţi apelul primit.
Pentru a răspunde sau a respinge un apel primit: 
	 •	 Pentru a răspunde la un apel, atingeţi Answer (Răspuns) sau apăsaţi .
	 •	 Pentru a respinge un apel, atingeţi Ignore (Respinge) sau apăsaţi .

SFAT:		  Apăsaţi şi menţineţi apăsat   pentru a comuta la modul difuzor.

Pentru a încheia un apel:
	 •	 Apăsaţi .



77

Opţiuni în timpul unui apel
În tabelul de mai jos sunt listate opţiunile de meniu posibile în timpul unui apel. Unele dintre aceste opţiuni 
sunt disponibile doar în timpul apelurilor multiple sau în timpul unui apel de conferinţă.

OPŢIUNE MENIU ÎN TIMPUL 
UNUI APEL

DESCRIERE

Hold (Aşteptare) Transferã apelul activ în aşteptare. Puteţi apăsa şi  în timpul unui 
apel activ pentru introducerea sa în aşteptare.

Unhold (Activare) Activeazã apelul în aşteptare. De asemenea, puteţi apãsa  pentru 
activarea apelului în aşteptare. 

Mute (Fãrã sunet) Dezactiveazã microfonul pentru apelul activ (puteţi auzi apelantul, dar 
apelantul nu vã poate auzi). 

Unmute (Cu sunet) Activeazã microfonul pentru apelul activ. 

Difuzor activat (On)/dezactivat(Off) Activeazã/dezactiveazã difuzorul. 

Turn Hands-free On/Off (Activare/
dezactivare mâini libere)

Activează funcţia mâini libere. De asemenea, puteţi apăsa şi ţine apăsat  
 pentru activarea/dezactivarea funcţiei mâini libere.

Conference (Conferinţă) Uneşte toate apelurile existente dacă v-aţi abonat la acest serviciu.

Paste (Lipire) Lipeşte numărul de telefon copiat din mesaje, note sau contacte la 
tastatura telefonului, în locul tastării numărului manual.

View Contact (Vizualizare 
contacte)

Deschide lista Contacts (Contacte). 

Salvare în Contacts (Contacte) Salveazã apelantul în lista Contacts (Contacte). 

Create Note (Creare notã) Vã permite sã creaţi o notã în timpul unui apel activ. 

Call History (Istoric apeluri) Deschide lista Call History (Istoric apeluri). 

Speed Dial (Apelare Rapidã) Deschide lista Speed Dial (Apelare rapidã). 

Options (Opţiuni) Deschide setãrile telefonului. 
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Gestionarea apelurilor multiple

Pentru a rãspunde la un alt apel:
1.	 Atingeţi  pentru a transfera primul apel în aşteptare şi a rãspunde la cel de-al doilea apel.
2.	 Pentru încheierea celui de-al doilea apel şi revenirea la primul apel, apãsaţi .

Pentru transferarea unui apel în aşteptare şi efectuarea unui al doilea apel:
Atingeţi  pentru transferarea primului apel în aşteptare şi apelarea celui de-al doilea numãr. Apăsaţi 

 pentru a încheia cel de-al doilea apel şi saltul înapoi la primul apel.

Pentru comutarea între apeluri:
Pentru comutarea între douã apeluri, apãsaţi .

Pentru configurarea unui apel multiplu:
Având apeluri multiple în desfăşurare, apăsaţi Menu (Meniu) > Conference (Conferinţă). 
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Filtrul de apeluri ASUS este un utilitar care vã permite sã controlaţi toate apelurile pe care le primiţi. Cu 
ajutorul acestui utilitar, puteţi gestiona o listã de numere de telefon din lista Contacts (Contacte), din 
jurnalul de apeluri, jurnalul de mesaje sau orice numãr de telefon care nu apare în aceste liste, dar pe 
care doriţi sã-l acceptaţi sau sã-l respingeţi.

Lansarea meniului de comenzi rapide
Meniul de comenzi rapide vã permite sã activaţi lista Accept (Acceptare) sau Reject (Respingere).
Pentru lansarea meniului de comenzi rapide:
	 •	Atingeţi   > Programs (Programe) > Call Filter (Filtru Apel). 

Filtru apeluri ASUS



80

Gestionarea listei Accept (Acceptare)
Lista Accept (Acceptare) vã permite sã alegeţi numerele de telefon pe care doriţi sã le acceptaţi. Apelurile 
primite de la numere de telefon care nu apar în lista Accept (Acceptare) vor fi respinse în mod automat.
Pentru adãugare articole în lista Accept (Acceptare):

1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > Call 
Filter (Filtru Apel).

2.	 Alegeţi lista Accept (Acceptare) din caseta 
Edit List (Editeazã listã).

3.	 Selectaţi sursa informaţiilor. Puteţi alege 
datele din Contacts (Contacte), Call log 
(Jurnal apeluri), Message sender number 
(Numãr expeditor mesaj) sau puteţi adãuga un 
numãr care nu se aflã pe liste şi tasta numere 
noi.

4.	 Alegeţi un articol din sursa informaţiilor, apoi 
atingeţi Add (Adãugare) sau  pentru 
a adãuga un nou articol în lista Accept 
(Acceptare).

5.	 Atingeţi  pentru ieşire.
 

Pentru a şterge articole din lista Accept 
(Acceptare), alegeţi un contact din lista Accept 
(Acceptare), apoi atingeţi Remove (Ştergere) 
sau . .

2
3

4
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Gestionarea listei Reject (Respingere)
Lista Reject (Respingere) vã permite sã alegeţi numerele de telefon pe care doriţi sã le respingeţi. Apelurile 
primite de la numere de telefon din lista Reject (Respingere) vor fi respinse.
Pentru adãugare articole în lista Reject (Respingere):

1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > Call 
Filter (Filtru Apel).

2.	 Alegeţi lista Reject (Respingere) din caseta 
Edit List (Editeazã listã).

3.	 Selectaţi sursa informaţiilor. Puteţi alege 
datele din Contacts (Contacte), Call log 
(Jurnal apeluri), Message sender number 
(Numãr expeditor mesaj) sau puteţi adãuga un 
numãr care nu se aflã pe liste şi tasta numere 
noi.

4.	 Alegeţi un articol din sursa informaţiilor, apoi 
atingeţi Add (Adãugare) sau  pentru 
a adãuga un nou articol în lista Reject 
(Respingere).

5.	 Apăsaţi  pentru ieşire.
 

Pentru a şterge articole din lista Reject 
(Respingere), alegeţi un contact din lista 
Reject (Respingere), apoi atingeţi Remove 
(Ştergere) sau ...

2
3

4
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Schimb de mesaje

Capitolul 5

• Mesaje poştã electronicã
• SMS-uri grupate
• Schimb de mesaje MMS
• Windows® Live
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Mesaje poştã electronicã
Configurarea unui cont de poştã electronicã
Înainte de a putea trimite şi primi mesaje de poştã electronicã, trebuie sã configuraţi un cont de poştã 
electronicã pe care îl aveţi cu un Furnizor de servicii Internet (ISP) sau un cont pe care îl accesaţi 
utilizând o conexiune de tip server VPN (de obicei, un cont de la birou). Puteţi trimite mesaje de poştã 
electronicã prin sincronizare sau conectarea directã la un server de poştã electronicã prin furnizorul dvs. 
de servicii Internet sau reţeaua organiza.

NOTĂ:	 Înainte de configurarea unei adrese de poştã electronicã în dispozitiv, trebuie sã deţineţi un cont de 
Internet sau de poştã electronicã.

Pentru configurarea unui cont de poştã electronicã:
1.	 Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje) > Setup E-mail (Configurare poştã electronicã).
2.	 Tastaţi adresa dvs. de poştã electronicã şi parola, apoi atingeţi Next (Urmãtorul).

NOTĂ: 	 Ca setare implicitã, dispozitivul încearcã sã obţinã automat setãrile de poştã electronicã de la Internet, în 
special de la conturile de poştã electronicã pe Internet, cum ar fi conturile Yahoo sau Hotmail.

3.	 Dacã doriţi sã introduceţi manual setãrile de poştã electronicã, debifaţi caseta Try to get e-mail 
settings automatically from the Internet (Încearcã obţinerea automatã a setãrilor de poştã 
electronicã de la Internet). În caz contrar, atingeţi Next (Urmãtorul).

NOTĂ: 	 Cereţi informaţiile despre server-ul de poştã electronicã de la furnizorul dvs. de servicii de telefonie 
mobilã.

4.	 Tastaţi numele dvs. şi numele contului, apoi atingeţi Next (Urmãtorul).
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5.	 Din meniul derulant, alegeţi intervalul de timp când doriţi sã trimiţi/sã primiţi în mod automat mesaje 
de poştã electronicã. Dacã doriţi sã vizualizaţi mai multe setãri de descãrcare, atingeţi Review all 
download settings (Vizualizare toate setãrile de descãrcare) şi alegeţi setãrile dvs. preferate.

6.	 Când aţi terminat, atingeţi Finish (Încheiere).

Gestionare conturi de poştã electronicã

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Vizualizare listã conturi Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje). Se afişeazã 

lista conturilor cu numãrul mesajelor necitite din folderul Inbox al 
fiecãrui cont indicat între paranteze. 

Trimitere/primire mesaje de 
poştã electronicã pe Internet Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje). Selectaţi contul 

de poştã electronicã pe Internet pentru care doriţi sã trimiteţi 
şi sã primiţi mesaje şi atingeţi Menu (Meniu) > Send/Receive 
(Trimitere/Primire). Pentru oprirea acestui proces, atingeţi Menu 
(Meniu) > Stop Send/Receive (Oprire Trimitere/Primire). 

Ştergere cont Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje). Selectaţi un cont 
şi atingeţi Menu (Meniu) > Delete (Ştergere).

Comutare între conturi Deschideţi un cont, atingeţi Menu (Meniu) > Go To (Salt la), apoi 
atingeţi contul la care doriţi sã comutaţi. Sau apăsaţi tasta de 
navigare spre stânga sau spre dreapta pentru comutarea rapidă la 
un cont diferit.

Modificare opţiuni cont Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje). Selectaţi un cont 
şi apăsaţi Menu (Meniu) > Options (Opţiuni) , iar apoi selectaţi 
tipul de opţiune pe care doriţi să o modificaţi. Apăsaţi  când aţi 
terminat.
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Expediere mesaj de poştã electronicã
Pentru expediere mesaj de poştã electronicã:
1.	 Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje).
2.	 Atingeţi un cont de poştã electronicã.
3.	 Atingeţi Menu (Meniu) > New (Nou).
4.	 În câmpul To (Către): introduceţi adresa de email a persoanei căreia doriţi să-i transmiteţi un email 

sau apăsaţi Menu (Meniu) > Add Recipient  (Adăugare Destinatar) pentru a selecta din lista 
dumneavoastră de Contacte.

NOTĂ: 	 Dacã trimiteţi mesajul cãtre mai mulţi destinatari, separaţi-i prin punct şi virgulã (;). 

5.	 Tastaţi mesajul în câmpul de text mesaj.
6.	 Când aţi terminat, atingeţi Send (Trimitere).

NOTĂ: 	 Dacã lucraţi offline, mesajele de poştã electronicã sunt salvate în folderul Outbox şi trimise la urmãtoarea 
conectare.
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Inserarea unei imagini / unei notiţe 
vocale / unui fişier în mesajul de poştă 
electronică

În timp ce compuneţi mesajul, atingeţi Menu (Meniu) > Insert 
(Inserare) > Picture (Imagine)/Voice Note (Notiţă vocală)/File 
(Fişier).

Setarea prioritãţii, securitãţii, 
permisiunea, şi limbii mesajului de 
poştã electronicã

În timp ce compuneţi mesajul, atingeţi Menu (Meniu) > Message 
Options (Opţiuni mesaj). 

Revocarea mesajului În timp ce compuneţi mesajul, atingeţi Menu (Meniu) > Cancel 
Message (Revocare mesaj). 

Salvarea mesajului În timp ce compuneţi mesajul, atingeţi Menu (Meniu) > Save to Drafts 
(Salvare la schiţe). 

Ştergerea mesajului Selectaţi mesajul pe care doriţi sã-l ştergeţi, apoi atingeţi Delete 
(Ştergere).

Deplasarea mesajului în alt folder Selectaţi mesajul pe care doriţi sã-l deplasaţi, apoi atingeţi Menu 
(Meniu) > Move (Deplasare). Derulaţi la folderul nou şi apãsaţi Select 
(Selectare). 

Sortarea mesajelor În orice ecran de cont, atingeţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > 
Sort By (Sortare dupã), apoi alegeţi metoda de sortare doritã. 

Inserarea semnãturii În orice ecran de cont, atingeţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > 
Options (Opţiuni) > Signatures (Semnãturi). 

Modificarea opţiunilor mesajelor În orice ecran de cont, apãsaţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > 
Options (Opţiuni)....

Descãrcarea mesajelor de poştã electronicã
Pentru trimiterea şi primirea mesajelor de poştă electronică:
•	 Sincronizarea mesajelor de poştã electronicã cu Microsoft Exchange sau Microsoft Outlook din 

calculatorul dvs.
•	 Trimiterea şi primirea mesajelor de poştã electronicã prin conectarea directã la un server de poştã 

electronicã prin Furnizorul de servicii Internet (ISP) sau o reţea.
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Sincronizarea mesajelor de poştã electronicã
Puteţi include mesajele de poştã electronicã în procesul general de sincronizare. Pe platforma Windows 
XP, trebuie sã activaţi sincronizarea corespondenţei prin aplicaţia Microsoft ActiveSync. Pentru mai 
multe informaţii privind activarea sincronizãrii corespondenţei, consultaţi Ajutor online ActiveSync din 
calculatorul dvs. Pe platforma Windows Vista, puteţi sincroniza mesajele de poştã electronicã prin 
Windows Mobile Device Center.

NOTĂS: 
	 •	 Pentru sincronizare pe platforma Windows Vista™, consultaţi site-ul web Windows Mobile 			 
		  Device Center la adresa http://www.microsoft.com/windowsmobile/devicecenter.mspx 
 

	 • Pentru conectarea directã la un server de poştã electronicã, consultaţi secţiunea Sincronizarea 		
		  cu un server Exchange din acest manual.
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Gestionarea folderelor
Fiecare cont de poştã electronicã are un set de cinci foldere: Deleted Items (Articole şterse), Drafts 
(Schiţe), Inbox (Inbox), Outbox (Outbox) şi Sent Items (Articole trimise). Aceste foldere stocheazã 
mesajele trimise şi primite prin cont. Puteţi deplasa un mesaj într-un folder diferit în cadrul aceluiaşi cont.

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Vizualizarea conţinutului folderului 
de mesaje Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje). Selectaţi 

contul pe care doriţi sã-l vizualizaţi. Atingeţi Menu (Meniu) > 
Go To (Salt la) > Folders (Foldere) şi selectaţi folderul pe 
care doriţi sã-l vizualizaţi.

Deplasarea mesajului într-un 
folder diferit. Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje). Selectaţi 

contul care conţine mesajul pe care doriţi sã-l deplasaţi. 
Derulaţi la mesajul pe care doriţi sã-l deplasaţi şi atingeţi 
Menu (Meniu) > Move (Deplasare). Selectaţi folderul în care 
doriţi sã deplasaţi mesajul.
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SMS-uri grupate
Dispozitivul dvs. vă organizează mesajele SMS de la un singur contact sau număr într-un grup de 
conversaţie, facilitând urmărirea fluxului de mesaje şi trimiterea unor răspunsuri adecvate.

Expediere grup mesaje SMS
Pentru expediere grup mesaje SMS:
1.	 Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje) > Text Messages (Mesaje text) > Menu (Meniu) > 

New (Nou).
2.	 Tastaţi numărul de telefon al destinatarului sau atingeţi To(Către): pentru a alege un destinatar din 

lista de Contacte. Separaţi destinatarii multipli cu punct şi virgulă.
3.	 Tastaţi mesajul.
4.	 Când aţi terminat, apăsaţi Send (Trimitere) pentru a expedia mesajul.

NOTĂ: 	 Când destinatarul rãspunde la mesaj, dispozitivul va afişa grupul de mesaje, ceea ce vã va permite sã 
urmãriţi mai uşor conversaţia cu destinatarul dvs.
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Schimb de mesaje MMS
Sistemul de mesaje multimedia (MMS) vă permite să trimiteţi mesaje text cu mai multe diapozitive. În 
fiecare diapozitiv pot fi incluse imagini, înregistrãri video sau audio sau text. Mesajele MMS sunt trimise 
prin General Packet Radio Service (GPRS) (Pachet General de Servicii Radio) cãtre conturi de poştã 
electronicã sau alte dispozitive mobile care au activatã caracteristica MMS. 

NOTĂ:	  
	 •	 Trebuie sã vã abonaţi la serviciile GPRS şi MMS ale furnizorului dvs. de servicii înainte de a putea trimite 	
		  şi primi mesaje MMS. Consultaţi operatorul de telefonie mobilã pentru activarea caracteristicii MMS. Numai 	
		  telefoanele mobile cu caracteristicã MMS pot trimite/primi mesaje MMS. 
 

	 •	 În funcţie de serviciul la care vã abonaţi, este posibil sã nu puteţi trimite şi primi mesaje MMS cãtre/de la 	
		  utilizatori dintr-o altã reţea de telefonie mobilã.

Accesarea caracteristicii MMS
Pentru accesarea caracteristicii MMS:
•	 Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje) > Send via MMS (Trimitere prin MMS).
•	 Dupã capturarea unei imagini sau a unui clip video, apãsaţi Menu (Meniu) > Send (Trimitere).

Editarea setãrilor MMS
1.	 Din meniul principal MMS, atingeţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > Options (Opţiuni).
2.	 Din lista de conturi, atingeţi MMS.
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3.	 Din flia MMSC Settings (Setãri MMSC), alegeţi Furnizorul de Servicii Internet din listã. Atingeţi Edit 
(Editare) pentru a accesa setãrile Multimedia Messaging Service Center (MMSC) (Centrul de Servicii 
de Mesaje Multimedia).

NOTĂ: 	 Pentru detalii despre setãri, contactaţi furnizorul de servicii de telefonie mobilã.

Expedierea unui mesaj MMS
Pentru expedierea unui mesaj MMS:
1.	 Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje) > Text Messages (Mesaje text) > Menu (Meniu) > 

New (Nou).
2.	 În câmpul To (Cãtre):, tastaţi numãrul de telefon mobil sau adresa de poştã electronicã a 

destinatarului. Puteţi introduce aceste date de la tastatura telefonului sau puteţi atinge Menu (Meniu) 
> Add Recipient (Adãugare destinatar) pentru a alege din Contacts (Contacte). Dacã aveţi mai mult 
de un destinatar, separaţi-i prin punct şi virgulã (;).

3.	 În câmpul Subject (Subiect), introduceţi subiectul mesajului.
4.	 Atingeţi câmpul Insert Picture/Video (Inserare imagine/video). Toate imaginile şi clipurile video vor 

fi afişate în modul vizualizare imagine redusă. 
5.	 Apăsaţi pe o poză sau pe un clip video pentru a le insera în mesaj.
6.	 Atingeţi câmpul Insert Audio (Inserare fişier audio). Toate clipurile audio disponibile vor fi afişate în 

modul vizualizare imagine redusă.
7.	 Atingeţi pentru a selecta fişierul audio pe care doriţi sã-l ataşaţi, apoi atingeţi Select (Selectare).

NOTÃ:	 Nu puteţi ataşa un fişier audio la un diapozitiv cu un clip video.

8.	 Atingeţi câmpul Insert Text (Inserare text) şi introduceţi mesajul.
9.	 Apãsaţi Send (Trimitere) pentru trimiterea mesajului.
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Urmãtoarele indicaţii se aplicã atunci când vã aflaţi în ecranul mesaje MMS.
PENTRU FACEŢI ACEASTA
Copierea mesajului cãtre alţi destinatari Folosiţi stylus-ul pentru a deplasa bara de derulare şi a afişa câmpul 

Cc. Introduceţi numãrul de telefon sau adresa de poştã electronicã a 
destinatarului sau atingeţi Menu (Meniu) > Add Recipient (Adãugare 
recipient) pentru selectarea destinatarului din lista Contacts 
(Contacte). 

Ascunderea datelor de contact ale unui 
destinatar faţã de ceilalţi destinatari ai 
mesajelor

Folosiţi stylus-ul pentru a deplasa bara de derulare şi a afişa câmpul 
Bcc. Introduceţi numãrul de telefon sau adresa de poştã electronicã a 
destinatarului sau atingeţi Menu (Meniu) > Add Recipient (Adãugare 
recipient) pentru selectarea destinatarului din lista Contacts 
(Contacte). 

Ascunderea datelor expeditorului Atingeţi Menu (Meniu) > Options (Opţiuni) > Send Options (Opţiuni 
trimitere). Selectaţi caseta Hide Sender (Ascundere expeditor). 

Crearea unui mesaj MMS dintr-un 
şablon

Atingeţi Menu (Meniu) > Template (Şabloane) > New from Template 
(Nou din şabloane) pentru compunerea mesajului utilizând un şablon 
predefinit. 

Crearea unui şablon de mesaj MMS Creaţi un mesaj sau deschideţi un mesaj existent şi atingeţi Menu 
(Meniu) > Template (Şabloane) > Save as Template (Salvare ca 
şabloane). 

Adãugarea şirurilor de text presetate 
sau utilizate frecvent la mesaj

Într-un câmp de text, atingeţi Menu (Meniu) > My Text (Textul meu). 
Alegeţi şirul de text pe care doriţi sã-l adãugaţi.

Editarea unui mesaj presetat Atingeţi Menu (Meniu) > My Text (Textul meu) > Edit My Text 
Messages (Editare mesajele mele text).

Solicitarea notificării citirii mesajului Atingeţi Menu (Meniu) > Options (Opţiuni) > Send Options (Opţiuni 
trimitere). Selectaţi caseta de selectare Read Report (Raport de 
citire).

Solicitarea notificãrii livrãrii mesajului Atingeţi Menu (Meniu) > Options (Opţiuni) > Send Options (Opţiuni 
trimitere). Selectaţi caseta Delivery Report (Raport de livrare). 
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Windows® Live
Windows® Live vã oferã un set de aplicaţii, printre care poştã electronicã, schimb de mesaje şi cãutare, 
care adunã la un loc toate serviciile online de care aveţi nevoie. Cu Windows Live, dispozitivul dvs. vã 
poate oferi urmãtoarele servicii:
	 • 	Accesaţi contul dumneavoastră Hotmail, Messenger sau Microsoft Exchange şi trimiteţi sau 		
		  primiţi mesaje email.mesaje de poşţã electronicã.
	 •	Începerea unei sesiuni de discuţii cu prietenii care sunt online.
	 •	Navigare web cu ajutorul motorului de cãutare Windows Live.
Pentru a utiliza  Windows® Live, trebuie sã aveţi un cont Passport. Dacã aveţi un cont Hotmail sau MSN, 
aveţi deja un Passport. Odatã ce aţi obţinut un cont Microsoft Passport sau Microsoft Exchange, puteţi sã 
vã configuraţi contul.

NOTÃ: 	 Aveţi nevoie de un cont Microsoft® Passport pentru a utiliza aplicaţia Windows Live®. Dacã nu aveţi un 
cont Passport, vizitaţi www.passport.com pentru a-l obţine.

Utilizarea Hotmail®  
Utilizaţi aplicaţia Windows® Live pentru a accesa căsuţa dvs. Hotmail® şi pentru a accesa mesajele de 
poştă electronică pe dispozitiv.
Pentru conectarea la Hotmail®:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Windows Live (Windows Live).
2.	 În ecranul Windows Live - Conectare, atingeţi Sign in to Windows Live (Conectare la Windows 

Live) pentru a deschide sesiunea Configurare Windows Live.
3.	 Atingeţi Accept (Acceptare), apoi introduceţi adresa de poştã electronicã şi parola pentru contul dvs. 

Hotmail®.
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4.	 Selectaţi Save password (Salvare parolã), apoi atingeţi Next (Urmãtorul).
5.	 Atingeţi casetele de selectare pentru a vizualiza sau a ascunde articolele Windows® Live pe ecranul 

Today (Azi), apoi atingeţi Next (Urmãtorul).
6.	 Alegeţi articolele pe care vreţi sã le sincronizaţi pe dispozitiv, apoi atingeţi Next (Urmãtorul). Aşteptaţi 

câteva minute pentru ca procesul de sincronizare sã se finalizeze.
	 La urmãtoarea conectare la Windows Live, se vor afişa numele de utilizator şi parola.

Utilizarea Windows® Live Messenger
Pentru conectarea la/deconectarea de la Windows® Live Messenger:
1.	 Setaţi adresa de poştã electronicã şi parola în Windows® Live.
2.	 Dupã ce aţi configurat contul, atingeţi  > Programs (Programe) > Messenger (Messenger).
3. 	 În ecranul principal Windows®  Live Messenger atingeţi Sign In (Conectare).
4.	 Pentru deconectare, atingeţi Menu (Meniu) > Sign out (Deconectare).

NOTÃ: 	 Dacã nu vã deconectaţi de la aplicaţia Windows Live Messenger, veţi rãmâne conectat. Aceasta poate 
duce la costuri suplimentare faţã de furnizorul dvs. de servicii.
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Caracteristici uzuale Windows® Live Messenger

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Adăugarea unui contact Apăsaţi Menu (Meniu) > Add new contact (Adăugare 

contact nou) şi urmaţi instrucţiunile de pe ecran.
Ştergerea unui contact Selectaţi contactul de şters şi apăsaţi Menu (Meniu) > 

Contact options (Opţiuni contact) > Remove Contact 
(Eliminare contact).

Trimiterea unui mesaj instant Selectaţi destinatarul cu care doriţi să conversaţi şi apăsaţi 
Send IM (Trimitere mesaj instant). Tastaţi mesajul şi apăsaţi 
Send (Trimitere).

Adăugarea altor persoane la o 
conversaţie

Într-o sesiune de discuţii, apăsaţi Menu (Meniu) > Options 
(Opţiuni) > Add participant (Adăugare participant), apoi 
selectaţi un contact şi apăsaţi Add (Adăugare).

Comutarea la o altă sesiune de 
discuţii

În lista de discuţii în curs afişată în partea inferioară a 
ecranului, apăsaţi numele contactului cu care doriţi să 
conversaţi.

Revenirea la lista de contacte Apăsaţi  în partea inferioară a ecranului.
Terminarea unei sesiuni de discuţii Într-o sesiune de discuţii, apăsaţi Menu (Meniu) > End 

Conversation (Terminare conversaţie).
Vizualizarea tuturor celor care 
conversează

Într-o sesiune de discuţii, apăsaţi Menu (Meniu) > Options 
(Opţiuni) > View participants (Vizualizare participanţi).

Blocarea unei persoane din lista 
de contacte Messenger de a vă 
vizualiza sau a vă contacta 

În lista de contacte Messenger, selectaţi numele contactului. 
Apăsaţi Menu (Meniu) > Contact options (Opţiuni contact) 
> Block contact (Blocare contact). Contactul nu va mai 
putea să vă vizualizeze starea sau să vă trimită mesaje.
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Deblocarea unui contact În lista de contacte Messenger, selectaţi numele contactului. 

Apăsaţi Menu (Meniu) > Contact options (Opţiuni contact) 
> Unblock contact (Deblocare contact).

Modificarea stării Deasupra listei de contacte Messenger, apăsaţi-vă numele, 
apoi apăsaţi o descriere de stare de utilizat. Sau apăsaţi 
Menu (Meniu) > Change Status (Modificare stare), apoi 
apăsaţi o descriere de stare.

Trimiterea unui clip voce Apăsaţi Voice clip (Clip voce) într-o sesiune de discuţii 
pentru înregistrare, apoi apăsaţi Send (Trimitere).

NOTÃS: 
	 •	 Dacă furnizorul dvs. de servicii Internet (ISP) permite o singură conexiune APN (Nume punct de acces) o 	
		  dată, puteţi întâmpina probleme când utilizaţi Windows Live Messenger în acelaşi timp cu alte aplicaţii 		
		  asociate Internet-ului.  
  

	 •	 Recomandăm închiderea Windows Live Messenger înainte de activarea oricăror aplicaţii care necesită o 	
		  conexiune la Internet, cum ar fi Internet Explorer, MMS sau Streaming Player (Player streaming).
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Organizarea activitãţilor dvs

Capitolul 6

• Utilizarea meniului Contacts (Contacte)
• Utilizarea programului Calendar (Calendar)
• Utilizarea listei Tasks (Activitãţi)
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Utilizarea meniului Contacts (Contacte)
Meniul Contacts (Contacte) conţine lista cu datele contactelor dvs., cum ar fi numere de telefon mobil sau 
de la birou sau adrese de poştã electronicã. Cu ajutorul aplicaţiei Bluetooth din dispozitivul dvs., puteţi 
partaja informaţiile din Contacts (Contacte) cu alţi utilizatori ai dispozitivului. Dacã utilizaţi Outlook în 
calculator, puteţi sincroniza meniul Contacts (Contacte) între dispozitiv şi calculator.

Vizualizarea meniului Contacts (Contacte)
Pentru vizualizarea listei Contacts (Contacte), aveţi urmãtoarele variante:
•	 Atingeţi  > Contacts (Contacte).
•	 În ecranul Today (Azi), apãsaţi Contacts (Contacte).
Lista de contacte afişeazã numele contactelor în ordine alfabeticã. Lângã fiecare nume din lista de 
contacte, se aflã o abreviere pentru metoda de comunicare implicitã, cum ar fi numãrul de telefon de la 
birou (b), numărul de telefon mobil (m) sau numãrul de telefon de acasã (a). Dispozitivul stabileşte, în 
mod automat, numãrul de telefon mobil ca numãr implicit al contactului.
Dacă există numere de telefon stocate în cartela SIM, intrările afişează o pictogramă de cartelă SIM 
înainte de nume.

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unui contact 
nou pe dispozitiv

În ecranul ASUS Today (Azi), atingeţi Contacts (Contacte) > New (Nou) > Outlook 
Contact (Contact Outlook). Introduceţi informaţiile pentru contactul nou şi atingeţi .

Crearea unui contact 
nou pe cartela SIM

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte) > New (Nou) > SIM Contact (Contact 
SIM). 
NOTÃ: Puteţi stoca un singur numãr de telefon pentru un contact SIM. 
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Apelarea unui contact 
din lista de contacte

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Selectaţi contactul ale cãrui informaţii 
doriţi sã le editaţi şi atingeţi Menu (Meniu) > Edit (Editare). Dupã ce aţi efectuat 
modificãrile, atingeţi .

Apelarea unui contact 
din lista de contacte

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Apăsaţi contactul pe care doriţi să 
îl apelaţi şi utilizaţi stylus-ul pentru defilarea la numărul pe care doriţi să îl apelaţi şi 
apăsaţi Call (Apelare).

Trimiterea unui mesaj 
text cãtre un contact

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Apăsaţi contactul către care doriţi să 
trimiteţi un mesaj text şi defilaţi la număr. Atingeţi Send Text Message (Trimitere mesaj 
text). 

Trimiterea unui mesaj 
MMS cãtre un contact

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Apăsaţi contactul către care doriţi 
să trimiteţi un mesaj MMS şi defilaţi la număr. Atingeţi Menu (Meniu) > Send MMS 
(Trimitere MMS). 

Transmiterea 
informaţiilor unui 
contact cãtre un alt 
dispozitiv

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Apăsaţi contactul de transmis şi 
defilaţi la număr. Atingeţi Menu (Meniu) > Send Contacts (Trimitere Contacte) > 
Beam (Transmitere). Apăsaţi numele dispozitivului de transmis.

Gãsirea contactelor 
dupã nume

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Dacã nu vã aflaţi în modul de 
vizualizare Name (Nume), atingeţi Menu (Meniu) > View By (Vizualizare dupã) > 
Name (Nume). Introduceţi primele litere dn numele contactului pânã când se afişeazã 
contactul dorit. 

Gãsirea contactelor 
dupã companie

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Atingeţi Menu (Meniu) > View By 
(Vizualizare dupã) > Company (Companie). Atingeţi compania pentru a vizualiza toate 
contactele din aceastã categorie. 

Gãsirea unui contact 
utilizând filtrul

În lista de Contacts (Contacte), atingeţi Menu (Meniu) > Filter (Filtru). Selectaţi 
categoria de filtru. Pentru a reveni la afişarea tuturor contactelor, selectaţi All Contacts 
(Toate contactele). 
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Asocierea unui ton de 
apel unui contact

Din ecranul Today,atingeţi Contacts (Contacte). Selectaţi contact contactul căruia doriţi 
să-i asociaţi un ton de apel particularizat şi apăsaţi Menu (Meniu) > Edit (Editare) şi 
defilaţi la Ring tone (Ton de apel). Apăsaţi Ring tone (Ton de apel) şi selectaţi un ton de 
apel, apoi apăsaţi .
NOTÃ: Puteţi asocia un singur ton de apel contactelor din lista Outlook Contact 
(Contacte Outlook).

Adãugarea unei 
imagini unui contact

Din ecranul Today, atingeţi Contacts (Contacte). Selectaţi contactul căruia doriţi 
să-i adăugaţi o imagine şi apăsaţi Menu (Meniu) > Edit (Editare). Apăsaţi Select a 
picture... (Selectare imagine...) şi apăsaţi o imagine, sau selectaţi Camera (Cameră) 
şi fotografiaţi o imagine pentru a o utiliza.
NOTÃ: Puteţi adãuga o singurã imagine contactelor din lista Outlook Contact (Contacte 
Outlook).

Trimiterea locaţiei dvs. 
aproximative

Din ecranul Today (Astăzi), atingeţi Contacts (Contacte). Atingeţi contactul căruia doriţi 
să îi trimiteţi locaţia dvs., apoi atingeţi Menu (Meniu) > Send My Location (Trimitere 
locaţia mea).
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Utilizarea SIM Manager (Manager SIM)
SIM Manager (Managerul SIM) vă permite să vă gestionaţi contactele salvate pe cartela SIM, precum şi 
să copiaţi contactele de pe dispozitivul dvs. pe SIM şi viceversa.
Pentru lansarea aplicaţiei SIM Manager (Manager SIM), apăsaţi  > Programs (Programe) > SIM 
Manager (Manager SIM).

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unui 
contact nou pe 
cartela SIM

Apăsaţi New (Nou) şi apoi tastaţi numele şi numărul de telefon al contactului. 
Apăsaţi Done (Terminat) când aţi terminat.  

Selectarea/
Deselectarea 
tuturor contactelor 
de pe cartela SIM

Pentru a selecta toate contactele de pe cartela SIM, atingeţi Menu (Meniu) 
> Select All (Selectare toate). Pentru a deselecta toate contactele, atingeţi 
Menu (Meniu) > Deselect All (Deselectare toate).

Copierea unui 
contact de pe 
cardul SIM în lista 
de Contacte de pe 
dispozitiv

Select the contact entry that you want to copy. Atingeţi Menu (Meniu) > Copy 
to Contacts (Copiere în Contacte), apoi atingeţi Copy (Copiere). 

Copierea sau 
recuperarea 
unui contact din 
lista Contacts 
(Contacte) pe 
cartela SIM.

Atingeţi Menu (Meniu) > Retrieve from Contacts (Recuperare din 
Contacte). Sunt afişate contactele stocate în dispozitivul dvs. Selectaţi datele 
de contact pe care doriţi să le copiaţi sau să le recuperaţi de pe dispozitivul 
dvs. pe cartela SIM, apoi atingeţi Retrieve (Recuperare). 

Ştergerea unui 
contact de pe 
cartela SIM

Selectaţi contactul pe care doriţi să îl ştergeţi, apoi atingeţi Menu (Meniu) > 
Delete (Ştergere). În ecranul de confirmare, atingeţi Delete (Ştergere). 

Apelarea sau 
editarea unui 
contact

Atingeţi şi menţineţi apăsat contactul pe care doriţi să îl apelaţi sau să îl 
editaţi, apoi apăsaţi Dial (Apelare) sau Edit (Editare).
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Utilizarea programului Calendar (Calendar)
Utilizaţi programul Calendar (Calendar) pentru planificarea rezervãrilor, inclusiv întâlnirile şi alte 
evenimente. Puteţi, de asemenea, seta programul Calendar (Calendar) pentru anunţarea rezervãrilor. 
Dacã utilizaţi Outlook în calculator, puteţi sincroniza rezervãrile între telefon şi calculator.
Pentru deschiderea programului Calendar, aveţi urmãtoarele variante:
•	 Atingeţi  > Calendar (Calendar).
•	 Din ecranul Today (Azi), atingeţi .

Planificarea unei rezervãri
Pentru planificarea unei rezervãri:
1.	 Atingeţi  > Calendar (Calendar).
2.	 Atingeţi Menu (Meniu) > New Appointment (Rezervare nouã).
3.	 Introduceţi datele rezervãrii. Pentru planificarea unui eveniment de zi întreagã, selectaţi Yes (Da) în 

câmpul All Day (Zi întreagã).
4.	 Atingeţi  .

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Stabilirea unei rezervãri 
recurente

Selectaţi rezervarea şi atingeţi Menu (Meniu) > Edit (Editare). 
Derulaţi la Occurs (Frecvenţã) şi selectaţi una din opţiunile de 
recurenţã. 

Ştergerea unei rezervãri Selectaţi rezervarea pe care doriţi sã o ştergeţi şi atingeţi Menu 
(Meniu) > Delete (Ştergere). 

Transmiterea unei rezervãri Selectaţi rezervarea pe care doriţi sã o transmiteţi şi atingeţi Menu 
(Meniu) > Beam (Transmitere)... 



103

Vizualizarea unei rezervãri
Pentru vizualizarea unei rezervãri:
1.	 Atingeţi  > Calendar (Calendar).
2.	 Atingeţi rezervarea pe care doriţi s-o vizualizaţi.

Vizualizarea planificãrii
Pentru vizualizarea planificãrii:
1.	 Atingeţi  > Calendar (Calendar).
2.	 Atingeţi Menu (Meniu), apoi alegeţi una 

din urmãtoarele variante:
	 •	 Agenda (Agendã)
	 •	 Day (Zi)
	 •	 Week (Sãptãmânã)
	 •	 Month (Lunã)
	 •	 Year (An)

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Vizualizarea 
agendei din ziua 
curentãt

În orice mod de vizualizare Calendar 
(Calendar), atingeţi Menu (Meniu) > Go to 
Today (Salt la azi). 

Vizualizarea 
agendei pentru o 
dtã anume

În orice mod de vizualizare Calendar 
(Calendar), atingeţi Menu (Meniu) > Go to 
Date (Salt la datã). Atingeţi data pe care doriţi 
s-o vizualizaţi. 

Afişarea 
numerelor de 
sãptãmânã

În orice mod de vizualizare Calendar 
(Calendar), atingeţi Menu (Meniu) > Tools 
(Instrumente) > Options (Opţiuni). Bifaţi 
caseta Show week numbers (Afişeazã 
numerele de sãptãmânã). 

Modificarea 
afişajului 
sãptãmânii 
lucrãtoare

În orice mod de vizualizare Calendar 
(Calendar), atingeţi Menu (Meniu) > Tools 
(Instrumente) > Options (Opţiuni) şi efectuaţi 
urmãtoarele operaţii:
•	 Pentru a specifica prima zi a 
sãptãmânii, în 1st day of week (Prima zi a 
sãptãmânii), selectaţi Sunday (Duminicã) 
sau Monday (Luni).
•	 Pentru a specifica numãrul de zile 
pe care doriţi sã-l aibã sãptãmâna, în Week 
view (Vizualizare Sãptãmânã), selectaţi 
5-day week (Sãptãmânã de 5 zile), 6-day 
week (Sãptãmânã de 6 zile) sau 7-day week 
(Sãptãmânã de 7 zile). 
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Utilizarea listei Tasks (Activitãţi)
Utilizaţi lista Tasks (Activitãţi) pentru a urmãri ceea ce aveţi de fãcut.

Lista Tasks (Activitãţi)
Lista de activitãţi este lista cu “lucrurile de fãcut”. Când creaţi sau editaţi activitãţi utilizând Outlook în 
calculator şi apoi sincronizaţi cu dispozitivul, pot apãrea informaţii adiţionale, cum ar fi data scadentã, 
prioritatea şi categoria. Activitatea marcatã ca prioritate înaltã este precedatã de un semn de exclamare, 
iar cea marcatã ca prioritate scãzutã de o sãgeatã cu vârful în jos. Activitãţile cu termen depãşit sunt 
afişate aldin de culoare roşie.

NOTÃ:	 Puteţi sincroniza informaţiile din telefon cu calculatorul dvs. pentru actualizarea listei de activitãţi în ambele locaţii.

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unei activitãţi

Atingeţi  > Programs (Programe) > Tasks (Activitãţi) Menu 
(Meniu) > New Task (Activitate nouă). Introduceţi denumirea şi 
detaliile activităţii, apoi apăsaţi .

Marcarea unei activitãţi finalizate
Atingeţi  > Programs (Programe) > Tasks (Activitãţi). Selectaţi 
activitatea pe care doriţi s-o marcaţi ca finalizatã, apoi atingeţi 
Complete (Finalizatã).

Ştergerea unei activitãţi
Atingeţi  > Programs (Programe) > Tasks (Activitãţi). Derulaţi 
la activitatea pe care doriţi s-o ştergeţi, apoi atingeţi Menu (Meniu) > 
Delete Task (Ştergere activitate). Apãsaţi Yes (Da) pentru confirmare.

Marcarea unei activitãţi finalizate ca 
nefinalizatã Atingeţi  > Programs (Programe) > Tasks (Activitãţi). Selectaţi 

activitatea finalizatã, apoi atingeţi Activate (Activare) pentru 
modificarea stãrii la nefinalizatã.

Gãsirea unei activitãţi
Atingeţi  > Programs (Programe) > Tasks (Activitãţi). Atingeţi 
Menu (Meniu) > Sort By (Sortare dupã) şi selectaţi o opţiune de 
sortare. De asemenea, puteţi atinge Menu (Meniu) > Filter (Filtru) şi 
selecta o categorie.
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Particularizarea dispozitivului

Capitolul 7
• Personalizarea meniului Start
• Utilizarea funcţiei Profile Manager (Gestionare profil)
• Personalizarea ecranului Today (Azi)
• Introducerea datelor de contact
• Configurarea sunetelor şi a notificãrilor
• Setarea datei, orei şi alarme
• Configurarea tonului de apel
• Setãri pentru modul de trezire
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Personalizarea meniului Start
Puteţi alege maxim şapte programe care sã aparã în meniul Start Menu (Start Meniu).
Pentru personalizarea meniului Start:
1. 	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Menu (Meniu).
2.	 Selectaţi maxim şapte programe care doriţi sã aparã în meniul Start (Start).
3.	 Atingeţi .

Utilizarea funcţiei Profile Manager (Gestionare profil)
Funcţia Profile Manager (Gestionare profil) vã oferã posibilitatea de a particulariza tonul de apel şi setãrile 
de notificare ale dispozitivului dvs. pentru a vã adapta diferitelor situaţii.
Puteţi alege dintre patru moduri de profil:
•	 Normal (General): Acest mod vã permite sã particularizaţi tonul de apel pentru apelurile primite, 

pentru mesaje şi notificãri.
•	 Meeting (Întâlnire): În acest mod, volumul este dezactivat, iar telefonul vibreazã pentru a semnala 

un apel primit.
•	 Silent (Silenţios): Acest mod trece atât volumul, cât şi tonul de apel al telefonului, în modul Mute 

(Fãrã sunet).
•	 Automatic (Automat): În acest mod, setãrile de sunet şi alertã ale dispozitivului dvs. sunt schimbate 

automat din modul Normal (General) în modul Meeting (Întâlnire), în funcţie de programul Calendar 
(Calendar).
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Pentru trecere în modul Normal (General):
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Gestionare Profil.
2.	 Selectaţi Normal (General), apoi alegeţi una din urmãtoarele opţiuni din meniul derulant: Default 

(Implicit), Outdoor (Afarã) şi Personal (Personal). Dacã doriţi sã schimbaţi setãrile unei opţiuni, 
atingeţi Edit (Editare).

3.	 Atingeţi filele Tone (Ton), Volume (Volum) sau Name (Nume) şi efectuaţi modificãrile necesare.
4.	 Când aţi terminat, atingeţi Finish (Încheiere) . 

Pentru trecere în modul Meeting (Întâlnire):

1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Profile (Profil). 
2.	 Selectaţi Meeting (Întâlnire).
3	 Dacã doriţi sã schimbaţi setãrile, atingeţi Edit (Editare).
4.	 Atingeţi cursorul pentru a regla setãrile de volum în convorbire.
5.	 Când aţi terminat, atingeţi Finish (Încheiere) . 

Pentru trecere în modul Silent (Silenţios):  
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Profile (Profil). 
2.	 Alegeţi Silent (Silenţios). 
3.	 Dacã doriţi sã schimbaţi setãrile, atingeţi Edit (Editare).
4.	 Atingeţi cursorul pentru a regla setãrile de volum în convorbire.
5.	 Când aţi terminat, atingeţi Finish (Încheiere) .
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Pentru trecere în modul Automatic (Automat):
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Gestionare Profil.
2.	 Selectaţi Automatic (Automat).   

NOTÃ: 	 Dacã sistemul detecteazã cã sunteţi ocupat, conform programului Calendar (Calendar), setãrile de sunet 
şi de alertã ale dispozitivului trec automat din modul Normal (General) în modul Meeting (Întâlnire). 

3. 	 Când aţi terminat, atingeţi Finish (Încheiere) .

Personalizarea ecranului Today (Azi)
Pentru schimbarea temei dispozitivului:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > Today (Azi).
2.	 Din fila Appearance (Aspect), selectaţi o temă pentru dispozitiv.
3.	 Atingeţi  când aţi terminat.

Pentru particularizarea articolelor afişate în ecranul Today (Azi):
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > Today (Azi).
2.	 Din fila Items (Articole), bifaţi articolele care vreţi să apară în ecranul Today (Azi).
4.	 Atingeţi  când aţi terminat.
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Pentru schimbarea imaginii de fundal:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > Today (Azi).
2.	 Din fila Appearance (Aspect), selectaţi caseta Use this picture as the background (Folosire 

imagine ca fundal), după care atingeţi uşor Browse (Căutare). Apoi atingeţi uşor o imagine pentru a 
o folosi ca imagine de fundal.

3.	 Atingeţi  când aţi terminat.

Introducerea datelor de contact
Caracteristica Owner Information (Date proprietar) vã permite sã introduceţi şi sã afişaţi pe dispozitiv 
datele personale de contact, cum ar fi numele, alte numere de contact şi adresa de poştã electronicã.

NOTĂ:	 Vã recomandãm sã introduceţi datele de contact, pentru a putea fi contact cu uşurinţã în cazul pierderii 
dispozitivului.

Pentru introducerea datelor proprietarului:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > Owner Information (Date proprietar).
2.	 Tastaţi-vă detaliile şi apăsaţi .
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Configurarea sunetelor şi a notificãrilor
Această funcţie vă permite particularizarea sunetelor pentru tonuri de apeluri, notificări, memento-uri, 
alertă, avertismente, poştă electronică, mesaje text şi tonuri taste. Telefonul este livrat cu câteva tonuri de 
apel polifonice din care puteţi alege.
Pentru modificarea sunetului:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Personal (Personal) > Sounds (Sunete) & Notifications 

(Notificări).
2.	 În fila Sounds (Sunete) , selectaţi casetele din faţa elementelor pentru care doriţi activarea sunetelor.
3.	 Când aţi terminat, atingeţi .

Pentru modificarea notificărilor:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Personal (Personal) > Sounds (Sunete) & Notifications 

(Notificări).
2.	 În fila Notifications (Notificări), selectaţi un eveniment din lista verticală şi modificaţi setările.
3.	 Când aţi terminat, atingeţi .

Setarea datei, orei şi alarme
Pentru setarea datei şi orei:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Clock & Alarms (Ceas şi alarme).
2.	 Din fila Time (Oră), introduceţi fusul orar, data şi ora. 
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NOTĂ: 	 De asemenea, puteţi face setările de dată/oră direct din ecranul ASUS Today (Azi). Atingeţi  şi 
introduceţi setările necesare.

3.	 Bifaţi caseta Sync to current time zone (Sincronizare la fusul orar existent) dacă doriţi să setaţi 
ora dispozitivului dvs. în funcţie de furnizorul de servicii de telefonie mobilă.

NOTĂ:	 	  
	 •	 Dacă deselectaţi această opţiune, ora exactă din dispozitivul dumneavoastră este sincronizată când 		
		  sincronizaţi dispozitivul la calculatorul dumneavoastră.  
 

	 •	 Dacă selectaţi această opţiune, ora exactă din dispozitivul dumneavoastră nu este sincronizată când 		
		  sincronizaţi dispozitivul la calculatorul dumneavoastră. 

4.	 Atingeţi .

Pentru a seta alarma:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Clock & Alarms (Ceas şi alarme).
2.	 Din fila Alarmă, introduceţi setările necesare pentru alarmă. 
3.	 Atingeţi .
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Schimbarea tonului de apel
Pentru schimbarea tonului de apel:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Phone (Telefon).
2. 	 Din fila Phone (Telefon), alegeţi un ton de apel din lista Ring tone (Ton de apel). Melodiile sau 

sunetele pe care le-aţi adãugat ca ton de apel apar în listã alãturi de sunetele implicite de apel ale 
dispozitivului.

	 Atingeţi  pentru a rula tonul de apel şi atingeţi  pentru a-l opri.
3.	 Atingeţi  când aţi terminat.

NOTĂ:	 Consultaţi tonurile de apel implicite ale dispozitivului.

Configurarea tonului de apel
Dispozitivul dvs. vã permite sã adãugaţi şi sã configuraţi muzica preferatã ca ton de apel pentru telefon. 
Puteţi configura cu uşurinţã melodiile sau sunetele preferate ca ton de apel cu urmãtoarele formate audio 
compatibile: aac, amr, .mp3, .wav, .wma şi .mid.

Adãugarea unui ton de apel la o selecţie
Pentru adãugarea unui ton de apel la categoria selecţie în cadrul funcţiei 
de telefon:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > Ring tones (Tonuri de apel).
2.	 Alegeţi o extensie de fişier din listã.
3.	 Atingeţi pentru a bifa un fişier ton de apel pe care doriţi sã-l adãugaţi.
	 Atingeţi  pentru a rula tonul de apel şi atingeţi  pentru a-l opri.
4.	 Atingeţi  când aţi terminat.
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Setãri pentru modul de trezire
Puteţi configura acţiunile de trezire de fiecare datã când dispozitivul se aflã în stare de repaus.
Pentru setarea acţiunii de trezire:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Personal (Personal) > Wakeup Source (Sursã reactivare).
2.	 Selectaţi dintre acţiunile de trezire disponibile.
	 Atingeţi Select All (Selectare toate acţiunile) pentru a selecta toate acţiunile sau atingeţi Select 

None (Nu selectaţi nicio acţiune) pentru a deselecta acţiunile disponibile.
3.	 Atingeţi  când aţi terminat.
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Conectarea

Capitolul 8
• �Utilizarea funcţiei Wireless Manager (Manager 

dispozitive fãrã fir)
• Utilizarea aplicaţiei Bluetooth®

• Utilizarea aplicaţiei Wi-Fi
• Configurarea unei conexiuni GPRS
• Setarea reţelei
• Funcţia GSM/3G Networks (Reţele GSM/3G)



115

Utilizarea funcţiei Wireless Manager (Manager 
dispozitive fãrã fir)
Wireless Manager (Managerul de dispozitive fără fir) vă permite să activaţi/dezactivaţi funcţia mod avion; 
să activaţi/dezactivaţi conexiunile Wi-Fi, Bluetooth şi conexiunile telefonului; să utilizaţi dispozitivul dvs. ca 
pe un modem extern şi să activaţi/dezactivaţi Direct Push.

Activarea/Dezactivarea modului avion
Dispozitivul dvs. vă permite să activaţi modul avion înainte de a vă îmbarca. Caracteristica mod avion vă 
permite să dezactivaţi conexiunile fără fir şi funcţia de transmitere a dispozitivului dvs., dar vă permite să 
utilizaţi funcţii de bază, cum ar fi să ascultaţo muzică şi să vă jucaţi pe parcursul zborului. Nu puteţi trimite 
mesaje SMS sau efectua apeluri atunci când modul avion este activat.
Pentru a activa/dezactiva modul avion:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni)> Wireless Manager (Manager 

dispozitiv fãrã fir).
2.	 Atingeţi pictograma Flight Mode (Mod avion). Când este activată, pictograma devine albastră.
	 Pentru a dezactiva funcţia mod avion, atingeţi pictograma Flight Mode (Mod avion). Pictograma 

devine gri când funcţia este dezactivată.

Activarea/dezactivarea conexiunilor fără fir
Puteţi să activaţi/dezactivaţi conexiunile fără fir ale dispozitivului dvs. cum ar fi conexiunile Wi-Fi, 
Bluetooth şi GPRS din aplicaţia Wireless Manager (Manager dispozitive fără fir).
Pentru a activa/dezactiva conexiunile fără fir:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni)> Wireless Manager (Manager 

dispozitiv fãrã fir).
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2. 	 Atingeţi pictogramele Wi-Fi sau Bluetooth pentru a activa oricare dintre aceste conexiuni fără fir. 
Pictograma selectată devine albastră când aplicaţia este activată.

	 Pentru a dezactiva o conexiune fără fir, atingeţi pictograma conexiunii fără fir pe doriţi să o 
dezactivaţi. Pictograma devine gri când funcţia este dezactivată.

Utilizarea telefonului dvs. PDA ca modem extern
Cu Internet Sharing, puteţi utiliza dispozitivul dvs. pentru a conecta PC-ul la Internet. Pentru a conecta 
dispozitivul la PC, puteţi utiliza o cheie hardware Bluetooth cu conectare prin USB.

NOTĂ:	 Asiguraţi-vă că aveţi o conexiune la Internet prin Wi-Fi sau GPRS. Consultaţi secţiunile despre Wi-Fi sau 
GPRS din acest ghid de utilizare pentru mai multe detalii.

Utilizarea unui cablu USB pentru a vă conecta dispozitivul la PC

NOTĂ:	 Asiguraţi-vă că instalaţi Microsoft ActiveSync 4.5 sau versiuni mai noi.

Pentru a utiliza un cablu USB pentru conectarea dispozitivului dvs. la PC:
1.	 Asiguraţi-vă că aţi dezactivat conexiunea ActiveSync prin USB de pe PC-ul dvs. Pentru a o dezactiva:
	 • �Deschideţi ActiveSync pe PC-ul dvs. şi faceţi click pe File (Fişier) > Connection Settings (Setări 

conexiuni).
	 • Debifaţi caseta Allow USB Connections (Permitere conexiuni prin USB).
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2.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni)> Wireless Manager (Manager 
dispozitiv fãrã fir) > Internet Sharing.

3.	 Selectaţi USB (USB) din lista verticală PC Connection (Conexiune PC).
4.	 Din lista Network Connections (Conexiuni reţea), selectaţi reţeaua pe care dispozitivul dvs. o va folosi 

pentru conectare la Internet.
5.	 Atingeţi Connect (Conectare). Aşteptaţi câteva secunde ca dispozitivul dvs. să stabilească o 

conexiune la Internet.

Utilizarea Direct Push
Direct Push este o tehnologie care vă permite să primiţi mesaje e-mail chiar şi fără să vă sincronizaţi 
dispozitivul cu PC-ul.
Pentru a utiliza Direct Push: 
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni)> Wireless Manager (Manager 

dispozitiv fãrã fir).
2.	� Atingeţi pictograma Direct Push pentru a activa funcţia Direct Push. Când funcţia este activatã, 

pictograma devine albastrã.
	 Pentru a dezactiva Direct Push, atingeţi pictograma Direct Push. Pictograma devine gri când funcţia 

este dezactivată.
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Utilizarea aplicaţiei Bluetooth®

Bluetooth® este o tehnologie de comunicare fără fir, de rază medie, care permite dispozitivelor 
compatibile Bluetooth să facă schimb de informaţii, pe o rază de 7-10 metri (21-30 picioare), fără să 
necesite o conexiune fizică. Cu aplicaţia Bluetooth activatã pe dispozitiv, puteţi:
	 •	 Sã realizaţi conexiuni şi sã comunicaţi, de exemplu, sã transmiteţi fişiere, activitãţi, contacte, cu 	

	 alte dispozitive cu caracteristici Bluetooth.
	 •	 Sã folosiţi serviciul Bluetooth. Dupã ce v-aţi conectat la alt dispozitiv sau calculator care 		

	 foloseşte aplicaţia Bluetooth, puteţi folosi serviciile disponibile pe acel dispozitiv.

NOTĂ:	 Distanţa reală variază în funcţie de mediu şi interferenţe.

Activarea aplicaţiei Bluetooth în calculator
Folosiţi funcţia Wireless Manager (Manager dispozitive fãrã fir) pentru a activa sau dezactiva aplicaţia 
Bluetooth în calculator. 
Pentru activarea funcţiei Bluetooth în dispozitiv:
1.	 Lansarea funcţiei Wireless Manager (Manager dispozitive fãrã fir) Pentru lansarea Wireless Manager 

(Manager dispozitive fãrã fir), aveţi urmãtoarele variante:
	 • �Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni)> Wireless Manager (Manager 

dispozitiv fãrã fir).
	 • Atingeţi  > Wireless Manager (Manager dispozitiv fãrã fir).
2.	 Atingeţi pictograma Bluetooth pentru a porni/opri conexiunea Bluetooth. Pictograma devine albastră, 

când funcţia este activată şi gri, când funcţia este dezactivată.

SFAT:		  Când nu folosiţi aplicaţia Bluetooth, dezactivaţi-o pentru a economisi bateria.
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Adãugarea dispozitivelor cu Bluetooth
Pentru a adăuga dispozitive Bluetooth
1. 	 Asiguraţi-vã cã aplicaţia Bluetooth este activã pe dispozitivul pe care doriţi sã-l adãugaţi şi cã acesta 

poate fi descoperit.
2.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni) > Bluetooth.
3.	 Atingeţi Add new device... (Adãugare dispozitiv nou…) pentru cãutare dispozitive cu Bluetooth 

disponibile. Cãutarea poate dura mai mult timp.
4. 	 Selectaţi dispozitivul la care doriţi sã vã conectaţi, apoi atingeţi Next (Urmãtorul) sau apãsaţi tasta 

multifuncţionalã dreapta.
5. 	 Introduceţi parola alfanumericã a dispozitivului la care doriţi sã vã conectaţi, apoi atingeţi Next 

(Urmãtorul) sau apãsaţi tasta multifuncţionalã dreapta. Puteţi gãsi parola în documentele pe care 
le-aţi primit odatã cu dispozitivul.

6. 	 Intrduceţi numele acestei conexiuni.
7. 	 Repetaţi paşii 3 - 6 pentru a vã conecta la mai multe dispozitive.

Utilizarea aplicaţiei Wi-Fi
Activarea aplicaţiei Wi-Fi
Pentru activarea aplicaţiei Wi-Fi:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila Connections (Conexiuni)  > Wi-Fi (Reţea fără fir) > Menu 

(Meniu) > Turn On Wi-Fi (Activare Reţea fără fir).
	 Dispozitivul scanează automat pentru toate reţelele fără fir disponibile aflate în zona de acoperire Wi-

Fi.
2.	 Din lista de reţele fără fir detectate, selectaţi reţeaua fără fir la care doriţi să conectaţi dispozitivul.
3.	 Selectaţi dacă reţeaua fără fir se conectează la reţeaua Internet (Internet) sau Work (Birou), apoi 

atingeţi Connect (Conectare). 
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4. 	 Introduceţi o parolă, apoi atingeţi Connect (Conectare). Dacă nu vi se cere nicio parolă, atingeţi 
Connect (Conectare). Apoi, dispozitivul se conectează la reţeaua selectată.

Configurarea reţelelor fãrã fir
Pentru configurarea unei reţele fără fir:
1.	 Pentru lansarea paginii de setãri Wi-Fi, aveţi urmãtoarele variante:
	 •	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila Connections (Conexiuni) > Wi-Fi.
	 •	 Atingeţi  din bara de stare, apoi atingeţi Settings (Setări) > Wi-Fi.
2.	 În ecranul Configure Wireless Networks (Configurare reţele fără fir), atingeţi o reţea fără fir 

disponibilă, apoi efectuaţi modificările necesare.
	 Dacă reţeaua fără fir la care doriţi să vă conectaţi nu se află în listă, atingeţi Add New… (Adăugare 

nouă…). 
	 Consultaţi secţiunile următoare pentru detalii despre adăugarea unor noi reţele fără fir.
	 Atingeţi fila Network Adapters (Adaptoare reţea) şi selectaţi un adaptor. Atingeţi un adaptor pentru 

setare, dacă este necesar. 
3.	 Atingeţi  când aţi terminat.
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Adãugarea unei reţele fãrã fir
Dacã dispozitivul nu detecteazã automat reţeaua fãrã fir la care doriţi sã vã conectaţi, puteţi adãuga 
reţeaua manual. Cereţi setãrile reţelei fãrã fir de la administratorul de reţea.

Pentru adãugarea unei reţele fãrã fir: 
1.	 Pentru lansarea paginii de setãri Wi-Fi, aveţi urmãtoarele variante:
	 •	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila Connections (Conexiuni) > Wi-Fi. 
	 •	 Atingeţi  din bara de stare, apoi atingeţi Settings (Setări) > Wi-Fi.
	 Din fila Wireless (Fără fir), atingeţi Add New… (Adăugare nouă). 
2.	 Introduceţi un nume pentru reţea şi selectaţi un articol din meniul derulant Connects to (Conectare 

la), apoi atingeţi Next (Urmãtorul).
3. 	 Setaţi autentificarea, criptarea de date şi cheia de reţea. Solicitaţi aceste informaţii administratorului 

de reţea. Apoi atingeţi Next (Următorul).

NOTĂ:	 Puteţi obţine cheia de autentificare, criptare date şi cheia de reţea de la administratorul de reţea.

4.	 Dacă trebuie să modificaţi tipul EAP, bifaţi caseta de selectare şi apoi modificaţi tipul EAP.
5.	 Atingeţi Finish (Terminare) când aţi terminat.
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Configurarea unei conexiuni GPRS
Dispozitivul dvs. vã permite sã vã conectaţi prin General Packet Radio Service (Pachet general de servicii 
radio) (GPRS). GPRS este un standard de comunicare fãrã fir, care lucreazã cu o vitezã de 115 kbps, 
spre deosebire de 9,6 kbps, viteza atinsã de Global System for Mobile Communications (Sistem global 
pentru comunicaţii mobile) (GSM). Este compatibil cu o gamã largã de lãţimi de bandã, care vã permite 
sã trimiteţi şi sã primiţi cantitãţi mici de date, cum ar fi mesaje de poştã electronicã şi navigare Internet. 
Pentru configurarea unei conexiuni GPRS în dispozitiv:
1.	 Din ecranul Today (Azi), atingeţi  /  din bara de stare, apoi apăsaţi Settings (Setări) > 

Connections (Conexiuni). Sau în ecranul Settings (Setări), apăsaţi fila Connections (Conexiuni)  
> Connections (Conexiuni).

2.	 Din ecranul Connections (Conexiuni), atingeţi Add a new modem connection (Adãugare 
conexiune modem nouã).

3.	 Inroduceţi un nume unic pentru conexiune, apoi alegeţi Cellular Line (Linie celularã) (GPRS) din 
lista de modemuri.

4.	 Introduceţi numele punctului de acces. Consultaţi furnizorul de servicii de reţea pentru punctul de 
acces.

5.	 Introduceţi numele de utilizator, parola şi domeniul, apoi atingeţi Finish (Încheiere). Pentru asistenţã, 
contactaţi administratorul de reţea.

NOTĂS: 
•	 Conexiunea de reţea poate varia în funcţie de locaţie şi de furnizorii de servicii de telefonie mobilã. 		
	 Pentru conexiunea de reţea disponibilã în zona în care vã aflaţi, consultaţi furnizorul de servicii de 		
	 telefonie mobilã. 
 

•	 Preţul pentru serviciile GPRS şi pentru configurarea conexiunii GPRS poate varia în funcţie de 		
	 furnizor. Pentru soluţia potrivitã, consultaţi furnizorul de soluţii. 
 

•	 Conexiunile GPRS şi USB nu pot fi folosite în acelaşi timp.
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Conectarea prin GPRS
Pentru conectare prin GPRS:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni) > Connections (Conexiuni).
2.	 Din ecranul Connections (Conexiuni), atingeţi Manage existing connections (Gestionare conexiuni 

existente).
3.	 Apãsaţi şi menţineţi apãsat o conexiune existentã, apoi, din meniul pop-up, atingeţi Connect 

(Conectare).
	 Atingeţi Delete (Ştergere) dacã doriţi sã ştergeţi conexiunea selectatã.
4.	 Dupã ce v-aţi conectat, atingeţi  pentru ieşire.

NOTĂ:	 Dacã folosiţi în acelaşi timp conexiunile WLAN şi GPRS, cea din urmã va fi prioritarã din punct de vedere 
al semnalului. Vã recomandãm sã nu folosiţi în acelaşi timp conexiunile WLAN şi GPRS..

Dacã aţi configurat o conexiune GPRS implicitã, aceasta se va conecta automat când lansaţi o aplicaţie 
care necesitã o conexiune la Internet.
1.	 Lansaţi o aplicaţie care necesitã o conexiune la Internet, cum ar fi Internet Explorer. Dispozitivul 

va conecta automat conexiunea implicitã GPRS. Va apãrea un mesaj pop-up care va indica starea 
conexiunii.

2.	 Dupã ce v-aţi conectat, puteţi începe navigarea pe Internet. Dacã folosiţi Internet Explorer, va fi afişat 
site-ul implicit.
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Deconectarea de la GPRS
Pentru deconectare de la GPRS:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni) > Manager dispozitive fãrã fir.
2.	 Atingeţi pictograma GPRS. Pictograma devine gri când funcţia este dezactivată.

NOTĂS: 
	 •	 Aplicaţia Wireless Manager (Manager dispozitive fără fir) permite dezactivarea conexiunii GPRS, nu 		
		  şi activarea sa. 
 

	 •	 Dacã aplicaţia ActiveSync este configuratã sã se sincronizeze automat cu server-ul Exchange, sincronizarea 	
		  se va realiza dupã reconectare. 
 

	 • 	Serviciul GPRS se va reconecta automat de fiecare dată când lansaţi o aplicaţie care necesită conexiune 	
		  GPRS (cum ar fi Internet Explorer sau Windows Live Messenger).

Utilizarea instrumentului GPRS
Instrumentul GPRS vã permite sã selectaţi şi sã vã conectaţi cu uşurinţã la furnizorul de servicii GPRS.
Pentru conectare cu ajutorul instrumentului GPRS:
1. 	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni) > Network Setting (Setãri de 

reţea). 
	 De asemenea, puteţi atinge  /  din bara de stare, apoi atingeţi Settings (Setãri) din mesajul 

pop-up.
2.	 Din ecranul Network Setting (Setare reţea), alegeţi din listã furnizorul dvs. de servicii GPRS.

NOTĂS: 
	 •	 Furnizorii sunt diferiţi de la o zonã la alta. 
 

	 •	 Conexiunile GPRS şi USB nu pot fi folosite în acelaşi timp.



125

Setare reţea
Dispozitivul dvs. vã permite sã configuraţi conexiunea de reţea, dar şi sã setaţi reţele multiple în ordinea 
în care doriţi sã le accesaţi.

Configurarea reţelei
Pentru configurarea setãrilor de reţea:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila Connections (Conexiuni) > Network Setting (Setãri de 

reţea).
2.	 Selectaţi ţara şi furnizorul din meniurile derulante. Dacã furnizorul dvs. de servicii de telefonie mobilã 

nu se aflã pe listã, atingeţi butonul Auto Detect (Detectare automatã).
3.	 Când aţi terminat, atingeţi .

Setarea reţelei preferate
Dispozitivul dvs. vă permite setarea de reţele multiple în ordinea în care doriţi ca dispozitivul să le 
acceseze. Dacă reţeaua dvs. principală nu este accesibilă, dispozitivul va încerca automat accesarea 
unei reţele disponibile din lista de reţele.

Pentru setarea reţelei preferate:
1.	 De pe tastatura telefonului, atingeţi Menu (Meniu) > Options (Opţiuni) > fila Network (Reţea).
2. 	 Atingeţi Set Networks (Setare reţele) şi urmaţi instrucţiunile de pe ecran.
3. 	 Dupã ce aţi setat reţelele preferate, atingeţi  pentru a vã întoarce la fila Network (Reţea). Din lista 

de selectare Network (Reţea), atingeţi Automatic (Automat).
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Funcţia GSM/3G Networks (Reţele GSM/3G)
Funcţia GSM/3G Networks (Reţele GSM/3G) vă permite comutarea convenabilă a tipului de reţea. 
Opţiunile de reţea includ Automatic (Automat), 3G şi GSM. Setarea implicită este Automatic (Automat), 
care permite dispozitivului căutarea serviciului adecvat în mod automat. 

Pentru alegerea tipului de reţea:
1. 	 Apăsaţi  > Settings (Setări) > fila Connections (Conexiuni) > GSM/3G Networks (Reţele 

GSM/3G).
2. 	 Selectaţi un tip de reţea adecvat, apoi apăsaţi .
	 Dacă preferaţi utilizarea serviciului detectat automat de către cartela SIM, selectaţi Automatic 

(Automat). 
3. 	 Când vi se solicită, apăsaţi  pentru repornirea dispozitivului şi aplicarea modificărilor.

NOTĂS: 
	 •	 Tipul de reţea variază în funcţie de furnizorii de servicii.  
 

	 •	 Asiguraţi-vă că alegeţi tipul de reţea adecvat pentru cartela SIM.
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Caracteristici GPS

Capitolul 9
• GPS Catcher (Recepţie GPS)
• GPS Extern
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GPS Catcher (Recepţie GPS)
Funcţia GPS Catcher (Recepţie GPS) vã permite sã actualizaţi datele din Sistemul Global de Localizare 
(GPS) al dispozitivului dvs. Sistemul GPS conţine informaţii importante despre starea satelitului şi despre 
data şi ora curente pentru determinarea poziţiei satelitului.

Actualizarea informaţiilor GPS
Pentru actualizarea informaţiilor GPS:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > GPS Catcher (Recepţie GPS). 
2.	 Atingeţi Update (Actualizare) pentru a începe actualizarea informaţiilor.
3.	 Atingeţi  când aţi terminat.

NOTĂS: 
	 •	 Pentru o actualizare reuşitã, asiguraţi-vã cã dispozitivul dvs. este conectat la Internet. 
 

	 •	 Perioada de expirare a datelor GPS este de trei zile. Trebuie să le actualizaţi din nou atunci când sunt 		
		  expirate.   
 

	 • 	De asemenea, puteţi seta GPS Catcher (GPS Catcher) pentru actualizare automată, consultaţi 		
		  secţiunea Setting GPS Catcher (Setare GPS Catcher) pentru detalii.

Setarea funcţiei GPS Catcher (Recepţie GPS)
Pentru setarea funcţiei GPS Catcher (Recepţie GPS):
1.	 Din ecranul GPS Catcher (Recepţie GPS), atingeţi Menu (Meniu) > Setting (Setãri).
2.	 Alegeţi celelalte opţiuni în funcţie de preferinţele dvs. Atingeţi Done (Terminat) când aţi terminat.
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GPS Extern
Dispozitivul dvs. vã permite sã folosiţi un dispozitiv GPS extern pentru recepţia informaţiilor GPS. 

NOTĂS:	  
	 •	 Dispozitivul dvs. Pocket PC (PC de buzunar) acceptă numai dispozitive GPS externe cu capacităţi 		
		  Bluetooth.   
 

	 • 	Înainte de utilizarea unui dispozitiv extern, conectaţi dispozitivul GPS extern la dispozitivul Pocket PC (PC 	
		  de buzunar) prin Bluetooth. Consultaţi secţiunea Using Bluetooth® pentru detalii.

Pentru setarea unui dispozitiv GPS extern:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setãri) > fila System (Sistem) > External GPS (GPS Extern).
2.	 Din fila Programs (Programe), alegeţi un port de program.

NOTĂ:	 Implicit portul este setat la GPD1. Vă recomandăm să NU schimbaţi setările implicite.

3.	 Din fila Hardware (Hardware), specificaţi un port hardware şi o vitezã de transmisie a datelor pentru 
dispozitivul GPS extern pe care doriţi sã-l folosiţi. 

NOTĂ:	 Implicit portul hardware este configurat la COM2, şi rata de transfer este configurată la 57600. Consultaţi 
ghidul de utilizare al dispozitivului GPS extern pentru detalii.

4.	 Din fila Access (Acces), selectaţi caseta Manage GPS automatically (recommended) (Gestionare 
automatã GPS (recomandat)).

IMPORTANT:	 Dacã debifaţi aceastã casetã, este posibil ca unele aplicaţii de pe dispozitivul dvs. care depind de 
GPS sã nu poatã obţine informaţii de la sistem.
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Caracteristici multimedia

Capitolul 10
• Utilizarea camerei
• Vizualizare imagini şi clipuri video
• Utilizarea Streaming Player (Player streaming)
• EeeMusic (Muzică Eee)
• EeePhoto (Fotografie Eee) 
• YouTube&Flickr (YouTube şi Flickr)
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Utilizarea camerei
Camera încorporată vă permite să faceţi fotografii şi să înregistraţi clipuri audio/video. 

Lansarea camerei
Pentru pornirea camerei, faceţi oricare din următoarele: 
	 •	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Pictures & Videos (Imagini şi filme) > Camera 		

	 (Camerã). 
	 •	 Apãsaţi şi menţineţi apãsat butonul Camerã de pe partea dreaptã a dispozitivului.

Pentru ieşire din aplicaţia Camerã, apãsaţi pe pictograma de ieşire  din ecranul camerei.

Formate suportate
Dacã folosiţi modurile Camera (Camerã) şi Video (Video), imaginile şi clipurile video sunt stocate în 
urmãtoarele formate:
• 	 Imagine staticã (mod Camera (Camerã)): JPEG (.jpg)
• 	 Video (mod Video(Video)): 3GP (.3gp), MPEG4 (.mp4)
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Modul Camera (Camerã)
În continuare sunt descrise pictogramele care apar pe ecran în modul Camera (Camerã).

NOTĂS: 
	 •	 În mod implicit, ecranul de examinare este setat la modul peisaj. 
 

	 •	 După lansarea camerei, dispozitivul este setat la modul cameră în mod implicit.  
 

	 •	 În modul cameră, butonul camerei funcţionează ca buton obturator. 

Apăsaţi pentru lansarea meniului

Mod captare

Atingeţi pentru micşorare Atingeţi pentru mãrire

Atingeţi pentru a 
închide camera Atingeţi pentru a 

vizualiza EziPhoto
Numãr poze 
disponibile

Atingeţi pentru a schimba 
modul

Cronometru
Mod rafalã
Dimensiune imagine 

Atingeţi pentru a lansa 
modul cameră MMS

Atingeţi pentru a comuta la 
modul Camera (Cameră)

Apăsaţi pentru 
comutarea la modul vide

Atingeţi pentru a lansa 
modul Frame (Cadru)

Atingeţi pentru a rula modul 
Panorama (Panoramă)

Atingeţi pentru a lansa 
modul GPS
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Meniu de opţiuni camerã
Meniul de opţiuni al camerei vã permite sã schimbaţi diferitele setãri pentru camerã şi imagini.
Pentru a lansa meniul de opţiuni:
1.	 Atingeţi Menu (Meniu) din ecranul camerei.
2.	 Din meniul de comenzi rapide, atingeţi o pictogramã pentru a afla conţinutul acesteia.
	 •	 Scene (Cadru): Opţiunea Scene (Cadru) vã permite sã alegeţi setãrile prestabilite pentru un 		

	 cadru de noapte sau pentru evenimente sportive. Alegeţi Auto (Automat) pentru folosirea celor 	
	 mai bune setãri pentru cadre.

	 •	 Self Timer (Cronometru automat): Stabileşte intervalul de închidere a obturatorului la 5 - 10 	
	 secunde dupã ce aţi apãsat butonul camerei sau butonul obturator.

	 • 	 Burst (Rafalã): Vã permite sã faceţi între 4 şi 9 fotografii consecutive cu o singurã apãsare a 	
	 butonului camerei sau a butonului obturator.

	 •	 Picture Size (Dimensiune imagine): Vã permite sã alegeţi dimensiunea cadrului imaginii.
	 • 	 Complex: Această opţiune vă permite să stabiliţi următoarele setări. Camera (Cameră), Video 	

	 (Video), Color Adjustment (Reglare culoare) şi General (General).
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Realizarea de fotografii
Dupã lansarea camerei, dispozitivul este implicit setat în modul Camera (Camerã). 
De asemenea, puteţi comuta între modul cameră şi modul video atingând pictograma mod cameră/video 
de pe ecran.
Pentru fotografiere:
1.	 Apăsaţi complet butonul camerei. Când apare pictograma  asiguraţi-vă că dispozitivul este stabil 

şi nu tremură.
2.	 Apăsaţi Camera şi apoi repetaţi paşii 1 la 2 pentru a face mai multe fotografii.

NOTĂ: 	 Imaginea este salvatã automat în locaţia implicitã de stocare şi poate fi vizualizatã cu aplicaţia Imagini şi 
clipuri video.
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Modul Video (Video)
În continuare sunt descrise pictogramele care apar pe ecran în modul Video (Video):

Meniu de opţiuni video
Meniul de opţiuni video vã permite sã schimbaţi diferitele setãri pentru clipuri video şi redare.
Pentru lansare meniu de opţiuni video:
1.	 Atingeţi Menu (Meniu) din ecranul video.
2.	 Din meniul de comenzi rapide, atingeţi o pictogramã pentru a afla conţinutul acesteia.
	 •	 Video Size (Dimensiune clip video): Vã permite sã alegeţi dimensiunea cadrului pentru clipul 	

	 video.
	 • 	 Complex: Această opţiune vă permite să stabiliţi următoarele setări. Camera (Cameră), Video 	

	 (Video), Color Adjustment (Reglare culoare) şi General (General). 

Atingeţi pentru mãrire Atingeţi pentru micşorare

Pictogramã dimensiune video

Mod video 

Apăsaţi pentru lansarea meniului

Indicator înregistrare
Verde: Pregãtit

Roşu: Înregistrare

Atingeţi pentru a închide 
camera Atingeţi pentru lansarea 

Imagini şi video
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Înregistrãri video
Pentru înregistrare video, setaţi dispozitivul în modul de captare video.

Pentru setarea modului video:
•	 Atingeţi pictograma mod video de pe ecran.

Pentru înregistrarea unui clip video:
1.	 Îndreptaţi dispozitivul către subiect.
2.	 Apăsaţi complet butonul camerei pentru a începe înregistrarea. În timpul înregistrãrii, indicatorul de 

înregistrare se schimbã din verde în roşu.
3.	 Pentru a opri înregistrarea, apãsaţi din nou butonul camerei/butonul obturator.

NOTĂS: 
	 •	 Clipul video este salvat automat în locaţia implicitã de stocare. 
 

	 •	 Pentru redarea clipurilor video pe dispozitiv, folosiţi Windows Media Player Mobile.. 
 

	 • 	Dacã doriţi sã rulaţi clipurile video pe calculator, folosiţi programul Apple® QuickTime™. Puteţi descãrca 		
		  aplicaţia de instalare QuickTime™ de la adresa www.apple.com/quicktime.
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Vizualizare imagini şi clipuri video
Folosiţi aplicaţia Imagini şi clipuri video pentru previzualizarea imaginilor stocate şi pentru redarea 
clipurilor video.

Vizualizare imagini şi clipuri video
Pentru vizualizare imagini şi clipuri video:
1. 	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Pictures & Videos (Imagini şi clipuri video). 
2. 	 Atingeţi imaginea sau clipul video pe care doriţi sã-l vizualizaţi.
	 •	 Pentru vizualizarea imaginilor şi lansarea clipurilor video stocate pe cartela microSD, atingeţi 	

	 lista cu foldere (etichetatã My Pictures (Imaginile mele)), şi apăsaţi Storage Card (Cartelă de 	
	 stocare). 

	 •	 Pentru vizualizarea imaginilor stocate în folderul My Pictures (Imaginile mele) al dispozitivului 	
	 dvs., atingeţi My Pictures (Imaginile mele), apoi atingeţi reprezentarea redusã a imaginii.

	 •	 Pentru redarea clipurilor video stocate în folderul My Videos (Clipurile mele) al dispozitivului 	
	 dvs., atingeţi My Videos (Clipurile mele), apoi atingeţi reprezentarea redusã a clipului video. 

Editarea imaginilor şi a fotografiilor
Pentru editarea imaginilor şi a fotografiilor:
1. 	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Pictures & Videos (Imagini şi clipuri video). Atingeţi o 

imagine sau o imagine redusă de fotografie pentru deschidere.
2. 	 Atingeţi Menu (Meniu) > Image Editor (Editor Imagine).
3.	 Editaţi imaginea.
	 Desenaţi, adăugaţi marcaj şi tastaţi pe imagine utilizând instrumentele. 
	 De asemenea, puteţi şterge şi anula editarea cu instrumentul radieră şi instrumentul de anulare. 
	 Consultaţi pictogramele instrumentelor şi descrierea lor de la pagina urmãtoare.
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Pictogramă Descriere Pictogramă Descriere
Atingeţi pentru a ascunde bara 
de instrumente. Atingeţi pentru a şterge unele părţi 

din imagine
Atingeţi pentru a alege 
culoarea cadrului de editare

Atingeţi pentru a anula editarea

Atingeţi pentru a alege 
mărimea creionului de 
desenare

Atingeţi pentru a salva imaginea

Atingeţi pentru a adăuga 
marcaje în imagine

Atingeţi pentru a ieşi din aplicaţia 
de editare

Atingeţi pentru a adăuga text

Bară de instrumente

4.	 Atingeţi  pentru a salva imaginea, apoi atingeţi Yes (Da) pentru confirmare. 

NOTĂ:	 În această opţiune, imaginea originală este înlocuită cu fişierul editat.

	 De asemenea, puteţi atinge  din bara de instrumente şi alege Save as (Salvare ca) pentru a salva 
imaginea editată cu un alt nume de fişier.

NOTĂS: 
	 • 	Această funcţie de editare a imaginilor se poate aplica numai imaginilor sau fotografiilor cu o rezoluţie de 	
		  320 x 240. 
 

	 • 	O imagine cu o rezoluţie mai mare de 320 x 240 va fi redusă la rezoluţia 320 x 240.



139

Streaming Player
Aplicaţia Streaming Player vă permite să rulaţi fişiere flux audio şi video preluate în dispozittivul dvs. de 
pe Internet. Printre formatele suportate, se află 3gp, 3g2, mp4 şi sdp.  

NOTĂ: 	 Înainte de utilizarea aplicaţiei Streaming Player, asiguraţi-vă că sunteţi conectat la Internet printr-o 
conexiune Wi-Fi sau GPRS. Pentru activarea conexiunilor Wi-Fi sau GPRS în dispozitivul dvs, consultaţi secţiunile 
corespunzătoare din acest manual.

Apăsaţi pentru a reda/opri un fişier

Apăsaţi pentru maximizarea ecranului

Apăsaţi pentru navigarea pe Internet

Atingeţi pentru a vă conecta 
la un site web rtsp://.

Apăsaţi pentru mărirea volumului

Atingeţi pentru a lansa Menu (Meniu)

Apăsaţi pentru micşorarea volumului

NOTĂ: 	 Un site Protocol de redare flux în timp real (RTSP) oferă fluxuri de date multimedia, precum clipuri audio 
şi video.
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Redarea unui fişier în flux
Pentru redarea unui fişier flux:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Streaming Player, apoi atingeţi Open (Deschidere).
2. 	 Selectaţi Connect with tracking history or manual input of URL (Conectare cu urmărire istoric 

sau intrare manuală URL).
3.	 Tastaţi adresa web, apoi atingeţi Connect (Conectare). 

NOTĂ: 	 Aplicaţia Streaming Player recunoaşte numai adrese URL ale site-urilor rstp://.

4. 	 Atingeţi  pentru a rula un fişier flux de pe site-ul rtsp preferat.

NOTĂ: 	 Puteţi marca site-ul Web rtsp://URL preferat. Consultaţi secţiunea următoare pentru detalii suplimentare.

Conectarea cu marcaje
Dispozitivul dvs. vă permite stocarea şi redarea fişierelor în flux de pe site-urile Web rtsp preferate.

NOTĂ: 	 Înainte de conectarea la un site Web rtsp preferat, trebuie întâi să adăugaţi site-ul Web la lista dvs. 
Bookmark (Marcaje).
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Pentru crearea unui marcaj:
1.	 În ecranul Streaming Player (Player streaming), apăsaţi Menu (Meniu) > Bookmark Manager 

(Manager marcaje).
2. 	 Apăsaţi New Folder (Folder nou), apoi introduceţi numele pentru folder. 
3.	 Apăsaţi Save (Salvare) pentru salvarea numelui de folder. Puteţi adăuga un site Web rtsp://URL în 

folderul creat data următoare când vă conectaţi la Internet. 

Pentru marcarea unei adrese Web rtsp://URL:
1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > Streaming Player (Player streaming), apoi apăsaţi Open 

(Deschidere).
2. 	 Selectaţi Connect with tracking history or manual input of URL (Conectare cu urmărire istoric 

sau intrare manuală URL).
3.	 Tastaţi adresa Web rtsp://URL şi apoi apăsaţi Connect (Conectare). 
4. 	 Apăsaţi  pentru redarea unui fişier în flux de pe site-ul Web rtsp preferat. În timpul redării unui 

fişier în flux, apăsaţi Menu (Meniu) > Add to My Bookmark (Adăugare la marcajele mele).
5.	 Asociaţi un nume specific pentru fişierul în flux pe care doriţi să îl salvaţi.
6.	 Selectaţi folderul din lista Bookmark (Marcaje) unde doriţi salvarea fişierului.

Pentru redarea unui fişier în flux marcat:
1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > Streaming Player (Player streaming), apoi apăsaţi Open 

(Deschidere).
2. 	 Selectaţi Connect with Bookmark (Conectare cu marcaje).
3.	 Selectaţi un fişier din folderele Bookmark (Marcaje), apoi apăsaţi Connect (Conectare).
4.	 Apăsaţi  pentru redarea unui fişier în flux de pe site-ul Web rtsp preferat.
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EziMusic (Muzică Ezi)
Funcţia EziMusic (Muzică Ezi) vă permite să vă bucuraţi de muzică şi să gestionaţi fişierele de muzică cu 
uşurinţă.  

Pentru lansarea funcţiei EziMusic (Muzică Ezi), faceţi oricare din următoarele: 
	 •	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > EziMusic (Muzică Ezi).
	 •	 Apăsaţi tasta Press the AnyTime Launcher (Program de lansare oricând), apoi apăsaţi  > 	

	 EziMusic (Muzică Ezi).

Următoarele descriu profilul EziMusic (Muzică Ezi) din dispozitiv.

Apăsaţi pentru redarea fişierului următor

Apăsaţi pentru redarea fişierului selectat

Apăsaţi pentru deschiderea listei de meniu

Apăsaţi pentru ajustarea volumului

Apăsaţi pentru accesare 
Library (Bibliotecă)

Apăsaţi pentru selectarea 
fişierului

Apăsaţi pentru comutarea modurilor 
amestecare/repetare

Apăsaţi pentru accesare Library (Bibliotecă)

Apăsaţi pentru redarea fişierului anterior

Afişează timpul scurs Afişează timpul total de redare
Glisaţi cursorul pentru modificarea 

procesului de redare 

NOTĂ: 	 Pentru mai multe detalii, consultaţi Feature Highlights Guide (Manual special pentru opţiuni).
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EziPhoto (Fotografie Ezi)
Funcţia EziPhoto (Fotografie Ezi) vă permite vizualizarea şi gestionarea convenabilă a fotografiilor. 
Pentru lansarea funcţiei EziPhoto (Fotografie Ezi), faceţi oricare din următoarele: 
	 •	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > EziPhoto (Fotografie Ezi). 
	 •	� Apăsaţi tasta Press the AnyTime Launcher (Program de lansare oricând), apoi apăsaţi  > 

EziPhoto (Fotografie Ezi).

Următoarele descriu profilul EziPhoto (Fotografie Ezi) din dispozitiv.

Apăsaţi pentru deschidere 
Calendar (Calendar)

Apăsaţi pentru vizualizarea 
tuturor fotografiilor

Apăsaţi pentru deschiderea listei 
de meniu

Apăsaţi pentru deschidere Albums 
(Albume)

Apăsaţi o fotografie pentru vizualizarea 
în modul ecran complet

Apăsaţi pentru comutarea între 
vizualizarea Album (Album), 

Calendar (Calendar) şi All Photos 
(Toate fotografiile)

NOTĂ: 	 Pentru mai multe detalii, consultaţi Feature Highlights Guide (Manual special pentru opţiuni).
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YouTube&Flickr (YouTube şi Flickr)
Funcţia YouTube&Flickr (YouTube şi Flickr) vă permite încărcarea înregistrărilor video pe site-ul Web 
YouTube şi a imaginilor pe site-ul Web Flickr prin MMS şi mesaje de poştă electronică.

IMPORTANT: 
	 •	 Asiguraţi-vă că v-aţi abonat la serviciul MMS al furnizorului de servicii de telefonie mobilă înainte de 		
		  încărcarea de înregistrări video sau de imagini prin MMS. . 
 

	 •	 Configuraţi un cont de poştă electronică pe dispozitiv înainte de încărcarea de înregistrări video sau de 		
		  imagini prin mesaje de poştă electronică. Consultaţi secţiunea Setting up accounts (Configurarea conturilor) 	
		  din Capitolul 5: Messaging (Schimbul de mesaje) pentru detalii.

Utilizarea YouTube
Este permisă încărcarea de înregistrări video direct pe site-ul Web YouTube de pe dispozitiv prin MMS şi 
mesaje de poştă electronică.

IMPORTANT:	 Înainte de utilizarea YouTube, înregistraţi-vă pentru un cont YouTube şi configuraţi-vă 
profilul mobil pe site-ul Web YouTube la http://www.youtube.com. YouTube vă oferă o adresă de poştă 
electronică specială cu terminaţia @mms.youtube.com. 

Pentru încărcarea de înregistrări video pe YouTube:
1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > YouTube&Flickr (YouTube şi Flickr) > YouTube.
2.	 Apăsaţi Menu (Meniu) > Space Settin (Setări Spaţiu).
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3. 	 În zona Email for YouTube uploading (Trimitere email pentru descărcare la YouTube) scrieţi 
adresa dumneavoastră de email, apoi apăsaţi Done (Gata).

4.	 Selectaţi MMS sau un cont de poştă electronică din lista verticală.  
5.	 Apăsaţi Add (Adăugare), apoi apăsaţi un clip video din listă. 

NOTĂ:	  Consultaţi-vă furnizorul de servicii de telefonie mobilă pentru limita dimensiunii unui mesaj MMS. Vi se 
permite încărcarea mai multor clipuri video o dată în limitele admise.

6.	 Tastaţi un titlu şi o descriere pentru clipul video. 
7.	 Apăsaţi Send (Trimitere) pentru încărcarea clipului video pe site-ul Web YouTube.  

Utilizarea Flickr
Este permisă încărcarea de fotografii direct pe site-ul Web Flickr de pe dispozitiv prin MMS şi mesaje de 
poştă electronică.

IMPORTANT: 	 Înainte de utilizarea Flickr, înregistraţi-vă un cont Flickr pe site-ul Web Flickr la http://www.
flickr.com.

Pentru încărcarea de fotografii pe Flickr:
1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > YouTube&Flickr (YouTube şi Flickr) > Flickr.
2.	 Apăsaţi Menu (Meniu) > Space Setting (Setări de spaţiu).
3. 	 În zona Email for Flickr uploading (Adresă poştă electronică pentru încărcare Flickr) tastaţi 

<your username> (numele dvs. de utilizator) @photos.flickr.com, apoi apăsaţi Done (Terminat). 
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4.	 Selectaţi MMS sau un cont de poştă electronică din lista verticală. 
5.	 Apăsaţi Add (Adăugare), apoi apăsaţi un clip video din listă. 

NOTĂ: 	 Consultaţi-vă furnizorul de servicii de telefonie mobilă pentru limita dimensiunii unui mesaj MMS. Vi se 
permite încărcarea mai multor fotografii o dată în limitele admise.

6.	 Tastaţi un titlu, o descriere şi o etichetă pentru imaginea dvs. 
7.	 Apăsaţi Send (Trimitere) pentru încărcarea imaginii pe site-ul Web Flickr.



147

Caracteristici de afaceri

Capitolul 11
• Ur Time (Ora dvs.)
• Remote Calendar (Calendar la distanţă)
• Meeting Time Planner (Planificator întâlnire)
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Ur Time (Ora dvs.)
Aplicaţia Ur Time (Ora dvs.) vă permite să setaţi ora şi alarma pentru locaţia în care vă aflaţi, dar şi să 
fixaţi ora pentru maxim patru oraşe.

Setarea orei
Pentru setarea orei:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Ur Time (Ora dvs.). 
2.	 Atingeţi Menu (Meniu) > Time (Oră). Setaţi ora pentru locaţia în 

care vă aflaţi.
3.	 Atingeţi  când aţi terminat.

Setarea alarmei
Pentru setarea alarmei:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Ur Time (Ora dvs.). 
2. 	 Atingeţi Menu (Meniu) > Alarm (Alarmă), apoi atingeţi New (Nou) 

pentru a adăuga o alarmă nouă sau a selecta o alarmă existentă şi Edit (Editare).
3. 	 Setaţi detaliile alarmei.  

Pentru activarea caracteristicii anti-temporizare, bifaţi caseta Snooze (Temporizare) şi setaţi 
intervalul de temporizare.

4.	 Atingeţi  când aţi terminat.
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Setarea aplicaţiei World Clock (Ceas universal)
Pentru setarea World Clock (Ceas universal):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Ur Time (Ora dvs.). 
2. 	 Atingeţi Menu (Meniu) > World Clock (Ceas universal). Puteţi seta ora pentru maxim patru oraşe.
3. 	 Atingeţi . Aplicaţia World Clock (Ceas universal) apare în ecranul Today (Azi).

Remote Calendar (Calendar la distanţă)
Aplicaţia Remote Calendar (Calendar la distanţă) vă permite să accesaţi calendarul Google de pe 
dispozitiv. Puteţi vizualiza calendarul sau sincroniza evenimentele şi agenda cu Calendarul Google, 
operaţie cu acţiune reversibilă. Cu ajutorul dispozitivului, puteţi descărca evenimentele din calendarul 
Google sau încărca evenimente în calendarul Google.

IMPORTANT: 
	 •	 Înainte de utilizarea acestei funcţii, creaţi-vă un cont Google. Vizitaţi www.google.com/calendar pentru detalii 	
		  privind înregistrarea contului.  
 

	 •	 Asiguraţi-vă că dispozitivul dvs. este conectat la Internet prin GPRS când utilizaţi funcţia Remote Calendar 	
		  (Calendar la distanţă).
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Sincronizarea calendarului

Descărcarea evenimentelor din calendarul Google
Pentru descărcarea agendei şi a evenimentelor din calendarul 
Google:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Remote Calendar (Calendar 

la distanţă).
2.	 Introduceţi numele de utilizator şi parola, apoi atingeţi Sync pentru a 

începe sincronizarea.
3.	 Un mesaj pop-up va apărea după ce calendarul a fost sincronizat cu 

succes. Atingeţi Yes (Da) pentru a deschide calendarul sau No (Nu) 
pentru a ieşi din aplicaţie.

Încărcarea evenimentelor în calendarul Google
Pentru încărcarea unor evenimente noi sau a unor evenimente modificate în calendarul Google:
1.	 Atingeţi  > Calendar (Calendar).
2.	 Selectaţi evenimentul pe care doriţi să-l încărcaţi în calendarul Google, apoi atingeţi Menu (Meniu) > 

Upload to Google (Încărcare în Google).
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Setarea aplicaţiei Remote Calendar (Calendar la distanţă)
Aplicaţia Remote Calendar (Calendar la distanţă) vă permite să setaţi modul de sincronizare.
Pentru setarea aplicaţiei Remote Calendar (Calendar la distanţă):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Remote Calendar (Calendar la distanţă) > Option 

(Opţiuni) > Setting (Setări).
2.	 Alegeţi modul de sincronizare dorit, apoi atingeţi OK pentru a aplica modificările sau atingeţi Cancel 

(Anulare) pentru a ieşi din aplicaţie.

Atingeţi pentru a alege modul de sincronizare.

Atingeţi pentru a alege direcţia de sincronizare.

Atingeţi pentru a alege intervalul de sincronizare. 
Acest articol nu este activ când modul de sincronizare este setat la Manual (Manual).

Atingeţi pentru a selecta gradul de prioritate în cazul suprapunerii unor 
evenimente.
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Meeting Time Planner (Planificator întâlnire)
Funcţia Meeting Time Planner (Planificator întâlnire) vă permite găsirea unei ore adecvate pentru o 
conferinţă video, telefon sau întâlniri pe Internet cu participanţi din fusuri orare diferite. 

Pentru utilizarea funcţiei Meeting Time Planner (Planificator întâlnire):
1.	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > Meeting Time Planner (Planificator întâlnire). 
2.	 Selectaţi data şi oraşele. 
	 Apare un orar de 24 de ore, codificat pe culori, al oraşelor 

selectate, permiţându-vă identificarea orei optime pentru întâlnire. 
Culoarea albastru închis semnifică noaptea târziu/dimineaţa 
devreme, culoarea albastru deschis semnifică în afara orelor de 
vârf, iar culoarea alb semnifică oră de vârf. De asemenea, puteţi 
modifica intervalul orar afişat apăsând Interval (Interval) în colţul 
din dreapta jos al ecranului. 

3.	 Selectaţi ora pentru întâlnire şi apăsaţi New Date (Dată nouă).
4.	 Completaţi informaţiile despre întâlnire şi apăsaţi  pentru 

adăugarea datei în Calendar.

NOTĂ:	 Puteţi apăsa Interval (Interval) > Summer Time (Oră de vară) 
pentru utilizarea orei de vară. 
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Caracteristici speciale ASUS

Capitolul 12
• Gester
• ASUS Zip
• Copiere de rezervă
• Newstation
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Gester
Această opţiune detectează mişcările degetelor dvs. pe ecran pentru a declanşa efecte speciale precum 
derularea, rotirea şi mărirea/micşorarea.

Activarea funcţiei Gester
Pentru activarea caracteristicii de animaţie:
1.	 Apăsaţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Gester.
2.	 Bifaţi caseta Enable Gester Function (Activare funcţie Gester).
3.	 Selectaţi Enable Sound Effects (Activare efecte audio) pentru a activa efectele audio pentru 

funcţiile Gester.

NOTĂ:	 Sunetele sunt folosite doar pentru anumite gesturi.

4.	 Apăsaţi  când aţi terminat.
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Acţiune Gest Descriere
Defilare Derulare în sus/jos: Culisaţi degetul dumneavoastră în sus/în 

jos pe ecran.
NOTĂ: Pentru a opri derularea, atingeţi ecranul cu degetul 
dumneavoastră.
Vizualizaţi pagina precedentă/pagina următoare în Internet 
Explorer şi EziPhoto:
Culisaţi degetul dumneavoastră în stânga/în dreapta pe ecran.

Panoramare Panoramare în sus/jos: Culisaţi degetul dumneavoastră în 
partea de sus/de jos a ecranului şi apoi opriţi-vă la destinaţia 
dorită.
Panoramare în stânga/dreapta: Culisaţi degetul dumneavoastră 
în partea stângă/dreaptă a ecranului şi apoi opriţi-vă la destinaţia 
dorită.
Panoramare sus-stânga/jos-dreapta: Culisaţi degetul în direcţia 
stânga înclinată în sus/dreapta înclinată în jos pe ecran şi apoi 
opriţi-vă la destinaţia dorită.

Zoom Zoom înainte în Internet Explorer şi EziPhoto: Culisaţi degetul 
în direcţia dreapta înclinată în sus pe ecran.

Zoom înapoi în Internet Explorer şi EziPhoto: Culisaţi degetul 
în direcţia stânga înclinată în jos pe ecran.

Utilizarea gesturilor Gester
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ASUS Zip
ASUS Zip vă permite să comprimaţi fişierele şi să eliberaţi spaţiul de pe cartela de memorie sau de pe 
dispozitiv.
Pentru comprimarea fişierelor:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > ASUS Zip. 
2.	 Selectaţi butonul radio dinaintea opţiunii New compress file 

(Comprimare fişier nou), apoi atingeţi Next (Următorul).
3.	 Selectaţi fişierele sau folderele şi atingeţi butonul Add (Adăugare), 

apoi atingeţi Next (Următorul).
4.	 Redenumiţi fişierul şi selectaţi locaţia şi modul de compresie. Bifaţi 

caseta Password (Parolă) dacă doriţi să stabiliţi o parolă pentru fişier. 
Atingeţi Next (Următorul).

5.	 Atingeţi Done (Încheiere) pentru a ieşi din aplicaţie. Bifaţi caseta Exit 
and open folder (Ieşire şi deschidere folder) dacă doriţi să deschideţi 
folderul în care sunt stocate fişierele comprimate.

Pnetru adăugarea de fişiere la un fişier comprimat existent:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > ASUS Zip. 
2.	 Selectaţi butonul radio dinaintea opţiunii Add file to existing compressed file (Adăugare fişier la 

fişier comprimat existent), apoi atingeţi Next (Următorul).
3.	 Alegeţi un fişier comprimat, apoi atingeţi Next (Următorul).
4.	 Selectaţi fişierele sau folderele pe care doriţi să le adăugaţi şi atingeţi butonul Add (Adăugare), apoi 

atingeţi Next (Următorul).
5.	 Atingeţi Done (Încheiere) pentru a ieşi din aplicaţie. Bifaţi caseta Exit and open folder (Ieşire şi 

deschidere folder) dacă doriţi să deschideţi folderul în care sunt stocate fişierele comprimate.
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Pentru extragerea fişierelor dintr-un fişier comprimat:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > ASUS Zip. 
2.	 Selectaţi butonul radio dinaintea opţiunii Extract file (Extragere fişier), apoi atingeţi Next (Următorul).
3.	 Alegeţi un fişier comprimat, apoi atingeţi Next (Următorul).
4.	 Alegeţi un folder în care să salvaţi fişierele extrase, apoi atingeţi Next (Următorul).
5.	 Atingeţi Done (Încheiere) pentru a ieşi din aplicaţie. Bifaţi caseta Exit and open folder (Ieşire şi 

deschidere folder) dacă doriţi să deschideţi folderul în care sunt stocate fişierele comprimate.

Copiere de rezervă
Copierea de rezervă vă permite să păstraţi o copie de rezervă sau să restauraţi fişierele şi informaţiile pe 
dispozitiv sau pe cartela de memorie.

Copierea de rezervă a fişierelor
Pentru copierea de rezervă a fişierelor: 
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Backup (Copiere de rezervă) > Backup (Copiere de 

rezervă).
2.	 Selectaţi articolele pe care doriţi să le copiaţi, apoi atingeţi Next (Următorul).
3.	 Redenumiţi fişierul şi selectaţi locaţia de stocare pentru copia de rezervă, apoi atingeţi Next 

(Următorul).
4.	 Tastaţi un număr de patru cifre ca parolă pentru criptarea fişierului de rezervă, apoi atingeţi Next 

(Următorul).
5.	 Atingeţi Start pentru a începe procesul de copiere de rezervă. Atingeţi Back (Înapoi) dacă doriţi să 

vă întoarceţi la ecranul precedent.

NOTĂ: 	 În timpul procesului de copiere de rezervă, sistemul va închide toate aplicaţiile în curs.

6.	 Când aţi terminat, atingeţi Reset (Reiniţializare) pentru a reiniţializa dispozitivul.
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Setarea copierii de rezervă
Pentru setarea copierii de rezervă:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Backup (Copiere de rezervă), apoi atingeţi Option 

(Opţiuni).
2.	 Selectaţi caseta dacă doriţi reiniţializarea automată a dispozitivului după copierea de rezervă. Apoi 

apăsaţi  când aţi terminat.

Restaurare fişiere
Pentru restaurarea fişierelor:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Backup (Copiere de rezervă) > Restore (Restaurare).
2.	 Selectaţi locaţia şi elementele pe care doriţi să le restabiliţi, apoi atingeţi Next (Următorul).
3.	 Redenumiţi fişierul şi selectaţi locaţia de stocare pentru copierea de rezervă, apoi atingeţi Next 

(Următorul).
4.	 Introduceţi parola pentru decriptarea fişierului copie de rezervă, apoi atingeţi Next (Următorul).
5.	 Selectaţi elementele pe care doriţi să le restabiliţi din fişierele cărora li s-a făcut copierea de rezervă, 

apoi atingeţi Next (Următorul).
6.	 Atingeţi Start pentru a începe procesul de restaurare sau atingeţi Back (Înapoi) pentru a vă întoarce 

la ecranul precedent. 

NOTĂ: 	 În timpul procesului de restaurare a fişierelor, sistemul va închide toate aplicaţiile în curs.

7.	 Când aţi terminat, apăsaţi Reset (Reiniţializare) pentru reiniţializarea dispozitivului. 
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Newstation (Staţie de ştiri)
Dacă instalaţi aplicaţia Newstation (Staţie de ştiri) pe dispozitivul dvs., puteţi căuta cu uşurinţă ştiri şi blog-
uri oriunde şi oricând.  

NOTĂ:	 Când folosiţi aplicaţia News (Ştiri), asiguraţi-vă că dispozitivul dvs. este conectat la Internet.

Folosirea Newstation (Staţie de ştiri)
Pentru citirea ştirilor RSS:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Newstation (Staţie de ştiri).
2.	 Atingeţi o categorie pentru a o deschide. 
3.	 Atingeţi un nume canal pentru a deschide canalul respectiv.
4.	 Căutaţi subiectele dvs. preferate.

Pentru crearea unei noi categorii:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Newstation (Staţie de ştiri).
2.	 Atingeţi Menu (Meniu) > New Category (Categorie nouă), apoi 

editaţi numele categoriei. 
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Pentru adăugarea unui canal:
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Newstation (Staţie de ştiri), apoi atingeţi o categorie pentru 

a o deschide.
2.	 Atingeţi Menu (Meniu) > New Channel (Canal nou). Puteţi adăuga un canal de pe Internet sau dintr-

un fişier existent.
	 •	 Introducere de la adresă URL
			   Selectaţi butonul radio Input from URL (Introducere de la adresă URL) şi introduceţi adresa 	

		  URL, apoi atingeţi Next (Următorul). 
			   Selectaţi o categorie în care doriţi să adăugaţi canalul, apoi atingeţi Finish (Încheiere).
	 • 	 Import din fişier
			   Selectaţi butonul radio dinaintea opţiunii Import from a file (Import din fişier), apoi atingeţi 	

		  Next (Următorul).
			   Selectaţi un folder şi alegeţi un fişier din listă.
			   Alegeţi canalele din listă, apoi atingeţi Next (Următorul).
			   Selectaţi o categorie în care doriţi să adăugaţi canalul, apoi atingeţi Finish (Încheiere).
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Utilizarea meniurilor Newstation (Staţie de ştiri)
Meniul Category (Categorie)
Pentru utilizarea meniului Category (Categorie):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Newstation (Staţie de ştiri).
2.	 Selectaţi o categorie. Apoi atingeţi Menu (Meniu). Lista meniu va 

apărea ca fereastră pop-up.
3.	 Atingeţi o opţiune de care aveţi nevoie.

Meniul Channel (Canal)
Pentru utilizarea meniului Channel (Canal):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Newstation (Staţie de ştiri).
2.	 Atingeţi o categorie, apoi selectaţi un canal şi atingeţi Meniu (Meniu).
3.	 Atingeţi o opţiune de care aveţi nevoie.

Meniul Subject (Subiect)
Pentru utilizarea meniului Subject (Subiect):
1.	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Newstation (Staţie de ştiri).
2.	 Atingeţi o categorie. Apoi alegeţi un canal pe care doriţi să-l deschideţi. Selectaţi un subiect şi atingeţi 

Menu (Meniu). Lista meniu va apărea ca fereastră pop-up.
3.	 Atingeţi o opţiune de care aveţi nevoie.
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Alte caracteristici

Capitolul 13
• Microsoft® Office Mobile
• ClearVue PDF
• Auto Cleaner (Curăţare automată)
• Restabilirea setărilor implicite de fabrică
• Informaţii sistem
• Managerul de activităţi
• Eliminarea programelor
• Căutare Google
• SMS Location Link
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Microsoft® Office Mobile
Dispozitivul dvs. este livrat cu aplicaţii Microsoft® Office Mobile preinstalate, care vă permit crearea, 
vizualizarea şi editarea foilor de calcul, a prezentărilor, a notelor şi a fişierelor Word în dispozitiv. Utilizaţi 
aceste aplicaţii aşa cum aţi utiliza aplicaţii Office în mod normal pe calculator.
Pentru accesarea acestor aplicaţii, apăsaţi  > Office Mobile. Selectaţi aplicaţia adecvată de utilizat.

PICTOGRAMĂ DESCRIERE
Excel Mobile vă permite vizualizarea, crearea şi editarea foilor de calcul Excel.

OneNote Mobile vă permite vizualizarea, crearea şi editarea fişierelor OneNote.

Powerpoint Mobile vă permite vizualizarea prezentărilor Powerpoint.

Word Mobile vă permite vizualizarea, crearea şi editarea fişierelor Word.
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Excel® Mobile
Excel® Mobile vă permite să creaţi, să vizualizaţi şi să editaţi foi de calcul pe dispozitivul dvs. Orice editare 
sau formatare a unui fişier cu foi de calcul rămâne intactă chiar şi când deschideţi fişierul pe calculatorul 
dvs. Excel® Mobile este compatibil cu Microsoft® Office Excel 2007. 
Pentru a lansa Excel® Mobile, atingeţi  > Office Mobile (Office pentru mobil)> Excel Mobile (Excel 
pentru mobil).

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unei noi foi 
de calcul

Atingeţi New (Nou) pentru a crea o foaie de calcul nouă sau atingeţi Menu (Meniu) > 
File (Fişier) > New (Nou) pentru a crea o altă foaie de calcul în timp ce lucraţi la un 
fişier. Se afişează o foaie de calcul goală. Introduceţi datele pentru noua foaie de calcul. 
Atingeţi  când aţi terminat.

Eliminarea 
conţinutului, 
formatarea sau 
ambele

Cu stylus-ul, selectaţi celulele, rândurile sau coloanele pe care doriţi să le eliminaţi. 
Atingeţi Menu (Meniu) > Edit (Editare) > Clear (Eliminare). Atingeţi Contents (Conţinut) 
pentru a elimina conţinutul din celula sau celulele selectată/e; atingeţi Format (Format) 
pentru a elimina formatarea aplicată celulelor, rândurilor sau coloanelor şi atingeţi All 
(Toate) pentru a elimina şi conţinutul, şi formatarea, aplicate celulelor, rândurilor sau 
celulelor.

Formatarea celulelor, 
rândurilor sau a 
coloanelor

Atingeţi Menu (Meniu) > Format (Format). Creaţi formatele necesare pentru celule, 
rânduri sau coloane.

Modificarea foilor de 
calcul

Atingeţi Menu (Meniu) > Format (Format) > Modify Sheets (Modificare foaie de 
calcul).  Puteţi redenumi, insera, şterge, avansa sau coborî în foaie.

Inserarea de celule 
(rânduri sau coloane), 
grafice, simboluri, 
funcţii

Atingeţi Menu (Meniu) > Insert (Inserare). Selectaţi articolul pe care doriţi să îl inseraţi. 
Puteţi insera rânduri, coloane, grafice, simboluri sau funcţii.

Sortarea datelor Atingeţi Menu (Meniu) > Sort (Sortare). Selectaţi coloana pe care doriţi să o sortaţi. 
Debifaţi caseta aferentă Ascending (Ascendentă) dacă doriţi să sortaţi datele în ordine 
descrescătoare.

Salvarea unui fişier Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Save As...(Salvare ca…). Introduceţi numele, 
folderul şi locaţia pentru fişier. Atingeţi Save (Salvare).
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Redenumirea sau 
mutarea unei foi de 
calcul

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Rename/Move… (Redenumire/Mutare…). 
Introduceţi noul nume în câmpul Name (Nume). Pentru a muta fişierul într-o altă locaţie, 
selectaţi folderul sau locaţia unde doriţi să mutaţi fişierul. Când aţi terminat, atingeţi .

Trimiterea unui fişier 
printr-un mesaj e-mail

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Send via E-mail...(Trimitere prin E-mail…). 
> Outlook e-mail. Este afişat un nou şablon de e-mail alături de fişierul Excel ataşat. 
Tastaţi adresa de e-mail a destinatarului, subiectul şi mesajul dvs. Atingeţi Send 
(Trimitere).

Transmiterea unui 
fişier 

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Beam... (Transmitere...). Din lista de dispozitive, 
atingeţi dispozitivul către care doriţi să trimiteţi fişierul, apoi atingeţi Tap to send 
(Atingeţi pentru trimitere).

Ştergerea unui fişier Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Delete (Ştergere). Atingeţi Yes (Da) în mesajul 
de confirmare.

OneNote® Mobile
OneNote Mobile este o aplicaţie de luare de notiţe. Vă permite capturarea informaţiilor în moduri multiple 
şi organizarea acestora în funcţie de necesităţi. În afară de text, puteţi insera şi înregistrări audio şi 
imagini în notiţele dvs. 

Pentru a lansa OneNote® Mobile, atingeţi  > Office Mobile> OneNote Mobile.

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unei note noi Atingeţi New (Nou). Atingeţi  sau Done (Terminat) când aţi terminat.

Aplicarea de formate pe text Selectaţi textul pe care doriţi să îl formataţi. Atingeţi Menu (Meniu) > Format 
(Format). Puteţi aplica formatări de tip aldin, italic, subliniere sau tăiere.

Eliminarea tuturor stilurilor de 
formatare

Selectaţi textul de pe care doriţi să eliminaţi formatarea. Atingeţi Menu (Meniu) 
> Format (Format) > Clear All (Eliminare).
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unei liste 
numerotate sau cu 
marcatori

Atingeţi Menu (Meniu) > List (Listă). Selectaţi tipul pe care doriţi să îl 
creaţi. 

Eliminarea listei 
selectate 

Selectaţi rândurile din text, apoi atingeţi Menu (Meniu) > List (Listă) > 
Clear (Eliminare).

Ştergerea, copierea 
sau lipirea unui text

Atingeţi Cut (Tăiere), Copy (Copiere), sau Paste (Lipire) din Menu 
(Meniu).

Realizarea unei 
fotografii pentru 
inserare în nota dvs

Atingeţi Menu (Meniu) > Take Picture (Fotografiere). După realizarea 
fotografiei, tastaţi numele notei dvs. în colţul din dreapta jos a ecranului. 
Fotografia va apărea pe nota dvs.

Inserarea unei 
imagini existente în 
nota dvs

Atingeţi Menu (Meniu) > Insert Picture (Inserare imagine). Din imaginile 
existente care sunt afişate, atingeţi imaginea pe care doriţi să o inseraţi în 
nota dvs.

Inserarea unei 
înregistrări vocale în 
nota dvs

Atingeţi Menu (Meniu) > Insert Recording (Inserare înregistrare 
vocală). Creaţi înregistrarea vocală, apoi atingeţi OK (OK) când aţi 
terminat.

Ştergerea unei note Din lista de note existente, atingeţi Menu (Meniu ) > Delete (Ştergere). 
Atingeţi Yes (Da) pentru a confirma ştergerea.

Redenumirea unei 
note

Din lista de note existente, atingeţi Menu (Meniu ) > Rename 
(Redenumire). Tastaţi noul nume al notei. Atingeţi  sau Done 
(Terminat) când aţi terminat.

Sortarea notelor 
după nume sau 
data la care au fost 
modificate

Din lista de note existente, atingeţi Menu (Meniu ) > Options (Opţiuni). 
Din lista din câmpul Sort notes by (Sortare note după), selectaţi tipul de 
sortare. Atingeţi  sau Done (Terminat) când aţi terminat.
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Word® Mobile
Word® Mobile vã permite sã vizualizaţi şi sã editaţi documente Word pe dispozitivul dvs. Salveazã 
editarea sau formatarea pe care aţi fãcut-o într-un document Word pe telefonul dvs. PDA, chiar şi când 
deschideţi documentul Word pe calculatorul dvs.  Word® Mobile este compatibil cu Microsoft® Office Word 
2007. 
Pentru a lansa Word® Mobile, atingeţi  > Office Mobile > Word Mobile.

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unui nou 
document word

Atingeţi New (Nou) pentru a crea un nu fişier word sau atingeţi Menu (Meniu) > 
File (Fişier) > New (Nou) pentru a crea încă un fişier în timp ce lucraţi la cel curent. 
Introduceţi conţinutul pentru noul dvs. document word. Atingeţi  când aţi terminat.

Salvarea fişierului 
existent ca alt fişier

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Save As...(Salvare ca…). Introduceţi numele, 
folderul şi locaţia pentru fişier. Atingeţi Save (Salvare).

Redenumirea sau 
mutarea unui fişier

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Rename/Move… (Redenumire/Mutare…). 
Introduceţi noul nume în câmpul Name (Nume). Pentru a muta fişierul într-o altã locaţie, 
selectaţi folderul sau locaţia unde doriţi sã mutaţi fişierul.

Trimiterea unui fişier 
printr-un mesaj e-mail

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Send via E-mail...(Trimitere prin E-mail…). 
> Outlook e-mail. Este afişat un nou şablon de e-mail alături de fişierul Excel ataşat. 
Tastaţi adresa de e-mail a destinatarului, subiectul şi mesajul dvs. Atingeţi Send 
(Trimitere).

Transmiterea unui 
fişier 

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Beam... (Transmitere...). Din lista de dispozitive, 
atingeţi dispozitivul către care doriţi să trimiteţi fişierul, apoi atingeţi Tap to send 
(Atingeţi pentru trimitere).

Ştergerea unui fişier Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Delete (Ştergere). Atingeţi Yes (Da) în mesajul 
de confirmare. 

Formatarea fonturilor Atingeţi Menu (Meniu) > Format (Format) > Font (Font). Selectaţi formatul de font pe 
care îl preferaţi. Atingeţi  când aţi terminat.

Formatarea unui 
paragraf

Atingeþi Menu (Meniu) > Format (Format) > Paragraph (Paragraf). Selectaţi formatul 
de paragraf pe care îl preferaţi. Atingeţi  când aţi terminat.
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Verificarea ortografiei 
dintr-un fişier

Atingeţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > Spelling (Ortografie). 

Numărarea cuvintelor 
sau caracterelor 
dintr-un fişier

Atingeţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > Word Count (Contor de 
cuvinte).

Inserarea datei Atingeţi Menu (Meniu) > Tools (Instrumente) > Insert Date (Inserare 
dată).

Căutarea sau 
înlocuirea unui text

Atingeţi Menu (Menu) > Edit (Editare) > Find/Replace... (Căutare/
Înlocuire...).

Ştergerea, copierea 
sau lipirea unui text

Atingeţi Cut (Tăiere), Copy (Copiere), sau Paste (Lipire) din Menu 
(Meniu).

Eliminarea 
conţinutului 

Atingeţi Menu (Meniu) > Edit (Editare) > Clear (Eliminare).

Selectarea întregului 
conţinut 

Atingeţi Menu (Menu) > Edit (Editare) > Select All (Selectare totală).

Crearea unui fişier 
duplicat 

Din lista de fişiere existente, atingeţi şi menţineţi apăsat pe fişierul pe care 
doriţi să îl duplicaţi. Va apărea lista de meniu a fişierului. Atingeţi Create 
Copy (Creare copie).
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PowerPoint® Mobile
PowerPoint® Mobile vă permite să vizualizaţi fişiere de prezentare pe telefonul dvs. PDA. Este compatibil 
cu Microsoft® Office PowerPoint 2007.

Pentru a lansa PowerPoint® Mobile, atingeţi  > Office Mobile > PowerPoint Mobile.

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Stabiliţi setările pentru 
prezentare, cum ar fi 
orientarea, animaţia 
diapozitivelor sau tranziţia 
între diapozitive.

Atingeţi Menu (Menu) > Set up Show (Expunere diapozitive). 
Stabiliţi setările preferate. Atingeţi  când aţi terminat.

Vizualizarea un fişier de 
prezentare 

Din lista de fişiere existente, atingeţi fişierul pe care doriţi să îl 
vizualizaţi. În timp ce vizualizaţi prezentarea de diapozitive, atingeţi 
şi menţineţi apăsat pe ecranul dispozitivului. Din lista de meniu 
afişată, atingeţi orice articol al meniului.

Copierea unui fişier existent Din lista de fişiere existente, atingeţi şi menţineţi apăsat fişierul pe 
care doriţi să îl copiaţi. Va apărea lista de meniu a fişierului. Atingeţi 
Create Copy (Creare copie).

Ştergerea unui fişier Din lista de fişiere existente, atingeţi fişierul pe care doriţi să 
îl copiaţi. Va apărea lista de meniu a fişierului. Atingeţi Delete 
(Ştergere).

Redenumirea sau mutarea 
unui fişier 

Din lista de fişiere existente, atingeţi şi menţineţi apăsat pe fişierul 
pe care doriţi să îl redenumiţi sau să îl mutaţi. Va apărea lista de 
meniu a fişierului. Atingeţi Rename/Remove… (Redenumire/
Mutare…). Introduceţi noul nume în câmpul Name (Nume). Pentru 
a muta fişierul într-o altă locaţie, selectaţi folderul sau locaţia unde 
doriţi să mutaţi fişierul. Când aţi terminat, atingeţi .
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PENTRU FACEŢI ACEASTA
Crearea unui fişier duplicat Din lista de fişiere existente, atingeţi şi menţineţi apăsat pe fişierul 

pe care doriţi să îl duplicaţi. Va apărea lista de meniu a fişierului. 
Atingeţi Create Copy (Creare copie).

Trimiterea unui fişier printr-un 
mesaj e-mail

Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Send via E-
mail...(Trimitere prin E-mail…). > Outlook e-mail. Este afişat un 
nou şablon de e-mail alături de fişierul Excel ataşat. Tastaţi adresa 
de e-mail a destinatarului, subiectul şi mesajul dvs. Atingeţi Send 
(Trimitere).

Transmiterea unui fişier Atingeţi Menu (Meniu) > File (Fişier) > Beam... (Transmitere...). 
Din lista de dispozitive, atingeţi dispozitivul către care doriţi 
să trimiteţi fişierul, apoi atingeţi Tap to send (Atingeţi pentru 
trimitere).
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ClearVue PDF
ClearVue PDF vă permite citirea documentelor în format Portable Document Format (PDF).

Pentru lansarea aplicaţiei ClearVue PDF: 
	 Apăsaţi  > Programs (Programe) > ClearVue PDF.

Pentru părăsirea aplicaţiei ClearVue PDF: 
	 Apăsaţi File (Fişier) > Exit (Ieşire).

•

•

PENTRU FACEŢI ACEASTA
Deschiderea unui 
fişier PDF

Apăsaţi File (Fişier) > Open... (Deschidere...). Apăsaţi un fişier pentru 
deschidere. 

Închiderea unui 
fişier deschis

Apăsaţi File (Fişier) > Close (Închidere). 

Deschiderea 
unui fişier recent 
vizualizat

Apăsaţi File (Fişier) > Recent Files (Fişiere recente). Apare o listă cu 
fişierele recent vizualizate. Apăsaţi fişierul pe care doriţi să îl deschideţi.

Panoramarea 
conţinutului unui 
fişier deschis

Apăsaţi Zoom (Panoramare). Selectaţi scara pe care doriţi să o utilizaţi 
sau apăsaţi Custom... (Particularizare...) pentru particularizarea scării.
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Auto Cleaner (Curăţare automată) 
Pentru eliberarea memoriei dispozitivului dvs., puteţi folosi această funcţie pentru a închide cu uşurinţă 
aplicaţiile în curs pe care nu le folosiţi.
Pentru setarea Auto Cleaner (Curăţare automată):
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Auto 

Cleaner (Curăţare automată).
2.	 Selectaţi caseta de selectare pentru a activa funcţia Auto Cleaner 

(Curăţare automată). Apoi alegeţi Short press X (Apăsaţi scurt X) 
sau Long press X (Apăsaţi lung X) pentru a închide programul.

3.	 Apăsaţi butonul Setting (Setări) pentru a configura Exception 
(Excepţii) şi apoi Forced (Forţat).

4.	 Atingeţi  când aţi terminat.
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Restabilirea setărilor implicite de fabrică
Această opţiune vă permite restabilirea setărilor implicite de fabrică. 

Pentru restabilirea setărilor implicite:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Default Settings (Setări implicite).
2.	 Introduceţi ‘1234’ în câmpul Password (Parolă) şi apăsaţi OK pentru confirmarea dorinţei de 

restabilire la setările implicite.
3.	 Apăsaţi Yes (Da) pentru pornirea restabilirii.

ATENŢIE:	 Această opţiune va şterge toate fişierele stocate în dispozitiv. Executaţi copierea de rezervă a datelor 
importante pe cartela de stocare sau pe calculator înainte de restabilirea la setările implicite. Înainte de a începe 
restabilirea setărilor la valorile implicite, asiguraţi-vă că aţi scos cartela microSD din dispozitiv.

Informaţii sistem
Pagina Informaţii sistem conţine informaţii importante despre dispozitiv, inclusiv setările actuale ale 
dispozitivului şi versiunea acestuia.

Pentru afişarea informaţiilor despre sistem:
1.	 Atingeţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > System Information (Informaţii sistem).
2.	 Atingeţi fila Device Info (Informaţii dispozitiv) pentru informaţii despre hardware-ul dispozitivului.
3. 	 Atingeţi fila Version (Versiune) pentru a afişa versiunile pentru ROM, încărcare sistem de operare, 

Radio, MP şi baterie.
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Managerul de activităţi
Managerul de activităţi vă permite să supravegheaţi programele în curs, memoria şi gradul de ocupare 
a dispozitivului. Puteţi folosi această funcţie pentru închiderea cu uşurinţă a acestor programe. De 
asemenea, puteţi comuta la oricare dintre programele afişate în ecranul Managerul de activităţi.
Pentru folosirea funcţiei Managerul de activităţi:
	 Atingeţi  > Programs (Programe) > Task Manager (Manager de activităţi).

Pentru încheierea unui program:
	 Selectaţi programul pe care doriţi să-l închideţi şi atingeţi End Task (Încheiere activitate).
	 Pentru încheierea tuturor activităţilor, atingeţi Menu (Meniu) > End All Tasks (Încheiere toate 

activităţile).

Pentru comutarea la un program:
	 Selectaţi un program şi apăsaţi tasta de navigare Jos sau atingeţi Menu (Meniu) > Switch To 		

(Comutare la).
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Eliminarea programelor
Pentru eliberarea memoriei de stocare a dispozitivului, puteţi elimina programele instalate de dvs. În ceea 
ce priveşte programele preinstalate în dispozitiv, nu vi se permite eliminarea acestora.

Pentru eliminarea unui program:
1.	 Apăsaţi  > Settings (Setări) > fila System (Sistem) > Remove Programs (Eliminare 

programe).
2.	 Selectaţi un program pe care doriţi să îl eliminaţi, apoi apăsaţi Remove (Eliminare).
3.	 Apare un mesaj pop-up de avertizare. Apăsaţi Yes (Da) pentru confirmare.

Google Search (Căutare Google)
Google Search (Căutare Google) vă permite să faceţi căutări pe web de pe dispozitivul dvs. ca şi cum aţi 
utiliza motorul de căutare Google de pe calculatorul dvs.

Pentru a afişa bara Google Search (Căutare Google) în ecranul Today (Astăzi):
1.	 Apăsaţi  > Settings (Setări) > fila Personal (Personal) > Today (Astăzi).
2.	 Din lista cu Items (Articole), selectaţi Google Search (Căutare Google).
3. 	 Apăsaţi   când aţi terminat. Bara Google Search (Căutare Google) va fi afişată în ecranul Today 

(Astăzi).
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SMS Location Link
Această funcţie vă permite să vă trimiteţi locaţia curentă şi link-ul locaţiei de pe Google Map prin SMS.

NOTÃ:	 Activaţi serviciul GPS de pe dispozitivul dvs. înainte de a utiliza această funcţie.

Pentru a trimite locaţia şi link-ul locaţiei prin SMS:
1.	 Atingeţi  > Messaging (Schimb de mesaje), atingeţi Text Message (Mesaj text). Atingeţi Menu 

(Meniu) > Send My Location (Trimitere locaţia mea).
2.	 Tastaţi numărul destinatarului sau atingeţi To (Către) : Pentru a adăuga destinatari din lista dvs. de 

contacte. 
3.	 Tastaţi mesajul dvs. şi atingeţi Send (Trimitere) când aţi terminat.

De asemenea, puteţi să vă trimiteţi locaţia direct către unul din contactele din lista dvs. de contacte. 
Pentru a face aceasta:
•	� Atingeţi Contacts (Contacte) din ecranul ASUS Today (ASUS Astăzi), selectaţi un contact din listă şi 

atingeţi Menu (Meniu) > Send My Location (Trimitere locaţia mea).
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Anexe
• Notificări
• Rata Specifică de Absorbţie (RSA)
• Date de contact ASUS
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Notificări
Bateriile interschimbabile
Dacă echipamentul este dotat cu o baterie interschimbabilă şi dacă înlocuirea cu un tip incorect de baterie 
poate conduce la o explozie (de ex., la unele baterii cu litiu), se aplică următoarele:
	 •	dacă bateria este aşezată într-o ZONĂ DE ACCES OPERATOR, trebuie să existe un marcaj 		
		  lângă baterie sau o declaraţie în instrucţiunile de funcţionare şi în cele de service;
	 •	dacă bateria este aşezată în altă parte, trebuie să existe un marcaj lângă baterie sau o 		
		  declaraţie în instrucţiunile de service.
Marcajul sau declaraţia va include următorul text sau unul similar:

ATENŢIE: 
	 •	 RISC DE EXPLOZIE DACĂ BATERIA ESTE ÎNLOCUITĂ CU UN TIP INCORECT. 
	 •	 ELIMINAŢI BATERIILE FOLOSITE ÎN CONFORMITATE CU INSTRUCŢIUNILE.

Acces operator cu ajutorul unui instrument
Dacã este nevoie de un INSTRUMENT pentru accesul în ZONA DE ACCES OPERATOR, fie niciunul din 
celelalte compartimente periculoase din zona respectivã nu poate fi accesat de OPERATOR cu ajutorul 
aceluiaşi INSTRUMENT, fie astfel de compartimente vor fi însoţite de marcaje care nu recomandã 
accesul OPERATORULUI.
Un marcaj acceptabil pentru riscul de şoc electric este (ISO 3864, No. 5036).
Echipament pentru zonele cu acces restricţionat
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Pentru echipamentele destinate numai instalãrii într-o ZONÃ CU ACCES RESTRICŢIONAT, 
instrucţiunile de instalare trebuie sã conţinã un avertisment cu privire la acest lucru.

ATENŢIE:   Utilizatorul trebuie sã opreascã dispozitivul când se aflã în zone cu mediu cu potenţial de explozie, cum 
ar fi staţiile de benzinã, depozitele de produse chimice şi zonele cu explozii.

Rata Specifică de Absorbţie (RSA)
Utilizarea dispozitivului în apropierea corpului
Acest dispozitiv a fost testat în vederea utilizãrii în apropierea corpului şi este conform cu recomandãrile 
FCC privind expunerea la radiofrecvenţã. Dispozitivul trebuie utilizat cu un accesoriu care nu conţine 
metal şi ţinut la o distanţã de cel puţin 1,5 cm de corp. Este posibil ca aplicarea altor îmbunãtãţiri sã 
nu asigure conformitatea cu recomnadãrile FCC privind expunerea la radiofrecvenţã. Dacã nu folosiţi 
accesorii în apropierea corpului şi dacã nu ţineţi dispozitivul la ureche, pãstraţi telefonul la cel puţin 1,5 
cm de corp când acesta este pornit.

Expunerea la undele radio
ACEST MODEL RESPECTÃ DIRECTIVELE INTERNAŢIONALE PRIVIND EXPUNEREA LA UNDELE RADIO
Dispozitivul dumneavoastrã mobil este un radio emiţãtor şi receptor. A fost conceput sã nu depãşeascã 
limitele de expunere la undele radio recomandate la nivel internaţional. Aceste recomandãri au fost 
elaborate de organizaţia ştiinţificã independentã ICNIRP şi cuprind marjele de siguranţã stabilite pentru a 
asigura protejarea tuturor persoanelor, indiferent de vârstã sau stare de sãnãtate.
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Normele folosesc o unitate de măsură cunoscută ca Specific Absorption Rate (Debit de Absorbţie 
Specific), sau SAR. Limita ICNIRP SAR pentru dispozitive portabile folosite de public este 2 W/kg. Când 
a fost testat, cea mai mare valoare CE SAR a acestui dispozitiv a fost de 0,977 W/kg* pentru cap şi 0,779 
W/kg* pentru corp.
Deoarece SAR se mãsoarã utilizând dispozitivul la cea mai mare putere de transmisie, SAR-ul normal 
pentru acest dispozitiv în timpul funcţionãrii este, de obicei, sub valoarea indicatã mai sus. Aceasta se 
datoreazã modificãrilor automate ale nivelului de putere al dispozitivului pentru a asigura funcţionarea 
acestuia numai la nivelul minim necesar pentru conectarea la reţea.
Deşi pot exista diferenţe între nivelurile SAR la telefoane diferite şi în poziţii diferite, toate întrunesc 
cerinţele guvernamentale pentru siguranţa expunerii. Reţineţi cã îmbunãtãţirile aduse acestui produs 
pot duce la variaţii ale valorii SAR la modelele mai noi; în orice caz, produsele sunt concepute sã se 
încadreze în recomandãri.
Organizaţia Mondialã a Sãnãtãţii a declarat cã informaţiile ştiinţifice actuale nu aratã cã ar fi necesare 
precauţii speciale pentru utilizarea dispozitivelor mobile. Organizaţia a atras atenţia cã, pentru a 
reducerea expunerii, puteţi limita durata convorbirilor sau puteţi utiliza un dispozitiv “handsfree” pentru a 
ţine telefonul mobil la distanţã faţã de cap şi corp.
Puteţi gãsi informaţii suplimentare pe site-urile web ale Organizaţiei Mondiale a Sãnãtãţii   
(http://www.who.int/emf).

*	 Testele sunt efectuate conform recomandãrilor internaţionale pentru testare. Limita cuprinde o marjã 		
	 substanţialã de siguranţã pentru a oferi protecţie suplimentarã publicului şi pentru a lua în calcul orice variaţie 	
	 a mãsurãtorilor. Informaţiile suplimentare asociate cuprind protocolul de testare ASUS, procedura de evaluare 	
	 şi mãsurarea gradului de siguranţã pentru acest produs.
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ASUS
Adresã: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan

Tel: 886228943447; Fax: 886228907698

Declaraţie

Declarãm codurile IMEI ale acestui produs, ASUS P552w, unice pentru fiecare unitate în parte şi 
atribuite numai acestui model. Codul IMEI al fiecãrei unitãţi este setat din fabricã, nu poate fi modificat 
de cãtre utilizator şi este în conformitate cu cerinţele IMEI privind integritatea, aşa cum sunt exprimate 
în standardele GSM.

Vã stãm la dispoziţie pentru întrebãri sau comentarii privind acest subiect.

Cu stimã,
                   
ASUSTeK COMPUTER INC.
Tel: 886228943447
Fax: 886228907698
Email: http://vip.asus.com/eservice/techserv.aspx



182

Date de contact ASUS
ASUSTeK COMPUTER INC. (AsiaPacific)
Adresă	 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Site web	 www.asus.com.tw

Asistenţă tehnică
Telefon 	 +886228943447
Fax suport	 +886228907698
Descărcare software	 support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Adresă	 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon	 +15029550883
Fax		  +15029338713
Site web	 usa.asus.com
Descărcare software	 support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Germania şi Austria)
Adresă	 Harkort Str. 21-23, D40880 Ratingen, Germany
Telefon	 +49210295990
Fax		  +492102959911
Contact online	 www.asus.com.de/sales

Technical Support
Telefon	 +49180595990 
Fax		  +492102959911
Asistenţă online	 www.asus.com.de/support
Site web	 www.asus.com.de/news

* �Pe site este disponibil un Formular de solicitare de informaţii tehnice online pe care îl puteţi completa pentru contactarea serviciului de 
asistenţă tehnică.
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Declara ie de conformitate 
Noi, Produc torul/Importatorul 

(adresa complet )

ASUS COMPUTER GmbH HARKORT STR. 25  
40880 RATINGEN, BRD. GERMANIA 

declar m c  produsul 
(descrierea aparaturii, sistemului, instala iei la care se face referire) 

Telefon PDA P552w 
este conform cu 

(referire la specific rile în cadrul c rei conformit i se încadreaz )
în acord cu Directivele 2004/108/EC-EMC Directive i 1995/5 EC-R &TTE 

EN 300328 Compatibilitate electromagnetic i Chestiuni de spectru radio (ERM); echipament de transmisie pe 
band  larg  ce func ioneaz  în banda ISM de 2.4Ghz i care folose te tehnici de modulare spectral ;
Partea 1: Caracteristici tehnice i condi ii de testare Partea 2: EN armonizat ce acoper  cerin ele 
esen iale de la articolul 3.2 al R&TTE  

EN 300440-2 Compatibilitate electromagnetic i Chestiuni de spectru radio (ERM); Dispozitive de raz  scurt ,
Echipament radio de folosit în intervalul de frecven  de la 1 GHZ pân  la 40 GHZ; Partea 2: EN 
armonizat ce acoper  cerin ele esen iale de la articolul 3.2 a Directivei R&TTE  

EN 301489 Compatibilitate electromagnetic i Chestiuni de spectru radio (ERM); Compatibilitate 
electromagnetic  (EMC), standard pentru echipament i servicii radio, Part 17:  Condi ii specifice 
pentru informa iile de band  larg i echipament HIPER-LAN  

EN 301511 Sistem Global pentru Comunica ii mobile (GSM) EN armonizat pentru sta iile mobile din cadrul 
bandelor GSM 900 i GSM 1800 ce acoper  cerin ele esen iale de la articolul 3.2  al Directivei 
R&TTE (1999/5EC)  



184

EN 301908-1
EN 301908-2

Compatibilitate electromagnetic i Chestiuni de spectru radio (ERM); Sta ii baz  (BS), Repetor i
Echipamentul utilizatorului (UE) pentru IMT-2000 A treia genera ie de re ele de celulare,-Partea1: EN 
armonizat pentru IMT-2000, Introducere i cerin e comune, ce acoper  cerin ele esen iale de la 
articolul 3.2 al Directivei R&TTE Partea2: EN armonizat pentru IMT-2000, CDMA Direct Spread 
(UTRD FDD) (UE) ce acoper  cerin ele esen iale de la articolul 3.2 al Directivei R&TTE.  

EN 55022:2006 Limite i metode de m surare a caracteristicilor bruiajului radio pentru echipamentul de tehnologie 
informa ional

EN 55024: 
1998+A1:2 
001+A2:2003

Echipament de Tehnologie informa ional -Caracteristici de imunitate-Limite i metode de m surare  

EN 50360 
EN 50361

limitatea expunerii publicului general la câmpurile de re ele electromagnetice (0 Hz pân  la 300 GHz) 
Comisia Interna ional  pentru Protec ia împotriva radia iei neionizante (1998), Îndrum ri pentru 
limitatea expunerii cu varia ii temporale la câmpurile electrice, magnetice i electromagnetice  

EN 61000-3-2 : 
2000+A2:2005

Bruiaje în sistemele de aprovizionare cauzate  

EN 61000-3-3 : 
1995+A1:2001

Bruiaje în sistemele de aprovizionare cauzate 

EN 55013 Limite i metode de m surare a caracteristicilor bruiajului radio pentru receptoarele de difuzare i
pentru echipamentul asociat  

EN 55020 Imunitate de la  interferen a radio ale receptoarelor de difuzare i ale echipamentului asociat  
EN 50332-1 Echipament sistem sunet-C ti asociate cu echipamentul audio portabil-Metodologie de m surare a 

nivelului maxim de presiune sonor i considerente legate de limt -Partea 1:Metod  general  pentru 
"echipament la pachet" 

CE marking

(Semn de conformitate EC) 
Produc torul declar  de asemenea conformitatea produsului mai sus men ionat cu 
standardele de protec ie actuale necesare potrivit LVD 2006/95 EC 

EN 60065 Cerin e de protec ie pentru re ele operate electronic i aparaturi casnice asociate i pentru utilizare 
general  similar

EN 60335 Protec ia pentru dispozitive casnice i electronice similare  
EN 60950-1 Protec ia pentru echipamentul de tehnologie informa ional , inclusiv echipamentul electric de afaceri.  
EN 50091-1 Cerin e generale i de protec ie pentru sistemele de curent continuu (UPS)  
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